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IV.

Urkunden und Forschungen
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Regesten der staufischen Periode.

Von

Paul Scheffer-Boichorst.



S. Thomas zu Acquanegra.
Ottenthal hat neulich aus einem Codex der Pariser 

Nationalbibliothek — Collection Baluze n. 17 — eine sehr 
wichtige, bis dahin unbekannte Urkunde Ottos des Grossen 
veröffentlicht. Nach seiner Aufzählung oberitalienischer 
Klöster1, deren Archive beigesteuert haben, um die Samm­
lung zu Stande zu bringen, durfte ich annehmen, dass sie 
auch kaiserliche Urkunden der mich zunächst beschäfti­
genden Zeit enthalte; und die Vermuthung hat sich als 
richtig erwiesen. Einer meiner früheren Zuhörer, Dr. Kükel­
haus, hatte die Freundlichkeit, den Codex für mich zu 
durchsuchen und mir alsbald die Abschriften von zwei un­
gedruckten Stücken zu übersenden. Beide Diplome sind 
für S. Thomas zu Acquanegra ausgestellt2, das eine von 
Lothar III., das andere von Friedrich I.

1) Mittheilungen des Instituts für Österreich. Geschichtsforschung 
XVII, 37. Danach geht der codex vetus manuscriptus, aus dem Baluze 
schöpfte, kaum über das 16. Jh. zurück. 2) Der Ort liegt am Chiese, 
nahe bei dessen Mündung in den Oglio. Daher auch: ‘Acquanegra sul
Chiese’. 3) Raccolta di memorie e documenti risguardanti i tre paesi
di Acquanegra, Barbasso e Medole nel Mantovano. Brescia 1860.

Bis dahin fehlte es an jedem Zeugnisse, dass mittel­
alterliche Kaiser sich dem Thomaskloster zu Acquanegra 
gnädig erwiesen haben: G. B. Casnighi, der sich in unserer 
Zeit mit dessen Geschichte befasste3, hatte von der Exi­
stenz der zwei Privilegien keine Ahnung. So wird der 
Fund willkommen sein; und wenn die Urkunde Friedrichs I., 
die eine blosse Wiederholung ist und nicht einmal sein 
Itinerar ergänzt, auch keinen anderen Werth hat, als für 
Beziehungen Acquanegras zu unseren Herrschern einen 
Beleg zu liefern; — mit derjenigen Lothars darf ich die 
Aufmerksamkeit der Leser noch einen Augenblick beschäf­
tigen. Sie ist die letzte, die meines Wissens aus seiner 
Kanzlei hervorging; sie erweitert dann unsere Kenntnis 
seiner Aufenthaltsorte. Am 6. November 1137 befand sich 
Lothar in loco, qui dicitur Isola Genese, heute: Isola della
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Scala1, südlich von Verona. Wenn nicht schon dort, so 
werden die Mönche von Acquanegra den Kaiser doch in 
Verona noch anzutreffen gehofft haben. Er aber hatte 
seine Reise ungemein beschleunigt; die Bittsteller mussten 
ihm bis Rivoli jenseits der Veroneser Clausen folgen. Da 
er schon am 11. November Trient erreichte2, so ist die 
Urkunde, die der Tagesdaten entbehrt, zwischen dem 6. und 
11. ausgestellt. Im Uebrigen mag noch bemerkt sein, dass 
Lothar dem Kloster, das sich ‘römischer Freiheit’ erfreute, 
ein Privileg Innocenz’ II. vom 8. September 1136 bestätigt, 
aber doch unter Wahrung der Rechte des Reiches, von 
denen der Papst natürlich nicht gesprochen hatte3.

1) Vgl. darüber Cipolla im Archivio Veneto XX, 345. Die Orts­
bestimmung bei St. 3356 und Bernhardi Lothar III. S. 783 ist irrig.
2) Bernhardi a. a. O. 784 Anin. 3. 3) Seine Urkunde hat aus dem 
Original, das sich im bischöflichen Archiv zu Mantua befindet, Pflugk-
Harttung veröffentlicht. Acta pont. Rom. ined. II, 286.

Lothar III. beschützt auf Bitten seiner Gemahlin 
das Kloster, bestätigt dessen Besitzungen, dann die 
Kapellen, die Papst Innocenz II. ihm verliehen hat, 
die Zehnten, den ganzen Inhalt des päpstlichen 
Privilegs, wahrt aber die Rechte des Reiches.

1137 (November 6—11), Rivoli Veronese.
In nomine sanctae et individuae trinitatis. Lotarius 

divina favente clementia tertius Romanorum imperator 
augustus.

Cum nullus deesse debeat ecclesiis, imperialis muni­
ficentia praecipue eas amplecti debet, quae ecclesiasticae 
disciplinae tenent rigorem. Quocirca omnium fidelium 
nostrorum noverit industria, qualiter nos instinctu consortis 
nostrae Richinzaea monasterium sancti Thomae apostoli de 
Aquanigra cum omnibus pertinentiis ipsius, mobilibus et 
immobilibus, quae vel nunc habet vel in futuro habiturum 
est, in nostrae confirmationis tuitionem suscipimus; atque, 
privilegii nostri auctoritate omnes res ipsius comprehen­
dendo, confirmamus ei capellas, quas habet ex concessione 
domini papae Innocentiib et decimas omnium reddituum 
et praediorum dominicatorum, quae eidem oblata sunt quo­
libet modo, idque facimus cum omni iure et potestate ac 
iurisdictione, quam habuerunt ipsi, qui obtulerunt. Insuper 
confirmamus ipsi omnia ea, quae in privilegio domini papae

a) Richinae. b) In.
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eidem ecclesiae indulta sunt, salvo in omnibus iure impe­
riali. Haec itaque inviolabiliter omni tempore conservari 
volentes praecipiendo statuimus, ut nullus episcopus, dux, 
marchio, comes, vicecomes, nulla denique magna parvave 
persona huius confirmationis nostrae tenorem infringere 
audeat nec in praenominatis rebus ipsam ecclesiam dis­
vestire, molestare aut inquietare praesumat. Si quis vero 
contra hoc, quod non credimus, praesumpserit, centum 
libras auri, medietatem camerae nostrae et medietatem 
praefatae componat ecclesiae. Quod ut verius credatur et 
ab omnibus diligentius custodiatur, praesentem inde cartam 
sigilli nostri impressione insigniri iussimus.

Signum domini Lotharii tertii Romanorum imperatoris 
invictissimi.

Ego Ekkehardusa vice Henricib archicancellarii re­
cognovi.

Datum anno incarnationis dominicae 1137, indictione 
prima, anno vero regni regis Lothariic 13, imperii quinto. 
Actum apud Rivollam in Christi nomine, feliciter, amen.

Friedrich I. wiederholt dem Kloster die Urkunde 
Lothars III. vom November 1137.

1158 November 26, Roncaglia.
In nomine sanctae et individuae trinitatis. Federicus divina fa­

vente clementia Romanorum imperator augustus.
Cum nullus deesse debeat ecclesiis, imperialis munificentia prae­

cipue eas amplecti debet, quae ecclesiasticae disciplinae tenent rigorem. 
Quocirca omnium fidelium nostrorum noverit industria, qualiter nos 
divinae mercedis intuitu monasterium sancti Thomaed apostoli de 
Aquanigra cum omnibus pertinentiis ipsius, mobilibus et immobilibus, 
quae vel nunc habet vel in futuro habiturum est, in nostrae confirma­
tionis tuitionem suscipimusd. Nos itaque privilegii nostri auctoritate 
omnes res ipsiuse comprehendendo, confirmamus ei capellas, quas habet 
ex concessione domini papae Innocentii et decimas omnium reddituum et 
praediorum dominicatorum, quae eidem oblata sunt quolibet modo, idque 
facimus cum omni iure et potestate ac iurisdictione, quam habuerunt ipsi, 
qui obtulerunt. Insuper confirmamus ipsi omnia ea, quae in privilegio 
domini papae eidem ecclesiae indulta sunt, salvo in omnibus iure impe­
riali. Haec itaque inviolabiliter omni tempore conservari volentes prae­
cipiendo statuimus, ut nullus episcopus, dux, marchio, comes, vicecomes, 
nulla denique magna parvave persona huius confirmationis nostrae tenorem 
infringere audeat nec in praenominatis rebus ipsam ecclesiam disvestire, 
molestare aut inquietare praesumat. Si quis vero contra hoc, quod non 
credimus, praesumpserite, centum libras auri componat, medietatem 
camerae nostrae et medietatem praefatae ecclesiae. Quod ut verius cre-

a) Alchardus. b) Inrici. c) Lotherii. d) Thomae etc. ut in 
superiore usque ad: tuitionem suscipimus, e) ipsius etc., centum. 
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datura et ab omnibus diligentius custodiatur, praesentem inde cartam 
sigilli nostri impressione iussimusa insigniri.

Signum domini Federici Romanorum imperatoris invictissimi.
Ego Rainaldus cancellarius vice Federici Coloniensis 

archiepiscopi et archicancellarii recognovi.
[Acta sunt haec] anno dominicae incarnationis 1158, 

indictione 7, regnante Federico Romanorum imperatore 
gloriosissimo, anno regni eius 7, imperii vero 4. Datum in 
Runcaliab 6. kal. Decembris.

S. Leo am Aetna.
Pirro, Sicilia sacra II, 1159 ed. 1733 hat eine Urkunde 

Heinrichs VI. für das Kloster angeführt. Danach verlieh 
der Kaiser pro tarenis 200, a Willelmo indultis, facultatem 
instaurandi molendinum de Ruveto in territorio Paternionis, 
Messanae 7. Februarii 1196. Um die Notiz über 200 Tarenen 
zu verstehen, muss man die Angabe von Seite 1157 hinzu­
nehmen: (Willelmus I. Siciliae rex) tarenos ducentos pro vesti­
mentis fratrum quotannis eidem (monasterio) indulsit.

St. 4904 hat die Urkunde zu 1195 gesetzt, und aller­
dings befand sich Heinrich am 7. Februar 1195 in Messina: 
wir können ihn dort vom 30. Januar bis 15. Februar nach­
weisen. Aber gleichfalls im Februar 1197 hat Heinrich VI. 
sich in Messina aufgehalten, und wenn man annehmen 
dürfte, dass die sicilische Kanzlei auch 1197, wie wenig­
stens einmal 11951, nach Oster- oder Marienjahren ge­
rechnet hätte, liesse sich ‘1196’ besser auf Februar 1197, 
als 1195 beziehen.

Das Original mit genaueren Daten würde Sicherheit 
geben. Leider sind meine Bemühungen, einen vollständigen 
Text aufzuspüren, ohne Erfolg geblieben. Dagegen fand 
ich in dem reichen und wohlgeordneten Urkundenschatze 
des Museo civico dei Benedittini zu Catania ein Privileg, 
worin auch erzählt wird, dass Heinrich VI. die genannte, 
im Gebiete von Paternò belegene Mühle dem Prior und 
der Kirche geschenkt habe2. Dessen Vergabung bestätigte 
der Aussteller, Bartolomeo von Luce: postquam de munifi­
centia nostri domini imperatoris et domine serenissime impera­

a) credatur etc. insigniri, b) Rucalpa,

1) Orig. im Staatsarchiv zu Palermo: 1100 nonagesimo quarto, mense 
Ianuario 13. indictionis. Stumpf Acta 589 n. 420. 2) Schrank 1,
Lade 7.
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tricis comitatum Paternionis habuimus1. Nun, im December 
1200, entschädigt er das Kloster. Weshalb? Das erfahren 
wir aus einer erweiterten Fassung derselben Urkunde, die 
auch das städtische Museum aufbewahrt2. Hier fügt der 
Graf hinzu, dass er die Mühle den Mönchen des hl. Leo 
entrissen und dem von ihm gegründeten Kloster Roccama­
tore geschenkt habe: et a domina imperatrice fecimus con­
firmari !3

1) So urkundet er auch selbst: Ego Bartholomaeus de Lucis dei et 
imperialis gratia comes Paternionis. Heinrich VI. nennt ihn: B, de Lucis, 
com. Paternionis, magistrum iustitiarium totius Calabriae. Pirro II, 1280,81.
2) Schrank 1, Lade 8. 3) Item molendinum de Rubito schenkte der
Graf im October 1197 dem Kloster Roccamatore. Pirro 1282. Von der 
Bestätigung durch Constanze habe ich keine Spur gefunden. 4) Das 
Volk nennt den Aetna heute noch Mongibello = ital. Monte und arab. 
Djebel.

Neues Archiv etc. XXIV. 9

Den übrigen Inhalt konnte ich bei Seite lassen, da 
er nur lokales Interesse hat. Wohl aber meinte ich, mir 
noch nachträglich den Wortlaut einer Urkunde Friedrichs II. 
für S. Leo verschaffen zu sollen. Ich fand sie gleichfalls 
im städtischen Museum — Schrank 1, Lade 9 —, begnügte 
mich aber damals mit einem Regest. Auf meine Bitte hat mir 
dann später der gefällige Director Francesco di Bartolo 
eine Abschrift besorgt. Die Urkunde gehört ins Jahr 1202, 
aus dem bisher nur drei andere Actenstücke der Kanzlei 
Friedrichs bekannt waren. Auch dieser Umstand mag den 
Druck rechtfertigen.

Friedrich II. bestätigt in Anbetracht der Treue und 
der Dienste des Priors Peter der Kirche alles, was 
sie zu Zeiten Wilhelms I. und II., Heinrichs VI. 
und Constanzens besass.

1202 Februar, Palermo.
Fredericus divina favente clementia rex Sicilie, du­

catus Apulie et principatus Capue.
Decet regie maiestatis munificentiaa, ecclesias et loca 

venerabilia salubriter gubernare et eorum utilitatibus miseri­
corditer providere. Inde est, quod nos attendentes fideli­
tatem et servitium, quod frater Petrus, prior sancti Leonis 
in Monte Gibello4, exhibuit celsitudini nostre, considerantes 
etiam honestatem ipsia ecclesie, de solita gratia et liberalitate 
nostra confirmamus ipsi ecclesie sancti Leonis in perpetuum 
molendina, domos, terras, vineas, virgulta, possessiones et

a) Sio.
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omnia lenimenta, que ecclesia ipsa sancti Leonis tempore 
regis Guillelmi primi et secundi et tempore domini impera­
toris et domine imperatricis, parentum nostrorum felicis 
memorie, tenuit et possedit. Ad huius autem confirma­
tionis memoriam presens privilegium scribi et maiestatis 
nostre sigillo precepimus communiri, anno, mense et indic­
tione subscriptis.

Data in urbe felici Panormi anno dominice incarna­
tionis millesimo ducentesimo secundo, mense Februarii 
quinte indictionis, regni vero domini nostri Friderici magni­
fici regis Sicilie, ducatus Apulie et principatus Capue anno 
quarto, feliciter, amen.

Domcapitel und S. Fiore zu Arezzo.
Die folgenden Urkunden zeugen für ein nahes Ver­

hältnis des Reichskanzlers Christian zu Gewalten Arezzos. 
Es möchte wohl sein, dass er für einen Zug in das Gebiet 
von Rom und in die Campagna, den er zur Bekämpfung 
Alexanders III. anfangs 1165 vorbereitete, in Arezzo und 
Umgebung eine besondere Unterstützung suchte und fand. 
Mit dem Bischofe von Arezzo unterhielt er offenbar gute 
Beziehungen: er gedenkt seiner in Hochachtung und Zu­
neigung; er giebt ihm einen Titel, durch den meines 
Wissens bis dahin kein italienischer Bischof ausgezeichnet 
worden war1: erst in einer etwas späteren Zeit lässt sich 
auch der Bischof von Volterra als ‘Fürst’ nachweisen2; 
von Aebten des Aretiner Gebietes befand sich der von 
Capolona an Christians Seite, als er im Juni 1165 Anagni 
belagerte3; im Februar empfing der von S. Fiore ein Privileg; 
ein anderes trug der Dompropst davon; dass dieser mit den 
Söhnen Rainers sich verständigt hatte, gereichte dem Kanzler 
zur grössten Freude4: es waren die Herren von Montauto, 
die wahrscheinlich doch, wie ein Ritter aus benachbarter 
Gegend, Rainer Berlinghieri, es gethan hat5, an Christians 
Expedition theilnehmen sollten6.

1) In der ersten Urkunde vom 22. Februar 1165: a serenissimo 
imperatore nostro vocati et ab eius principe Aretino episcopo sepe com­
moniti; dann: precipimus venerabili Aretino episcopo; in der zweiten:
Dilectis suis Aretino episcopo etc. 2) Ficker, Vom Reichsfürsten­
stande I, 318. 3) S. die Urkunde unter ‘Borgo San Sepolcro’. 4) Le­
tantes igitur et plurimum congaudentes de concordia et conventione facta 
inter dilectum nostrum Aretinum prepositum et filios Ranerii etc. Varren-
trapp, Erzb. Christian I. von Mainz 127 n. 40. Meine Berichtigungen 
entsprechen dem Original, von dem Ficker eine Abschrift genommen hat.
5) R. Davidsohn, Gesch. v. Florenz I, 494, Anm. 3. 6) Montauto de’
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Der Urkunde für den Abt, die am 14. Februar 1165 
ausgestellt wurde, gedachte R. Davidsohn1, doch nur nach 
jüngerer Ueberlieferung; auf das Original im erzbischöf­
lichen Archiv zu Pisa bin ich durch P. Kehr aufmerksam 
geworden2; eine Abschrift liess mir der Erzbischof selbst 
anfertigen. Christian nennt sich nur Kanzler, gerade so 
wie in der vorausgehenden Urkunde, die er am 30. August 
1164 dem Kloster S. Maria della Colomba ertheilte3. 
Offenbar aber handelte er in beiden Fällen als Legat. So 
nennt er sich denn auch am 22. Februar, d. h. in der 
zweiten meiner Urkunden, in der für den Dompropst. Auch 
sie hat schon Davidsohn benutzt, aber ohne nähere Nach­
weisungen4. Aus dem Original im Capitelarchiv stammt 
die Abschrift Fickers, die meinem Drucke zu Grunde 
liegt. Dasselbe gilt von der dritten, die eine Ergänzung 
zur zweiten ist.

Reichskanzler Christian ermächtigt den Abt Amadeo, 
den er mit seiner Mönchschaft als treu erprobt 
hat, in Galognano eine Burg und am Arno irgend­
welche Bauten aufzuführen; verbietet Consuln und 
Volk von Arezzo, sowie allen Capitanen und Val­
vassoren der Grafschaft Arezzo, namentlich denen 
von Talla (?), darin oder in anderem Besitz den 
Abt zu belästigen.

1165 Februar 14, Arezzo.
Cristianus dei gratia imperialis aulę cancellarius.
Imperialis ȩquitas iustitię in usum et consuetudinem 

duxit, ecclesias dei, quę in sua dominatione consistunt, 
benignissime protegere, in sinu suę potestatis confovere ac 
promovere, pręsertim illas, quę circa thronum suę maiestatis 
fideles extiterunt et pro incolumitate imperii et statu regni

Barbolani oder auch di Galbino liegt nördlich von Anghiari. Die Orts­
bestimmung bei St. 4815. 5037 ist irrig. 1) Davidsohn a. a. O. 492 
Anm. 1. 2) Nachrichten der k. Gesellsch. der Wissensch. zu Göttingen
1897, S. 178 Anm. 1. 3) Ficker, Forschungen zur Reichs- und Rechts­
gesch. Italiens IV, 179. Ebenso in der dritten der hier folgenden 
Urkunden. 4) A. a. O. 495. Doch theile ich die Meinung nicht, die 
Davidsohn aus unserer Urkunde zu folgern scheint: ‘Der mächtige Orden 
von Kamaldoli weigerte dem Kanzler den Gehorsam’. Es handelt sich 
hier meines Erachtens nur um das Mutterkloster; der Orden war ebenso 
gespalten, wie Davidsohn es a. a. O. von den Vallombrosanern zeigt. Da­
her sagt Christian am 24. Februar mit gutem Bedacht: fratres de Camal­
dula, qui in servitio ecclesiae dei et imperii perseverare voluerint etc. 
Varrentrapp a. a. O. 128 n. 41.

9*
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devotissime omni tempore laborarunt. Nos vero eius pręclara 
vestigia, in quantum possumus, imitari volentes, cognita 
fide et puritate, quaa monasterium sanctę Florę et Ami­
deus eius venerabilis abbas apud imperium fideliter semper 
habuerita, notum facimus universis imperii fidelibus, per 
Tusciam constitutis, presentibus et futuris, quod nosb aucto­
ritate imperiali et nostra damus et concedimus plenam 
potestatem abbati sanctę Florę ędificandi et construendi 
castrum in Galognano ad honorem dei et imperii et ecclesię 
sanctę Florę et quȩcumque hedificia vult in flumine Arni. 
Quocirca Aretinis consulibus et toti populo per debitum 
iuramenti, quod domino imperatori fecerunt, et sub pęna 
centum librarum districte precipimus, pariter et Talsanen­
sibus et universis capitaneis et valvasoribus per Aretinum 
comitatum constitutis, ut iamdicto abbati in prȩdicto castro 
de Galognano et in cȩteris bonis et possessionibus suis et 
in construendis hędificiis in Arno nullam molestiam, nul­
lam iniuriam nullumque impedimentum de cętero inferant 
vel inferri sinant. Si quis vero contra hoc nostrum man­
datum facere presumpserit, reus erit imperatorię maiestatis 
et sub banno domini imperatoris positus pęnam centum 
librarum incurrat, dimidiam partem persolvendam fisco 
imperiali, dimidiam prȩdicto abbati.

Datum apud Arettiuma anno millesimo 165, indic­
tione 13, 16. kal. Martii, regnante domino F. Romanorum 
imperatore serenissimo, regni eiusc 121, imperii vero eius 10.

Reichskanzler und Legat Christian bekundet die Er­
stattung genannter Güter, die auf richterlichen 
Spruch erfolgt ist, als sein hochbelobter Propst 
Adenulf zu Borgo San Genesio über deren Ent­
ziehung vor ihm geklagt hat; erlässt einen Befehl, 
welcher dem der folgenden Urkunde ähnlich, nur 
weniger ausführlich ist.

1165 Februar 22, Arezzo.
Cristianus dei gratia imperialis aule cancellarius atque 

legatus.
Imperialis equitas iustitie ad hoc nobis in Italia vicem

a) Sic. b) quod nos unleserlich. c) Ohne anno,

1) Am 9. März 1185 ging schon das 13. Königsjahr zu Ende; aber 
das 12. entspricht der in der kaiserlichen Kanzlei üblichen Rechnung. 
Vgl. die folgende Urkunde, wie auch die beiden, die ich unter ‘Borgo 
San Sepolcro’ veröffentliche.
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suam regendam et ordinandam commisit, ut ecclesias dei 
et earum iura tanto propensiori studio muniremus et in 
aliquo lesa restituere et reformare certe curemusa, quanto 
per earum merita in eterna vita maiorem gloriam nobis 
provenire speramus et credimus. Nos ergo misericordie 
operibus et iustitie inherentes, notum facimus omnibus 
imperii fidelibus presentibus et futuris, quod dilectus noster 
Attinulfus venerabilis prepositus Aretine ecclesie, aput 
sanctum Genesium1 ad nos veniens, plurimas nobis que­
relas deposuit, quas intuitu retributionis eterne et eius 
preclaris servitiis, fide et puritate, quam circa thronum 
imperatorie maiestatis fideliter habuit, intercedentibus et 
ex sententia iudicum curie nostre terminandas esse dignum 
et equum duximus. Ex sententia igitur iudicum curie 
nostre pro contumacia Camaldulensium, qui tertio a serenis­
simo imperatore nostro vocati et ab eius principe Aretino 
episcopo sepe commoniti quia ad iustitiam faciendam de 
Moiona venire contempserunt, auctoritate imperiali et nostra 
posuimus dilectum nostrum Aretinum prepositum in pos­
sessionem de Moiona, ut ipse habeat et de cetero suo iure 
possideat. Pro contumacia vero Ugonis de Ugitto, qui 
tertio a nobis vocatus pro turri de Subiano iudicio nostro 
stare contempsit, posuimus iamdictum prepositum in pos­
sessionem de turri de Subiano, quam violenter occupaverat. 
Quia vero filii Alberti de Capannolo contumaces perman­
serunt, nam vocati nostro iudicio stare contempserunt de 
turri de Vincione, castro et curte, posuimus prefatum pre­
positum in • possessionem de turri de Vincione, castro et 
curte. Pro contumacia vero Walfreducii Saxoli, qui vocatus 
ad iustitiam faciendam de Durnula nostro iudicio stare 
contempsit, posuimus suprascriptum prepositum in posses­
sionem de Durnula. Rogerius quoque de Manisco quia 
contumax extitit et vocatus nostro iudicio stare de campo 
quodam posito in Piunta contempsit, posuimus suprascrip­
tum prepositum in possessionem de campo illo posito in 
Piunta. Utb iamdictus prepositus cum fratribus suis vice 
sue ecclesie auctoritate imperiali et nostra habeat et de 
cetero suo et ecclesie iure possideat omnia ea, de quibus 
ei possessionem dedimus et restitutionem fecimus, sicut in

1) Einen zweiten Tag hielt Christian 1165 an demselben Orte, als 
Erwählter von Mainz und Erzkanzler, d. h. nicht vor October. Ficker, 
Forschgen. zur Reichs- und Rechtsgesch. Italiens IV, 182.

a) Sic. b) Man erwartet: Mandamus igitur, ut. 
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hac pagina continetur. Si quis vero contra iustitiam dilec­
tum nostrum Aretinum prepositum aut ecclesiam, cui modo 
deservit, in illis possessionibus, in quibus ei, ęcclesie et fra­
tribus suis restitutionem fecimus, de cetero molestare vel 
inquietare presumpserit, reus imperatorie maiestatis erit et 
in banno domni imperatoris positus centum libras auri 
purissimi pro pena componet, dimidium camere imperiali, 
dimidium vero predicto preposito atque ecclesie. Hanc 
autem restitutionem fecimus omni legittimo auxilio absen­
tibus reservato et impensis ab eis omnibus prius integre 
restitutis. Ut autem dei virtute et imperiali auctoritate 
Aretine ecclesie et personis ad divinum cultum ibidem 
morantibus firma et inviolabiliter conservata permaneanta 
et pravorum hominum rabies compescatur et raptoribus 
occasio mala faciendi et aliena rapiendi certa lege tollatur, 
precipimus venerabili Aretino episcopo, dilectis abbatibus 
sancte Flore et Campileonis, Aretinis consulibus, omnibus 
enumeratis, tam presentibus quam futuris, omnibus capi­
taneis, valvassoribus per civitatem Aretinam et comitatum 
Aretinum et episcopatum eiusdem constitutis per debitum 
fidelitatis, quam domno imperatori fecerunt, sub optentu 
imperialis gratie et sub pena centum librarum puri argenti, 
ut eas possessiones, quas Aretine ecclesie restituimus, ab 
omni persona et hominibus, ecclesiam Aretinam vel eius 
prepositum contra iustitiam molestare vel inquietare pre­
sumentibus, bona fide retinere adiuvent.

Datum apud Aritium 8. kal. Martii in domo Ugonis 
medici anno 1165, indictione 13, regnante domno Frederico 
Romanorum imperatore serenissimo, anno regni eius 121, 
imperii vero 10, feliciter, amen.

Reichskanzler Christian schreibt Genannten, dass ihm 
der Kaiser die Kirche von Arezzo, als seine und 
der Kaiserin besondere Kammer, auch besonders 
empfohlen habe; gebietet ihnen daher, das Dom­
capitel in der Behauptung der ihm erstatteten 
Güter nachdrücklichst zu unterstützen.

(1165 Februar 22, Arezzo.)
Crisianusb dei gratia imperialis aule cancellarius 

dilectis suis Aretino episcopo, abbati sancte Flore, abbati 
Campileonis, consulibus Aretinis presentibus et futuris et

a) Scilicet omnia ea etc. b) Sic.

1) Vgl. S.132 Anm. 1.
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omnibus capitaneis et valvassoribus per episcopatum Are­
tinum constitutis salutem et dilectionem.

Ad hoc imperiali auctoritate fungimur et eius legatio­
ne m in Italia gerimus, ut ecclesiarum iura tueamura, illa­
rum presertim, que ad eius cameram spetialiter pertinent 
et quas principaliter honorare et promovere intendit. Quia 
vero ab imperiali clementia spetialius nobis est iniunctum, 
ut ecclesiam Aretinam, que spetialis camera est domni 
imperatoris et imperatricis et eorum sedes, ab obpressioni­
bus suis studiosius liberemus eique sua iura restituamus 
et per nos et per fideles imperii conservemus, mandamus 
omnibus vobis, monentes, intime rogantes et per debitum 
fidelitatis, quam domno imperatori iurastis, districte preci­
pientes, quatinus omnes possessiones, quas eidem ecclesie 
ex imperiali auctoritate restituimus legaliter, videlicet Sub­
ianum, Moionam, Wiccionam, Dorisolam et campum de 
Pionta, dilectum nostrum prepositum et fratres suos de­
fendere, conservare et manutenere ita fideliter adiuvetis, quod 
nullorum hominum malignitas in his facultatem habeat 
nocendi vel impediendi, quod a nobis iuste factum est. Si 
qui vero in his iam dictum prepositum et fratres suos 
molestare vel perturbare aut iniuste fatigare presumpse­
rint, sub banno domni imperatoris se positos fore cogno­
verint et pro pena 100 marcas puri argenti persolvant.

Bisthum Aversa.
G. Parente, Origini e vicende ecclesiastiche della 

città di Aversa I, 269 — 271 veröffentlicht ein älteres Re­
gister von Urkunden für die Bischöfe. Aus der staufischen 
Periode findet sich darin: je eine des Grafen Dipold von 
Acerra 1197, der Kaiserin Constanze 1198, des Legaten 
Liutpold von Worms 1215, Friedrichs II. 1221, Manfreds 
1259. Bei Erwähnung der Urkunden Dipolds und Luit­
polds bemerkt der Verfasser des Registers, dass sie in 
einer Bestätigung Ludwigs III. von 1421 enthalten seien; 
die übrigen kannte er also aus anderer Quelle, wahrschein­
lich aus den Originalen.

Das Diplom Friedrichs II. hat Winkelmann, Acta 
imp. I, 189 veröffentlicht, das Liutpolds von Worms Mi­
nieri-Riccio, Saggio di cod. dipl. Suppl. I, 22; die der Con­
stanze, Dipolds von Acerra und König Manfreds hoffte ich 
nun in Aversa aufzufinden. Aber bei dem Mangel an 
rechter Uebersichtlichkeit, der im bischöflichen Archive

a) tueamur unleserlich.
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herrschte, war alles Suchen vergebens; nicht einmal das 
Original Friedrichs II., das erwiesener Maassen doch in 
unseren Zeiten noch vorhanden war, kam wieder zu Tage. 
Glücklicher Weise bietet sich anderweitig wenigstens eine 
Art von Ersatz.

Für die Verleihung der Constanze giebt der Regi­
strator selbst das Jahr 1198, und noch genauer, als er, hat 
Friedrich II. den Inhalt beschrieben.

Ueber die Urkunden Dipolds und Manfreds hat Lud­
wig III. 1421 ausführlich berichtet. Seiner Bestätigung 
habe ich freilich in Aversa auch umsonst nachgeforscht; 
aber Bd. 1059 der Processi di regio padronato im Staats­
archiv zu Neapel, nämlich Process n. 188 S. 19ff.1, ent­
hält eine Abschrift des ganzen, sehr umfangreichen Textes. 
Danach würde ich die Auszüge aus dem Privileg Dipolds, 
die wir dem Schreiber Ludwigs III. verdanken, etwa so 
wiedergeben:

1) Darauf hat E. Winkelmann im N. A. III, 650. 651 aufmerksam 
gemacht, vgl. auch B. F. W. 12145, aber die Bestätigung rührt nicht von 
König ‘Ladislaus’. Genaueres theilt Winkelmann über Dipolds Siegel 
mit. Dagegen sagt er von der Urkunde Manfreds nur: ‘1259, März, für 
das Bisthum Aversa’. B. F. 4691. 2) Ludwig III. excerpierte überdies
noch zwei ungedruckte Urkunden Innocenz’ II. vom 3. August 1142 und

1198 Februar, Salerno im Palaste Terracena. Dipold 
von Gottes und des Kaisers Gnaden Graf von Acerra 
schenkt dem Bisthum in Anbetracht (der Treue) des Bischofs 
Gentilis, auf Bitten Genannter insulam suam, quam ad lacum 
Lacrinum habebat, que vulgo dicitur Atticella, und verzichtet 
für sich und seine Erben auf alle Rechte daran. — Mit 
1197, ind. 1, ao. 1 Fred. Rom. et Sic. reg. — S. 23.

Was Ludwig aus Manfreds Urkunde mittheilt, lässt 
sich in folgendes Regest fassen:

1259 März, Melfi. Manfred bestätigt die Privilegien 
Friedrichs und Constanzens: gewährt Schutz, Freiheit von 
Abgaben, decimam baiulationis, tinctam sive iura tincture eius­
dem civitatis cum domo in suburbio s. Marie et casale Triani. 
— per manus Gualterii de Ocra regnorum Jerusalem et Sicilie 
canc. — Mit 1258, ind. 2. — S. 25.2

Edele von Baux.
Unsere Kenntnisse von Urkunden, die staufische Herr­

scher dem Geschlechte ertheilten, haben wesentliche Be­
reicherungen erfahren. Früher nur in Auszügen oder gar 
nicht bekannt, liegen jetzt vollständige Texte folgender 
Privilegien vor: Konrads III. vom 10. August 1145, 
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Friedrichs I. vom 31. Juli und 5. August 11781, Fried­
richs II. vom 8. Januar 12152 und 2. Juni 12283. Aber 
für vier andere entbehren wir noch den unverkürzten Wort­
laut. Leider haben meine Bemühungen, die Lücken aus­
zufüllen, nur zur Hälfte Erfolg gehabt.

Alexanders III. vom 11. März 1169. Jene ist gegeben: per manus Ge­
rardi s. R. e. presb. card. ac bibliotecarii, 3. non. Aug., ind. 5., ao. 1142, 
ao. pont. 13, ohne Ort; diese: Beneventi per manus Gratiani s. R. e. sub­
diac. et notarii, 5. Marcii, ind. 2, ao. 1168, ao. pont. 10. 1) Stumpf,
Acta ined. 471. 731. 732 n. 332. 525. 526. 2) Winkelmann, Acta ined.
I, 105. 3) Sternfeld, Karl von Anjou als Graf der Provence 262.
4) Barthélemy, Inventaire des chartes de la maison de Baux 14 n. 57.
5) B. 1069 fol. 229. Cf. Barthélemy 1. c. 22 n, 84. 6) Barthélemy 1. c. 
43 n. 160. Die Daten sind dieselben, wie in dem Diplom meiner 2. Anm.,
aber der Inhalt ist verschieden. Winkelmanns Anfrage, ob St. 3963 als 
Vorurkunde gedient habe, ist durchaus zu verneinen: St. 3963 richtet 
sich gegen einen Vertreter des Geschlechts. B. F. W. 14653. Auch die 
Urkunden Konrads III. von 1145 und Friedrichs I. von 1160 sind nicht 
benutzt, denn in ihnen ist noch keine Rede vom Banneramt, das Fried­
rich I. 1184 allerdings auf eine Verleihung Konrads III. zurückführt.
7) CC 12. Cf. Barthélemy 1. c. 62 n. 224.

Ein Herr G. Millet zu Orange verheimlicht die Urkunde, 
die Friedrich I. im Jahre 1160 — man weiss nicht: wann 
und wo, — den Brüdern von Baux ausstellen liess. Wie 
ein Regest zeigt4, folgte der Kaiser wesentlich dem Bei­
spiele Konrads III. Noch ein zweites Privileg Friedrichs I. 
förderte die Interessen der Baux; es war am 9. October 
1184. Aus einem Codex des 13. Jh., der sich im Depar­
tementalarchiv zu Marseille befindet5, sandte dessen Vor­
stand L. ßlancard an Collegen Sternfeld eine Ab­
schrift; danach ist mein Druck besorgt. Diese Urkunde 
hat dann Friedrich II. am 8. Januar 1215 wiederholt6. Das 
behaupte ich freilich nur auf Grund eines Auszuges, denn 
den vollständigen Wortlaut — auch ihn verbirgt Herr 
Millet neugierigen Augen. Um so leichter zu erreichen 
war die vierte Urkunde, die Friedrich II. am 15. Mai 
1228 gab; in einer Abschrift des 13. Jh. bewahrt sie das 
Municipalarchiv von Marseille7; daher entnahm einer meiner 
Zuhörer, F. Kiener, den an zweiter Stelle folgenden Text.

Friedrich I. ermächtigt die genannten Brüder von Baux 
wegen der treuen Dienste ihres Vaters und ihrer 
Oheime, in Orange zu münzen; bestätigt ihnen das 
Banneramt in angegebenen Grenzen, dann die Schen­
kung des Giraud-Adhemar; gewährt den Bewohnern 
ihres Ortes Villeneuve die herkömmliche Immunität, 
doch unter Wahrung der Reichsrechte; befreit ihre 
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Leute von allen neuen Zöllen; sichert ihnen zu, dass sie 
ihre Reichslehen ohne Mittelsperson besitzen sollen.

1184 October 9, Pavia.
Tn nomine sancte et individue trinitatis. Fredericus 

divina favente clementia [Romanorum] imperator augustus.
Familiare habet et gloriosum putat benignitas impe­

rialis, ut de se benemeritorum utilitati simul et honori 
prospiciat ipsosque dignis liberalitatis beneficiis in obsequio­
rum et fidei perseverancia teneat obligatos, aliosa etiam 
exemplo ad obsequendum invitetb. Nichil enim, quod 
corda fidelium tanto sibi favore astringat, quam prone 
liberalitatis animus concedens rationabiliter postulata. Nos 
igitur memores serviciorum, que fidelis noster Bertrandus de 
Baucio et fratres sui nobis et imperio studiosa devotione 
exhibuerunt, filiis dicti Bertrandi, Guillelmo, Bertrando et 
Hugoni liberaliter concessimus, ut in civitate Aurasica 
monetam cudi faciant et omnem exinde proventum ipsi 
percipiant. Item vexilliferatum ab Alpibus usque ad Ro­
danum et ab Ysera usque ad mare, ab antecessore nostro 
commendande memorie rege Corrado avo ipsorum collatum1, 
predictis fratribus concedimus et confirmamus, ita sane, ut 
hec nostra concessio preiudicium non pariat ei, si quis 
forte in ipso beneficio ius habuerit. Item ratam habemus 
et haberi volumus donationem, quam Geraldus Ademari 
de terra sua ipsis fratribus fecit. Villam quoque Novam 
ad preces eorum donamus ea immunitate, quam habere 
consuevit, scilicet ut habitantes in ea vel habitaturi phys­
cum dare non cogantur aut pulmentationem, salvo tamen 
iure imperiali. Indulximus eis nichilominus, ut ab homi­
nibus terre sue nova pedagia nec in terra nec in aqua 
exigantur, sed ea dumtaxat pedagia persolvant, que ex anti­
quo sunt vel imperiali auctoritate concessa. Ad hec ipsos 
adc hoc privilegiatos esse decernimus, ut beneficia, que ab 
imperio tenent, a nobis et successoribus nostris ipsi et 
eorum successores nulla mediante persona iure perpetuo 
debeant obtinere. Sancimus itaque et imperiali auctoritate 
precipimus, quatenus hec nostre concessionis beneficia nemo 
temere audeat corrumpere vel quolibet fraudis ingenio de­
vocare in irritum. Quod si quis ausu temeritatis attempta­
verit, quinquaginta libras auri pro pena componat, dimi­
dium physco imperiali, dimidium iniuriam passis. Ut autem

a) aliis. b) immutet. c) ut.

1) Davon ist in Konrads Urkunde bei Stumpf, Acta 471 n. 382 
nicht die Rede.
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nostre auctoritatis indultum sua firmitate solidetur, presens 
inde privilegium conscribi iussimus et impressione sigilli 
nostri communiri.

Huius rei testes sunt Eberhardusa Merseburgensis 
episcopus, Henricus Verdunensis episcopus, Lanfrancus Pa­
piensis episcopus, Sifridus Hersveldensis abbas, Gregorius 
abbas Prumensisb, Rodulphus prepositus et imperialis aule 
prothonotarius, Lodovicus lantgraviusc Thuringie, Gerhar­
dusd comes de Lon, Symon comes de Spanheym, Corradus 
burgravius de Norimberche, Henricus burgravius Ratisponen­
sis, Henricus marescalcus de Lutraf, Conradus pincerna, Ra­
dulfus camerarius, Warnerus de Bonlant et alii quam plures.

Acta sunt hec anno dominice incarnationis 1184, in­
dictione 3, regnante domino Frederico imperatore gloriosis­
simo, anno regni eius 33, imperii vero 31. Datum Papie, 
7. idus Octobris.

Friedrich II. schreibt an Bertrand Porcellet und 
dessen Neffen, dass er auf Klage des Hugo von 
Baux und seiner Frau Barrale, denen Marseille 
Rechte und Besitzungen in Stadt und Vicomtat 
vorenthalte, den Dragonet von Mont-Dragon und 
den Blacas (von Beaudinard?) beauftragt habe, sie 
sollten der Gemeinde befehlen, innerhalb eines 
Monats dem Hugo und der Barrale alles Ihrige 
herauszugeben, so wie Barrales Vater es besessen; 
theilt ihnen mit, dass er die Marseiller im Falle 
der Weigerung bannen würde, und verpflichtet sie, 
dem Hugo und der Barrale, sobald Dragonet und 
Blacas sie von der Verhängung des Bannes be­
nachrichtigt hätten, die verlangte Hülfe zu leisten1.

1228 Mai 15, Barletta.
Fridericus dei gratia Romanorum imperator semper 

augustus, lerusalem et Sicilie rex Bertrando Porcelleto et 
Bertrando Porcelleto nepoti eius gratiam suam et bonam 
voluntatem.

Notum facimus fidelitati vestre, quod cum vir nobilis 
Hugo de Baucio fidelis noster ad nostre maiestatis presen­
tiam accessisset, conquerendo tam pro se quam pro parte

a) Ebyardus. b) Parmensis. c) londegavus. d) Guichardus.
e) Quomribech. f) Luca.

1) Die Porcellets besassen einen Theü der Stadt Arles; Dragonet 
war mehrmals Podestà von Arles, wahrscheinlich auch zur Zeit.
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Barrale uxoris sue de universitate Massilie, proposuit coram 
nobis, quod universitas Massilie iura, que habent et habere 
debent in civitate Massilie, in castris, villis et aliis locis 
vicecomitatus Massiliensis et possessionem dicte civitatis 
Massiliensis, castrorum, villarum et aliorum locorum, que 
sunt in vicecomitatu ip[siusa] et reddituum, quos inde per­
ceperunt, reddere contradicunt, detinendo ea in eorum pre­
iudicium manifestum. Nos igitur predicto Hugoni et Bar­
rale uxori sue fidelibus nostris non debentes deesse in 
eorum iustitia nec volentes, Draconeto Montis Draconi et 
Blancatio fidelibus nostris dedimus per nostras litteras in 
mandatis, quatenus dicte universitati Massilie ex parte 
[nostrab] iniunge[rentc] firmiter et mandarent, monentes 
eos et propensius inducentes, ut infra mensem post amoni­
tionem eorum, coram [idone]is personis Massiliensibus fac­
tam, omni occasione remota et appellationis ac recusationis 
remedio penitus excluso, [dicta univer]sitas Hugoni de 
Baucio et Barrale uxori eius plene restituant omnia iura 
sua, que habent vel habere debent [in dicta universi]tate 
Massilie, castris, villis et aliis locis vicecomitatus Massilie 
cum redditibus et proventibus inde perce[ptis, vicecomita­
tu]m civitatis Massilie cum plena iurisdictione et posses­
sionem castrorum, villarum et aliorum locorum, sicut Bar­
ralus pater [dicte] Barrale supradicta olim tenuisse et 
habuisse dinoscitur tempore vite sue. Quod si mandatum 
nostrum iuxta prefatam amonitionem infra predictum tem­
pus Massilienses non adimpleverint, preter iram et indigna­
tionem nostram bannum nostre celsitudinis eos noveritis 
incurrisse et vos eos habeatis postmodum pro bannitis1. 
Mandamus igitur fidelitati vestre et districte precipimus, qua­
tenus, postquam per supradictos fideles nostros vobis con­
stiterit, Massilienses bannum nostrum ut predictum est in­
currisse, vos abinde contra eosdem Massilienses dictum 
Hugonem et Barralam uxorem eius ac filios eorumdem in 
quibuscumque poteritis studeatis, sicut postulaverint, ad­
iuvare, mandatum nostrum taliter exequendo, ut fidem et 
devotionem [vestr]am possimus exinde mer[it]o commendare.

1) Nach B. F. 1752 war Marseille im April 1229 gebannt. Offenbar 
galt nicnt mehr jener Bann, der 1225 über Marseille verhängt war. Da­
nach ist Sternfeld, Das Verhältnis des Arelats 59 zu berichtigen.

Datum Baroli 15. madii prime indictionis.

a) sius verblasst. b) nostra fehlt. c) Hier und fernerhin sind 
die eingeklammerten Buchstaben nicht mehr lesbar.



Urkunden u. Forschungen z. d. Regesten d. stauf. Periode. 141

Hospiz auf dem grossen Sanct-Bernhard.
Bethmann hat in seiner Beschreibung des Turiner 

Staatsarchivs1 auch eines Packetchens von Urkunden für 
das berühmte Hospiz gedacht. ‘Alles Copien’, sagt er, 
‘1176, 1187, 1191 April 3, 1191 April 26, 1193’. Die An­
gaben lassen zu wünschen übrig. Um mit dem Unwesent­
licheren zu beginnen, so ist 1191 April 16 zu lesen, wie 
bei St. 4693a. Ferner ist es irrig, dass in dem Convolut 
— Prêvoté du Grand S. Bernard. Paquet I. n. 5 — eine 
Urkunde vom 3. April ‘1191’ sich finde. Das von Beth­
mann gemeinte Stück rührt offenbar nicht von Hein­
rich VI., sondern VII.; es ist nur mit Ort, Monat und 
Tag versehn: Mediolani tertio aprilis, und gehört zu 13112. 
Dann haben wir die Urkunde von 1193 anderweitig in 
einer besseren Fassung, wonach sie am 13. Mai ausgestellt 
wurde, St. 4812a. Viel mehr zu schätzen, als die bisher 
bekannte Ueberlieferung, ist dagegen der hier gebotene 
Text von 1176. Wie die Urkunde in Mon. patr. Taur. 
Chart. II, 1052 vorliegt3, konnte St. 4182 sie zwischen 
Juli und November 1176 einreihen. In der Turiner Ab­
schrift heisst es nun apud Taurimm 1176 indictione nona, 
nonis Ianuarii, also: Turin 1176 Januar 5. Das ist zugleich 
der erste urkundliche Nachweis für einen Aufenthalt 
Friedrichs I. in der ersten Hälfte des Jahres 1176. Nicht 
minderen Werth hat der Text von 1187; wir finden in 
ihm eine bekannte Urkunde Heinrichs VI. wieder. Nach 
dem Drucke der Mon. patr. Taur. Chart. II, 10734 lauteten 
ihre Daten: Mediolani ao. dom. incar, 1180, ind. 13., 4. cal. 
April. Dass nun Heinrich VI., 1184 erst zu mannbaren 
Jahren gelangt, nicht schon April 1180 selbständig in Mai­
land geurkundet habe, leuchtete Allen ein, etwa bis auf den 
Herausgeber, und doch vornehmlich wegen des Jahres hat 
St. 4574 über die Urkunde den Stab gebrochen. Wie eine 
günstigere Wendung, wenngleich noch längst nicht wie 
eine Rettung, erschien später die Mittheilung Gremauds5, 
dass eine Abschrift im Archiv des Hospitals selbst die Da­
tierung trage: Mediolani 1187, indictione 3, kal. April. 
Aber Indiction und Jahr widersprachen einander, und so 

1) Arch. f. ältere deutsche Geschichtsk. XII, 598. 2) Es ist
meines Wissens ungedruckt, es sollte unter Gremauds Docum. rel. à l’hist. 
du Vallais nicht fehlen. 3) Ebenso in den angeführten Docum. du 
Vallais, Mém. et docum., publiés par la société d’hist. de la Suisse Ro­
lande XXIX, 101, wie auch bei Luquet, Études hist. sur l’établissement 
hospitalier du Grand Saint Bernard 72 Anm. 1. 4) = Mém. et docum. 
l. c. 111, Luquet 1. c. 73 Anm. 1. 5) Mém. et docum. 1. c. 112 Anm.
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meinte Gremaud, die neue Lesart nicht bevorzugen zu 
dürfen. Alle Zweifel hebt die Turiner Ueberlieferung. 
Ihre Datierung lautet: Mediolani ao. dom. incar. centesimo 
octuagesimo septimo, indictione quinta, tertio calend. Aprilis. 
‘Mailand 1187 März 30’ passt aber auch recht gut ins 
Itinerar Heinrichs: er war am 24. März in Lodi, nun am 
30. in Mailand, er ging nach Asti1, und befand sich am 
6. April in Casale. Wir erhalten damit die erste Kunde, 
dass Heinrich im März 1187 Mailand besuchte. Nehmen 
wir hinzu, dass er im November, wie ich an einem anderen 
Orte zeigte2, nochmals dahin zurückkehrte, so erscheint 
die Correctur nicht ganz gleichgültig, abgesehen von der 
Bedeutung, die sie als Kriterium für die Echtheit der ver­
dächtigten Urkunde hat3.

1) Dass er dort schon im März gewesen sei, ist eine willkürliche 
Deutung der betreffenden Quellenangabe. Gioffredo della Chiesa Mon. 
patr. Taur. SS. III, 880 sagt nur, freilich ganz verkehrt, dass Heinrich im 
März 1187 nach Italien gekommen sei. 2) Zur Gesch. des 12. und
13. Jh. 216. 221. 3) Was sonst noch vorgebracht ist, um die Fälschung
zu erweisen, scheint mir der rechten Bedeutung zu entbehren. So be­
hauptet Toeche, Heinrich VI. 690 Anm. 3, dass imperium nostrum von 
Heinrich als König nie gesagt worden sei. Dagegen genügt der Verweis
auf Stumpf, Acta 559: Henricus etc. rex semp. aug. Cum omnibus im­
perii nostri fidelibus etc. 4) E. Clerc, Essai sur la Franche-Comté I, 368. 
D(uvemoy), Mouvence de Bourgogne 41. Trouillat, Mon. de Bâle I, 295. 

S. Paul zu Bisanz.
Der Rechtsstreit, den im Jahre 1175 die Canoniker 

mit dem Propste von Dole führten, ist nicht ganz un­
bekannt gewesen4. Aber ein vollständiger Druck der über 
ihn handelnden Urkunde wurde meines Wissens bisher ent­
behrt. Das war besonders auch wegen der verurtheilenden 
Person zu bedauern, denn ein burgundischer Reichslegat, 
Burchard von Asuel, der nicht eben zahlreiche Spuren 
seiner officiellen Thätigkeit hinterlassen hat, fällte die 
Entscheidung.

Eine Beglaubigung von 1381, deren Text leider zu 
wünschen übrig lässt, fand Bresslau im Departemental­
archiv zu Bisanz. Nach seiner Abschrift habe ich die fol­
gende Ausgabe veranstaltet.

Burchard von Asuel, kaiserlicher Legat in Burgund, 
erklärt auf Grund eines Eides, den Clienten von 
Dôle zu Gunsten der Kläger, der Canoniker von 
S. Paul in Bisanz, gegen den Propst von Dôle ge­
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leistet haben, dass dessen Ansprüche an das Haus 
zu Étrépigney unberechtigt seien.

1175.
In nomine sancte et individue trinitatis. Ego Bocardus 

de Assuello, imperialis aule legatus in Burgundia, presen­
tibus et futuris rei geste noticiam.

Opus pietatis est, ecclesiarum possessiones intemeratas 
custodire et ad earum utilitatem, que . . . .a..........solvat, 
veritatem non occultare. Noverit igitur fidelium univer­
sitas, quod canonici Bisontine ecclesie sancti Pauli queri­
moniamb de preposito de Dola in conspectu nostro fece­
runt, eo quod annualem recepcionem in domo de Stirpiniaco 
contra racionem caperet ac usagium in omnibus nemoribus 
de Calce, Aliis et Finagio1 usurparet. Unde factum est, 
quod eosdem canonicos et prepositum ad instanciam con­
vocavimus, et auditis utriusque partis allegacionibus pla­
cuit utrisque, ut clientes de Dola super hec veritatem suam 
iureiurando profiterentur. Et quia hoc satis racionabile 
videbatur, senioribus quibusdam clientibus per fidelitatem 
domini imperatoris precepimus, ut inde veritatem suam 
[iureiurando profiterenturc]. Nunc igitur in curiad Hugo 
de Hospitali, qui tunc erat prepositus, Stephanus de Dompna 
Petra, Paganus de Lavans, Willelmus de Dola et alii 
clientes, qui sub eadem fidelitate imperatoris asseruerunt 
et iuraverunte, eciam voluerunt, quod ex iure recepcionem 
illam dicta domus non deberet, sed erat libera totaliter, 
et usagium in omnibus nemoribus de Calce, Aliis et Fina­
gio pure et libere haberete. Ex parte igitur imperatoris 
precepimus, preceptam calumpniam ex toto sepeliri et 
nulla gravamina ecclesie sancti Pauli deinceps super hac 
occasione inferri.

a) horne, dann Lücke. b) gravissimum. c) Lücke. d) in 
doch unsicher. e) Lesung unsicher. f) imperate.

1) Mit Aliis ei Finagio (oder aliis et finagio ?) weiss ich nichts an­
zufangen. Ueber Êtrépigney und den Wald von Chaux vgl. Marquiset,
Statistique hist. de l’arrond. de Dole II, 59.

Huius rei testes sunt Odo Campanensis, Guido miles 
de Villasum, Arnulphus de Dola, Stephanus de Lala milites.

Recognitum est hoc totum in presencia Ebrardi, tunc 
temporis Bisontine sedis electi; magistro Atardo et ma­
gistro Ebrardo de curia imperatoris presentibus; anno ab 
incarnationef domini millesimo 100 septuagesimo quinto.
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S. Stefan zu Bologna.
Die Biblioteca dello studio zu Ferrara besitzt die 

Sammlungen A. Scalabrinis, auf deren hohe Bedeutung, 
von Forschungen Klinkenborgs unterstützt, jüngst Col­
lege Kehr hingewiesen hat Für die Kaiserurkunden kommen 
namentlich Monumenta vetera monasterii Pomposiani et Raven­
natis et Ferrariensis ecclesiarum in Betracht. Quaternio V. f. 14 
bietet die Abschrift einer ungedruckten Urkunde Fried­
richs I., deren corrupte Daten, wie sie ihm von Klinken­
borg mitgetheilt waren, Kehr nicht zu bestimmen ver­
mochte2. Sie lauten in der Abschrift Scalabrinis, der dem 
sehr verwahrlosten Original folgte3: Ferrarię . . kl. mar. 
ani dni MCLXXXI, indictione XV, anno regni XIIII. 
imperii XII. Man ändere MCLXVII, und Alles ist in 
schönste Ordnung gebracht. Zu Februar 1167 passt die 
15. Indiction und das 12. Kaiserjahr, passt aber auch das 
14. Königsjahr, nur muss man dabei nicht auf die rech­
nerische Richtigkeit sehen, sondern auf den Kanzlei­
gebrauch4. Was ferner den Ort betrifft, so wissen wir 
anderweitig, dass Friedrich damals Ferrara besuchte5.

1) Nachrichten der kgl. Gesellsch. der Wissensch. zu Göttingen 1897,
S. 355. 2) A. a. O. 358 Anm. Die hier auch erwähnte Urkunde
Friedrichs II. vom Juni 1226 ist gedruckt, B. F. 1630. 3) ‘lacero per
l’antichità’. Er sagt nicht, wo er die Urkunde gefunden habe. 4) St. 4079. 
80. 81. 82. 5) Vita Alexand. III. ap. Watterich II. 402. 6) Scala­
brini, Mem. istor. delle chiese di Ferrara 64—67. 7) Petracchi, Della 
insigne abbaziale basilica di S. Stefano di Bologna 1747 scheint unsere 
Urkunde nicht gekannt zu haben. 8) 1162 December 15. Savioli, 
Annali Bolog. Ib, 267.

Welches Kloster aber leitete der Abt Landulf, für 
den die Urkunde ausgestellt ist? In Ferrara selbst gab 
es wohl eine Kirche des hl. Stefan, aber kein ihm gewid­
metes Kloster6. Nach dem übrigen Inhalte des Sammel­
bandes räth man auf Pomposa und Ravenna; doch Patron 
von Pomposa war die Jungfrau, und auch Ravenna besass 
kein Stefanskloster. Wohl aber Bologna7. Zum Glücke 
findet sich nun noch eine Urkunde, wonach der damalige 
Abt von S. Stefan zu Bologna Landulf hiess8. Offenbar 
hat Scalabrini die Urkunde abgeschrieben, nicht weil der 
Empfänger für ihn ein Interesse hatte, sondern wegen des 
Ausstellungsortes.

Scalabrini hat die zahlreichen Stellen des Originals, 
die unlesbar geworden waren, aufs genaueste bezeichnet; 
dass ich bei meinen Ergänzungen stets das richtige Wort 
getroffen habe, will ich nicht behaupten; aber über den 
Sinn kann man nicht zweifeln.
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Friedrich I. beschützt den Abt Landulf und seine 
jetzigen, wie zukünftigen Besitzungen.

1167 Februar 14—28, Ferrara.
Fredericus dei gratia Romanorum imperator et semper 

augustus.
[A]d imperatoriam pertinet maiestatem devotos sibi 

et fideles [auctoritatis] sue pagina roborare [et gratie] sue 
patrocinium [eis libenter] impendere. Quocirca notum [sit 
imperii] nostri fidelibus, presentibus et [futuris, quod] nos 
intuitu [divine retributionis] fidelem nostrum Landulfum, 
[vene]rabilem abbatem sancti Stephani, [et omnes] posses­
siones suas, [qua]s modo habet vel auctore deo habiturus 
est, sub imperialem protectionem nostram [sus]cepimus, 
statuentes et auctoritate nostra firmiter iubentes, ut eum 
de c[etero] nec dux vel marchio, nec episcopus, nec comes 
vel vicecomes, nec consules vel rec[tores], neca ulla eccle­
siastica secularisve persona, magna sive parva, in bonis et 
[posses]sionibus monasterii sui aut in persona molestare vel 
inquietare presu[mat. Si quis] vero hanc nostram auctoritatem 
violaverit vel ipsum abbatem fatigare vel [aggravare] pre­
sumpserit, reus erit nostre maiestatis et pro pena 200 mar­
cas auri persolvet, dimidium camere nostre et dimidium 
predicto abbati.

Datum Ferrarię . . kal.1 Martii anno domini 1167b, 
indictione 15, re[gnan]te domno Frederico Romanorum 
im[peratore, anno] regni eius 14, imperii vero 12, [feliciter, 
amen.]c

1) Wenn ich recht beobachtet habe, findet sich vor kal. eine 
Lücke. Sie ist aber auch in einer mir vorliegenden Abschrift Blochs 
angedeutet. Schon nach Friedrichs Itinerar möchte ich die Urkunde 
nicht mit N. A. XXIII, 778, wo übrigens Jahr und Empfänger richtig 
bestimmt sind, zum 1. März setzen. 2) Auch der neueste Geschichts­
schreiber von Borgo San Sepolcro, Coleschi, hat es nicht gekannt.

Neues Archiv etc. XXIV. 10

Borgo San Sepolcro.
G. Mazzatinti, Gli archivi della storia d’Italia I, 87 

hat neulich einige Notizen über das Archiv der bischöf­
lichen Curie veröffentlicht; auf dessen wichtigstes Stück 
hat er nicht aufmerksam gemacht2: es ist ein Pergament­
heft, in welches Guido Ascanius Sfortia, cardinalis s, Mariae 
in Cosmedin, 1540 eine Fülle nun von ihm bestätigter Ur­
kunden eintragen liess. Diesen Schatz erhoben zu haben,

a) nulla. b) Mart. ani. dni. 1181. c) Das Siegel war verloren. 



146 Paul Scheffer-Boichorst.

ist das Verdienst Klinkenborgs, dessen Mittheilungen 
mir den Weg nach S. Sepolcro zeigten1.

1) Da erfreute ich mich des liebenswürdigsten Entgegenkommens, 
besonders von Seiten der Herren G. Rossi, L. Govanioli und 
P. Maggi. 2) Eine Geschichte S. Sepolcros von Fr. Bercordati, 
die L. Coleschi besass, blieb mir unzugänglich. Auf der Communal­
bibhothek sah ich eine andere handschriftliche Geschichte. Darin die 
Notiz: privilegia confirmavit sua atque predecessorum suorum imperator 
novaque concessit in dicta burgi abbatia anno incarnationis 1164 mense
Septembris. Mit diesen, besten Falles verwirrten Daten weiss ich nichts
zu machen; eine sich anschliessende Wundergeschichte, in der Friedrich I. 
bei dem damaligen, durchaus abzuweisenden Besuche S. Sepolcros eine 
Rolle gespielt haben soll, erweckt gegen das Urkundencitat erst recht 
Misstrauen. 3) Vgl. oben S. 130 unter ‘Domcapitel und S. Fiore zu Arezzo’.
4) Vgl. Varrentrapp, Erzb. Christian von Mainz 24.25 und Ficker, Forschun­
gen zur Reichs- und Rechtsgesch. Italiens II, 189 Anm. 27, IV, 183.
5) — preter Anagniam, quam devastaverunt. Annal. Ceccan. MG. SS. XIX,
285. 6) Kaiser Friedrich’ I. letzter Streit mit der Curie 205—211.

Andere werden sich mit dem übrigen Inhalte des 
Heftes befassen. Für meine nächsten Zwecke kommen in 
Betracht: zwei Urkunden des Reichslegaten Christian, des 
kaiserlichen Kanzlers, und eine des Generalvicars von 
Tuscien, Pandulfs von Fasanella. Eine zweite desselben 
Ausstellers findet sich auf einem kurzen Pergamentstreifen, 
und zwar in eben dem Convolut, worin die Transsumpte 
aufbewahrt werden2.

Von hervorragender Bedeutung ist das erste der beiden 
Privilegien Christians.

Aus der Zeugenreihe lernen wir seine Anhänger ken­
nen. Ein stattliches Gefolge tuscischer, märkischer, römi­
scher Grossen hat sich seinem siegreichen Zuge in die 
Campagna und Maritima angeschlossen3. Die Zeit dieses 
Unternehmens aber, die bisher viel umstritten war4, ist 
nun durch das Datum festgestellt. Wie wir wissen, hatte 
Christian Alles weit und breit unterworfen, nur Anagnis 
wurde er nicht Meister5, er musste sich mit einer Ver­
wüstung seines Gebietes begnügen: nach unserer Urkunde 
lag er am 3. Juni 1165 im Felde von Anagni.

Beide Urkunden Christians haben dann eine nicht 
zu unterschätzende Wichtigkeit für ein diplomatisches 
Gesetz.

Der neueste Geschichtsschreiber Christians hat mei­
nen, mit Hülfe Fickers geführten Beweis, dass die Recogni­
tion keineswegs die Anwesenheit des Kanzlers bezeuge6, 
nicht für ausreichend erachtet; jede Widerlegung ver­
schmähend, bleibt er einfach bei der alten Regel, dass der 
Kanzler, dessen Recognition die betreffende Urkunde trägt,
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am angegebenen Orte zugegen war. Und so führt Varren­
trapp1 seinen Helden in der ersten Hälfte des Juni 1165 
nach Deutschland zurück; er hält ihn dort bis zum October 
1166 fest und lässt ihn dann nochmals die Alpen über­
steigen 2.

1) S. 25. 26. 2) ‘Der Nachricht eines nicht gleichzeitigen Chro­
nisten zufolge eilte er dann dem Kaiser voran über die Alpen’: Varren­
trapp 26 bezieht sich dabei auf Chron. Ursperg. MG. SS. XXI, 355: 
Imperator — in Alamania pacem reformavit. Eo namque tempore impe­
rator premiserat ad pugnandum contra Romanos Reinaldum 
Coloniensem et Christianum archiepiscopum Maguntinum. Quos et ipse cum 
exercitu consecutus est. Da liegt aber offenbar eine Verwechselung mit 
Späterem vor. Ich will nur folgende Stellen hierher setzen: Imperator 
Anchonam obsidet, capit. Intereaque Romam premittit Reinoldum Colo­
niensem et Christianum Mogontinum —. Subsequitur eos imperator. Rahe­
wini Gestor. Frid. imp. appendix ed. Waitz. 279. Dann: Anconam civi­
tatem imp. — ad deditionem compellit, praemissisque archiepiscopis 
Saguntino et Coloniensi — Romanorum terras vastat. Annal. Laub. 
MG. SS. IV, 24. 3) Die einzige Ausnahme haben sowohl Varrentrapp
S. 129 n. 53, wie auch St. 4065 als Fälschung gebrandmarkt. 4) Varren­
trapp S. 126. 127 n. 25. 32. 33. 34, vgl. 27. 28. 5) Vicent. Pragens.
MG. SS. XVII, 683. Allerdings war Christian schon einen Monat früher, 
zu Lodi, mit dem Kaiser zusammengekommen. Da man aber mit der 
Investitur solange gewartet hatte, eilte die Sache nicht. Auch waren 
wichtigere Dinge zu erledigen, und für das Gepränge einer Belehnung 
eignete sich besser die nahe Festzeit.

Zwei Momente hätten schon Bedenken erregen müssen. 
In der ganzen Zeit, die Christian am Hofe in Deutschland 
verbracht haben soll, erscheint er nicht ein einziges Mal 
als Zeuge, stets nur als Recognoscent3. Ganz anders, 
wenn er wirklich beim Kaiser weilt: nicht selten verbinden 
sich dann Recognition und Zeugenschaft4. Ferner wissen 
wir, dass Christian mit dem Erzbisthum Mainz erst um 
Weihnachten 1166 belehnt wurde, obwohl seine Wahl schon 
im September 1165 erfolgt war. Weshalb hat der Kaiser 
11/4 Jahr gezögert? Doch wohl nur, weil Christian nicht 
zur Stelle war, weil er mit ihm erst in Italien wieder zu­
sammentraf. Da wurde denn zu Bagnolo, einem Orte bei 
Brescia, die Investitur vollzogen5.

So ist es von vorneherein nicht wahrscheinlich, dass 
Christian 1165 und 1166 an der Seite des in Deutschland 
weilenden Kaisers stand. Volle Sicherheit über sein dauern­
des Verbleiben in Italien geben folgende Gründe.

Die erste meiner Urkunden zeigt, dass Christian am 
3. Juni 1165 vor den Mauern Anagnis lag. Unmöglich 
konnte er da schon am 14., wie Varrentrapp aus einer 
Recognition folgert, beim Kaiser in Würzburg sein. Eine 
zweite Urkunde führe nicht ich zuerst in die Untersuchung

10*
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ein, aber auch sie hat Varrentrapp noch nicht vorgelegen. 
Danach war Christian im letzten Viertel des Jahres 1165 
zu Borgo San Genesio1. Wer der ‘alten Regel’ folgt, muss 
also annehmen, dass er ‘neuerdings’ nach Italien gereist 
sei2. Aber schon im December wäre er wieder in Deutsch­
land gewesen: man werfe nur einen Blick auf seine Re­
cognitionen! Wenn diese den Ausschlag geben, dann 
würde er nun im Januar, März, April und Mai 1166 auf 
deutschem Boden geweilt haben, und doch — nach einer 
dritten Urkunde, nämlich nach der zweiten, die mir das 
Archiv der bischöflichen Curie von San Sepolcro gab3, 
war er in der ersten Hälfte des Jahres 1166 abermals in 
Italien: zu Monte Acuto bewies er die Dankbarkeit seines 
Gemüthes. Freilich lange hätte Italien ihn auch jetzt nicht 
zu fesseln vermocht: zeugt die Récognition für die Anwesen­
heit des Kanzlers, so war er im August wieder in Deutsch­
land. An derartige Hin- und Herreisen wird aber wohl 
Niemand glauben4, ganz abgesehen davon, dass nicht ein­
mal immer die Zeit vorhanden ist, von dem deutschen zu 
dem italienischen Orte zu gelangen oder von diesem zu 
jenem.

Reichskanzler und Legat Christian beschützt wegen 
ausgezeichneten Dienstes den Abt Fransian, seine 
Nachfolger u. s. w., besonders aber alles, was Erz­
kanzler Reinald (1163 September 7) verliehen und 
Kaiser Friedrich (1163 November 6) bestätigt hat; 
will die Habe der Bürger und der Leute des

1) Ficker, Forschgen. IV, 182. 2) Nach Will, Reg. archiep.
Mogunt. II, 18 wäre Christian am 30. November 1165 in Pisa gewesen, 
dabei hat er jedoch übersehen, dass sein Gewährsmann sich des calculus 
Pisanus bedient. 3) Ihrer gedenkt auch Mazzatinti a. a. O. 88, aber 
nicht nach dem Hefte der Transsumpte. Wenn er seiner Erwähnung 
hinzufügt: senza sigillo, so könnte man glauben, er habe ein Original 
gesehen. Ich meinestheils fand nur noch eine schlechte Abschrift des 
vorigen Jahrhunderts. 4) Varrentrapp hat St. 4038 nicht gekannt; 
und wenn er St. 4035 für unecht erklärte, weil darin schon am 1. No­
vember 1164 ein gleichnamiger Sohn Friedrichs genannt werde, so ist 
dieser Grund durch meine Ausführungen in den Mittheil. d. österr. Inst. 
IX, 634—642 wohl zur Genüge entkräftet worden. Das aber bemerke 
ich, denn nun ergäbe sich nach der alten Regel folgendes Itinerar 
Christians:

1164 November 1 Ulm, recognosciert. St. 4035.
November 30 Pisa, führt den Papst hierher. Annal. Pisani MG. 

[SS. XIX, 251.
December 30 Strassburg, recognosciert. St. 4038.

1165 Februar 14 Arezzo, urkundet. S. oben S. 181.
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Klosters, namentlich derer in Casaprato, von allen 
Missbräuchen befreit wissen; ermächtigt die Mönche, 
Wasserleitungen anzulegen, Schenkungen zu em­
pfangen, Tausche einzugehen; entkräftet dagegen­
lautende Urkunden.

1165 Juni 3, im Felde von Anagni.
In nomine sancte et individue trinitatis. Christianus 

dei gratia imperialis aule cancellarius et legatus.
Benignitas imperialis ad hoc vicem suam in Italia 

gerendam nostre ordinationi specialiter commendavit, ut 
ecclesias dei et ipsarum iura ac possessiones conservemus 
et tueamur, et illas pre ceteris promoveamus ac honoribus 
decoremus ecclesias, que specialius ac devotius pre ceteris 
ecclesiis imperio deservire consueverunt et preclara semper 
obsequia impenderunt. Proinde notum fieri volumus uni­
versis imperii fidelibus presentibus atque futuris, quod nos 
auctoritate imperiali et nostra venerabilem abbatem Fran­
sianum Burgi sancti Sepulchri pro eius fideli servitio ac 
preclaro obsequio eiusque successores et ipsius monasterium 
iuraque omnia ac possessiones, quas nunc possidet et 
annuente deo ipsi monasterio in posterum conferentur1 et spe­
cialiter omnia illa iura, dominium quoque Burgi et liber­
tates illas, quas illustris sancte Coloniensis ecclesie electus 
et Italie archicancellarius Reinaldus eidem monasterio 
privilegio suo contulit2 et maiestas imperatoria suo scripto 
confirmavit3, in protectionem domini imperatoris et nostram 
suscipimus, confirmantes et firmissime precipientes auctori­
tate, qua fungimur, quatenus hec omnia memorato mo­
nasterio rata et illibata omni tempore permaneant. Posses­
siones et res burgensium eiusdem monasterii, quas nunc iuste habent 
vel inantea cum voluntate monasterii sancti Sepulchri legaliter acquisi­
verint, homines quoque omnes ipsius monasterii et specialiter illos 
de Casaprato et eorum bona ac possessiones ab omni mala usuria 
liberas et absolutas esse decrevimus4. Concedimus quoque fratribus 
sepedicti monasterii, ut eis liceat aqueductus pro utilitate 
et commodo ducere [sine] alicuius reclamatione vel contra­
dictione. Si quis et liber homo res ac possessiones suas 
eidem monasterio pro salute anime sue seu aliquo contu­
lerit concambio, liceat eiusdem monasterii fratribus libere 
suscipere ac quiete possidere. Adiicientes quoque firmiter 

1) deo annuente conferentur Friedrich I. und Reinald. 2) Zuletzt 
gedruckt bei Prutz, Kaiser Friedrich I. I, 446. 3) St. 3980, zuletzt ge­
druckt bei Prutz a. a. O. 448. 4) Hiernach kann der in allen Drucken
verderbte Satz der Urkunde Friedrichs I. berichtigt werden.
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statuimus, ut nullum alicuius ingenii instrumentum vel 
scriptum, quocumque modo acquisitum seu acquirendum, 
contra hanc serenissimi imperatoris et nostram protectionem 
ac confirmationem quicquid unquam valeat vel quisque 
hominum, magnus vel parvus, contra hoc temptare pre­
sumat. Et si aliquomodo, quod absit, contra hoc attemptare 
presumpserit sive aliquod ingenium vel scriptum induxerit, 
omnino contradicimusa et in1 irritum revocamus. Si2 quis autem, 
quod absit, contra statuti decretum memorati Colonien sis electi et 
Italie cancellariib ac contra hanc invictissimi imperatoris et 
nostram confirmationem seu constitutionem venire presumpserit 
vel aliquomodo infirmare tentaverit, pene 1000 librarum subia­
ceat earumque medietatem camere imperiali, alteram medietatem abbatie 
prenotate et abbati persolvat. Quodsi eandem pecuniam persol­
vere non poterit, personam ipsius publicamus et omnes 
possessiones eius in modum memorate pecunie fisco impe­
riali et prenotate abbatie eiusque abbati asscribimus.

a) contradixerit. b) Sic. c) Reate?

1) in irritum revocamus Friedrich I. 2) Was fortan in kleinem 
Drucke erscheint, entspricht der Urkunde Reinalds. 3) Das 13. Königs­
jahr war am 9. März 1165 abgelaufen; die falsche Berechnung entspricht 
dem Gebrauche der kaiserlichen Kanzlei. Vgl. S. 132 Anm. 1. 4) Nörd­
lich von Perugia.

Testes hii fuerunt: Pistoriensis episcopus Gratianus, 
Camerinus episcopus Tuduinus, abbas sancti Antimi Wido, 
abbas de Campuleone, abbas sancti Eutitii, abbas de Zam­
bona, abbas sancti Salvatoris de Petec; laici: prefectus 
urbis Rome Petrus, comes Wido Verra, comes Albertus de 
Prato, marchio Wernerus, Jonatas comes Tusculanus et 
alii quam plures.

Data fuerunt hec anno dominice incarnationis mille­
simo centesimo sexagesimo quinto, indictione decima tertia, 
regnante Federico Romanorum imperatore gloriosissimo, 
anno regni eius 133, imperii vero 10, in campo Anangie 
tertio non. Iunii, feliciter, amen.

Reichskanzler Christian, Erwählter von Mainz und 
Legat in Italien, schenkt dem Abte Fransian für 
herrlichen Dienst, den er dem Reiche und ihm im 
Gebiete von Rom und der Campagna geleistet hat, 
neun genannte Massarien in Casaprato mit allem 
Zubehör, wie sie der verstorbene Markgraf Wido (von 
Tuscien) als Reichslehen besass.

1166, Kloster Monte-Acuto4.
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Christianus dei gratia imperialis aule cancellarius, 
Maguntine sedis electus et sacre maiestatis in Italia le­
gatus.

Benignitas imperialis ex innata sibi pietate consuevit 
semper ecclesias dei congruis honoribus ac beneficiis subli­
mare et facultatibus suis copiose honorare. Proinde nos 
vicem eius in Italia gerentes et ipsius liberalitatis bonam 
voluntatem cognoscentes, concedimus venerabili abbati 
Burgi sancti Sepulchri Fransiano pro ipsius magnifico ser­
vitio, quod imperio et nobis in Romania et in Campania 
multis expensis exhibuit, et eius ecclesie ad usus fratrum 
inibi deo famulantium novem massarias in villa Casaprato, 
videlicet domum filii Adelasie, domum Lambertutii et lo­
hannis, domum Ranutii Marci, domum Betti, domum Si­
guli, domum Giraldi Guidunzii, domum Dominici de Jan­
dazo, domum Iohannis et Tusi, domum Ubertelli de Al­
beo cum omnibus pertinentiis illis, que Wido marchio 
defunctus ab imperatore in eadem villa Casaprato in bene­
ficium habuit, sub districto sacramentia et sub pena . . . .b 
marcharum puri argenti firmissime precipientes, ut nullus 
dux vel marchio, comes vel capitaneus sive aliqua persona, 
magna vel parva, in hac nostra concessione predictum 
abbatem vel eius ecclesiam deinceps audeat inquietare vel 
molestare. Si quis vero ausu temerario hanc nostram con­
cessionem in aliquo infringere attemptaverit, perpetuam 
indignationem domni imperatoris incurrat et penam memo­
ratam componat, dimidium camere imperiali et dimidium 
prefato abbati vel eius successori.

Data apud abbatiam sancti Salvatoris de Montaguto 
anno dominice incarnationis millesimo centesimo sexagesimo 
sexto, indictione quarta decima, imperante domno nostro 
serenissimo imperatore Federico semper augusto, anno regni 
eius tertio decimo1, imperii vero 112. In presentia cardi­
nalis Berardi, abbatis Radicofani, prepositi de Difendale, 
Biselmari capellani et in presentia multorum imperii 
fidelium.

a) Ob wirklich so zu lesen ist? b) Die Zahl unleserlich.

1) Abermals ist das Königsjahr um einen Einer zu niedrig be­
rechnet. Das aber entspricht, wie schon gesagt, dem Gebrauche der 
kaiserlichen Kanzlei. Auch sie hat bis zum 9. März das 13. gerechnet; 
indem sie es noch zum April und Mai setzt, verstösst sie gegen ihre 
eigene Regel. Ist diese in unserem Diplom streng befolgt, so gehört es 
vor den 9. März. 2) Das 11. Kaiserjahr lief mit dem 18. Juni ab.
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Pandulf von Fasanelia, kaiserlicher Capitän in Tuscien, 
tadelt die Gemeinde, dass sie trotz seiner Befehle 
Abt und Kloster mit Abgaben belästige; verlangt, 
dass sie innerhalb vier Tagen einen Syndicus mit 
sechs angeseheneren Männern zu ihm schicke.

(1244) October 5, Bibbiena.
Pandulfus de Fasanella, imperialis in Tuscia capita­

neus generalis nobili viro domino Donusdeo potestati et 
consilio et communi Burgi sancti Sepulcri salutem et amo­
rem sincerum.

Miramur multum et movemur, quod cum vobis semel 
et pluries mandaverimus per litteras nostras, ut abbatem 
et monasterium sancti Sepulcri non molestaretis in datiis 
seu collectis vel aliquibus exactionibus, — quod contempto 
mandato nostro aliquid inde facere non curastis. Unde 
nea penitus videamini mandatorum nostrorum contempto­
res, mandamus vobis auctoritate imperiali, qua fungimur, 
quatenus idoneum sindicum cum sex hominibus melioribus 
vestre terre coram nobis de hinc ad quatuor dies mittatis, 
mandatis nostris omnimodo parituri, sub pena 100 marca­
rum argenti. Et sic de gratia imperatoris confidatis.

Datum Bibleneb 5. Octubris tertie indictionis.

Pandulf von Fasanella, kaiserlicher Capitän in Tus­
cien, gebietet der Gemeinde, keine Statuten gegen 
die Immunitäten des Klosters zu erlassen und die 
schon erlassenen nicht auszuführen, wie auch dem 
Kloster und dessen Leuten etwaigen Raub zu er­
statten.

(1244) October 6, Bibbiena.
Pandulfus de Fasanella, imperialis in Tuscia capita­

neus generalis, nobili viro domino Donusdeo potestati et 
consilio et communi Burgi sancti Sepulchri salutem et 
amorem sincerum.

Cum abbas pro monasterio sancti Sepulchri privi­
legium immunitatis habeat, sibi indultum ab imperiali cul­
mine, et intellexerimus vos certa statuta facere in preiudi­
cium iurium dicti monasterii contra tenorem sui privilegii, 
mandamus vobis auctoritate imperiali, qua fungimur, qua­
tenus nulla statuta faciatis nec facta observetis, que per 
vos facta sunt contra tenorem privilegii prefati; et si ab 
eo vel suis hominibus seu ab ecclesiis boves vel aliquid 
aliud afferri fecistis contra formam vel modum dicti privi-

a) cum. b) Bibione.
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legii, sibi reddi faciatis sub pena a vobis .... inferenda. 
Dum privilegium immunitatis a domino nostro imperatore 
concessum volumus illesum servari.

Datum Bibiene sexto Octubris tertie indictionis.

Erzbisthum Capua.
Wohl für keine Kirche von ähnlicher Bedeutung 

kannte man bis vor Kurzem so wenige Königs- oder Kaiser­
urkunden. In einem dreibändigen Repertorium begegnete 
Bethmann1 der Erwähnung einer einzigen2, aber sie 
selbst kam nicht wieder zum Vorschein. Nun hat Lang­
lois im Register Nicolaus’ IV. nicht blos diese eine ge­
funden, sondern zugleich vier andere, die mit ihr in Ver­
bindung stehen3.

1) Archiv f. ältere deutsche Geschichtskunde XII, 494. 2) Sonst
kannte man meines Wissens nur noch die Urkunde B. F. 3783, die nach 
Winkelmann dieselbe ist wie B. F. W. 14758. Ob Venturas Repertorium
des erzbischöflichen Archivs zu Capua, welches hier nach Capasso e Ia­
nelli Pietro della Vigna 51 angeführt wird, das von Bethmann benutzte ist, 
kann ich nicht sagen, da unsere Bibliothek das Buch nicht besitzt. 3) Les 
registres de Nicolas IV. S. 716. 717 n. 5162 — 5165. 4) St. 4698. 99.
4701. 02. 04. 4890. 95. 96. 4902. 03. 05.10 a. 22. 5065. 70. 80. 5) Liber
ad honor. aug. v. 412 ed. Winkelmann p. 32.

Damit wird eine nächstliegende Vermuthung bestä­
tigt, nämlich die, dass ein Mann, um das staufische Haus 
so hochverdient, wie Erzbischof Matthaeus, nicht leer aus­
gegangen sei. Matthaeus war einer der ersten Sicilianer, 
die Heinrich VI. entgegenkamen; von diesem Augenblicke 
an stand er treu zum Staufer, ob auch seine Stadt eine 
Belagerung aushalten musste; wohl keinen Kirchenfürsten 
finden wir so oft am kaiserlichen Hofe4; nicht.mit Unrecht 
lässt Petrus von Ebulo den Kaiser zu ihm sagen: mentis 
pars maxima nostre5; ihn berief dann die Kaiserin in den 
Regentschaftsrath, der nach ihrem Tode die Vormundschaft 
über Friedrich II. führen sollte. Ein so treuer Anhänger 
muss seinen Lohn erhalten haben. Drei Urkunden liefern 
jetzt den Beweis. Zwei der Schenkungen bestätigte Fried­
rich II. dem folgenden Erzbischof Rainald.

Von je zwei Urkunden Heinrichs VI. und Friedrichs II. 
hat Langlois kurze Auszüge mitgetheilt; eine der Kaiserin 
Constanze hat er vollständig veröffentlicht. Der Güte 
des Directors unseres historischen Instituts in Rom, Herrn 
Prof. Friedensburg, verdanke ich nun auch den un­
gekürzten Wortlaut der Vergünstigungen Heinrichs VI. 
und Friedrichs II. Mit ihnen verbinde ich natürlich das 
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eng dazu gehörende Privileg der Constanze, den Text Lang­
lois’ zu Grunde legend.

Heinrich VI. verleiht zugleich mit seiner Gattin dem 
Erzbischof Matthaeus, der ihm aufrichtige Treue 
und Ergebenheit bewiesen hat, Castell’ a Mare del 
Volturno mit Zubehör.

1195 April 8, Trani.
In nomine sancte et individue trinitatis. Henricus 

sextus divina favente clementia Romanorum imperator sem­
per augustus et rex Sicilie.

Imperialis mansuetudinis excellentiam et christiani 
decet principis maiestatem, ecclesias dei diligere et earum 
possessiones religiose devotionis munificentia dilatare, sacer­
dotibus quoque domini ac ministris eius tanto largius dona 
sue liberalitatis impendere, quanto id, quoda eis impen­
ditur, deo, cuius ministri sunt, comprobatur impendi. Ad 
laudem igitur dei patris et gloriosi prothomartiris Ste­
phani, cuius patrocinatum elegimus et optamus habere, in­
specta sinceritate fidei et devotionis, quam Matheus vene­
rabilis Capuanus archiepiscopus, dilectus familiaris et fidelis 
noster, serenitati nostre dinoscitur observasse, una cum 
Constantia illustri Romanorum imperatrice et regina Sicilie 
semper augusta dilecta consorte nostra, damus et concedi­
mus ei et successoribus eius ac per eos ecclesie beati Ste­
phani Capuane in perpetuum Castellum Maris de Vulturno 
cum omnibus iustis tenimentis et pertinentiis eius, que in 
hominibus, terris, aquis vel quibuslibet proventibus videtur 
habere. Unde ad perpetuam eius et successorum suorum 
securitatem et pro inconcusse robore firmitatis presentem 
inde scribi paginam et nostre auctoritatis bulla aurea ius­
simus communiri, statuentes, ut nulla omnino persona in 
alto gradu vel humili constituta contra iamdictam largi­
tionis nostre donationem aliquid proponere vel attemptare 
presumat, et qui modo quolibet in preiudicium ipsius nostre 
donationis egisse aliquid fuerit interceptus, quinquaginta 
librarum auri pena mulctetur, quarum medietas fisco nostro 
solvatur, reliqua vero parti eiusdem ecclesie, quam ledere 
temptavit, accedat.

Huius rei testes sunt Guillermus archiepiscopus Ra­
vennas, Henricus Wormaciensis episcopus, Galterius Troia­
nus episcopus et regni Sicilie et Apulie cancellarius, Con­
radus imperialis aule cancellarius, Philippus frater noster,

a) ad quod.
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Corradus dux Spoleti, Marcualdus imperialis dapifer, Hen­
ricus de Calendin marescalcus et alii quam plures.

Ego Conradus imperialis aule cancellarius una cum 
domino Gualterio regni Sicilie et Apulie cancellario re­
cognovi.

Signum domini Henrici sexti Romanorum imperatoris 
invictissimi et regis Sicilie semper augusti.

Acta sunt hec anno dominice incarnationis 1100 nona­
gesimo quinto indictionis tertie decime, regnante domino 
nostro Henrico sexto Romanorum imperatore invictissimo 
et rege Sicilie semper augusto, anno regni eius 24, imperii 
vero quinto, regni Sicilie primo. Datum apud Tranum 
octavo die mensis Aprilis per manus Alberti imperialis aule 
protonotarii.

Heinrich VI. verleiht zugleich mit seiner Gattin dem 
Erzbischof Matthaeus, der ihnen aufrichtige Treue 
und Ergebenheit bewiesen, dessen Kirche auch in 
ihrem Dienste Schaden erlitten hat, Pino, Pemonte 
und alles Land des weiland Landulph Compalatio, 
als abgabefreien Besitz, jedoch ‘salvo mandato’.

1197 September 24, Messina.
In nomine sancte et individue trinitatis. Henricus 

sextus divina favente clementia Romanorum imperator sem­
per augustus et rex Sicilie.

Si iuste postulatio voluntatis in personis quorumlibet, 
et hiis, quos nulla precessit observantia, meritorum effectu 
debet aliquando prosequente compleri, multo magis impe­
rialis sublimitas sacrosanctis tenetur adesse ecclesiis et 
illis presertim dei cultoribus suum reserare humanitatis 
auditum, qui propter integritatem fidei augustali munifi­
centie totaliter observatam rerum iacturas et corporum 
supplicia evidentius sustinuisse noscuntur. Unde inspecta 
sinceritate fidei pariter et devotionis, quam Matheus vene­
rabilis Capuanus archiepiscopus, dilectus fidelis et fami­
liaris noster, excellentie nostre et carissime consorti nostre 
Constantie, illustri Romanorum imperatrici semper auguste 
et regine Sicilie, dinoscitur observasse, considerata etiam 
ipsius ecclesie Capuane iactura, quam sub nostri occasione 
servitii eam novimus pertulisse, ipsi venerabili archiepiscopo 
et ecclesie Capuane libere et sine aliqua conditione vel 
servitio in perpetuum damus et concedimus, una cum dilecta 
consorte nostra Constantia illustri Romanorum imperatrice 
semper augusta et regina Sicilie, Pinum et Pemontem et 
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terram, que olim fuit Landulphi Compalatii tam infra quam 
extra civitatem Capue, cum omnibus rationibus et iustitiis 
ipsis pertinentibus, salvo mandato et ordinatione nostra et 
nostrorum heredum. Statuimus igitur et imperiali sancci­
mus edicto, ut nulla omnino persona, parva vel magna, se­
cularis vel ecclesiastica, contra hanc maiestatis nostre con­
cessionem et presentem auctoritatis nostre, quam inde faci­
mus, confirmationem audeat venire vel eam aliquo modo 
presumat perturbare. Quod si quis facere attemptaverit, 
centum libras auri puri pro pena componat, dimidium ca­
mere nostre et reliquum passis iniuriam.

Huius rei testes sunt Carus Montis Regalis archiepi­
scopus, Guillermus Reginus archiepiscopus, Berardus Messa­
nensis archiepiscopus, Hertwicus Eistedensis episcopus, Theo­
dericus Traiectensis prepositus, Albertus imperialis aule 
prothonotarius, Berardus imperialis aule medicus familiaris, 
Conradus dux Spoleti, Marquardus senescalcus marchio 
Ancone et dux Ravenne, comesa Albertus de Spanheim, 
comes Bertoldus de Leschemunde, comes Gentilis, comes 
loffredus de Marturano, Guillermus Crassus comes Malte 
totius regni ammiratus et alii quam plures.

Signum domini Henrici sexti Romanorum imperatoris 
invictissimi et regis Sicilie.

Ego Conradus Hildeneshemensis episcopus imperialis 
aule cancellarius una cum domino Waltero Troiano episcopo 
et regni Sicilie cancellario recognovi.

Acta sunt hec anno dominice incarnationis 1100 nona­
gesimo septimo, indictione prima, regnante domino Hen­
rico sexto Romanorum imperatore gloriosissimo et poten­
tissimo rege Sicilie, anno regni eius vicesimo octavo, im­
perii vero septimo et regni Sicilie tertio. Datum Messane 
per manum Alberti imperialis aule prothonotarii vicesimo 
quarto die mensis Septembris.

Constanze I. schenkt dem Erzbischof Matthaeus in 
Anbetracht seiner reinen Treue und seiner geneh­
men Dienste die Judenschaft seiner Stadt zu ab­
gabefreiem Besitze; will, dass das Land des Lan­
dulf Compalatio, das Heinrich VI. ihm verliehen, 
das er aber der Tochter des Landulf als Baronie 
gegeben, wenn deren Geschlecht erlösche, seiner 
Kirche heimfalle.

1198 September 9, Palermo.

a) Albertus comes Albertus.
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Constantia dei gratia Romanoruma imperatrix semper 
augusta et regina Sicilie una cum carissimo filio suo Fre­
derico eadem gratia rege Sicilie, ducatus Apulie et princi­
patus Capue.

Notum facimus universis regni nostri fidelibus tam 
presentibus quam futuris presentem paginam intuentibus, 
quod nos de solita gratia et liberalitate nostra, pro reme­
dio quoque anime domini regis Rogerii bone memorie nec­
non et domini imperatoris inclite recordationis, attendentes 
quoque puram fidem et grata servitia, que Matheus vene­
rabilis Capuanus archiepiscopus, dilectus fidelis et fami­
liaris noster, ipsi domino imperatori et nobis diligenter ex­
hibuit et cotidie exhibet, concedimus ei et ecclesie Capuane 
ac successoribus suis in perpetuum iudaicam civitatis Capue 
libere et sine alicuius exactione servitii. Volumus etiam, 
ut terram, que fuerat Landulphib Compalatii, quam pre­
nominatus dominus imperator bone memorie ipsi archiepi­
scopo et ecclesie Capuane concessit et ad presens idem 
archiepiscopus permissione nostra Ricie filie ipsius Landul­
phib in baroniam tribuit, quocumque tempore ipsa filia 
Landulphib vel heredes eius sine herede decesserint, ad de­
manium ipsius ecclesie Capuane deveniat. Ad huius autem 
nostre donationis et concessionis memoriam et perpetuam 
firmitatem presentem scribi paginam et maiestatis nostre 
sigillo iussimus communiri.

Datum Panormi 9. die mensis Septembris secunde 
indictionis.

Friedrich II. verleiht dem Erzbischof Rainald in An­
betracht der Reinheit seiner Ergebenheit und 
Treue, dann der genehmen Dienste, die er stets 
geleistet hat und unaufhörlich zu leisten bemüht 
ist, Castell’ a Mare del Volturno mit Zubehör, wie 
seine Eltern es (1195 April 8) dem Erzbischof Mat­
thaeus geschenkt haben.

1206 März, Palermo.
In nomine dei eterni et salvatoris nostri Iesu Christi, 

amen. Fredericus divina favente clementia rex Sicilie, du­
catus Apulie et principatus Capue.

Cum ius perpetue firmitatis donis debeatur regalibus, 
servari nostro tempore convenit illibatum, quicquid a pre­
decessoribus regibus et maxime a progenitoribus nostris ob

a) Romana. b) Pandulphi. 
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fidei meritum invenimus fidelibus fuisse collatum. Illa 
tamen favorabilia sunt dona principum, que sacrosanctis 
conferuntur ecclesiis, ut hereditas domini inter homines 
dilatetur. Hinc est igitur, quod nos attendentes devotionis 
ac fidei puritatem necnon et grata servitia, que tu Ray­
nalde venerabilis Capuane electe, fidelis noster, maiestati 
nostre semper exhibuisti et incessanter satagis exhibere, 
de consueta nostre benignitatis ac munificentie gratia pro 
remedio quoque animarum domini quondam imperatoris 
patris nostri et domine imperatricis bone memorie matris 
nostre, concedimus, donamus et confirmamus tibi tuisque 
successoribus et Capuane ecclesie in perpetuum Castellum Maris 
de Vulturno cum omnibus iustis tenimentis ac pertinentiis eius, que in 
hominibus terris aquis et quibuslibet aliis proventibus consuevit habere, 
quemadmodum olim a domino quondam imperatore patre 
nostro et domina imperatrice matre nostra predecessori 
tuo Matheo venerabili Capuano archiepiscopo eiusque suc­
cessoribus et ecclesie Capuane per eorum privilegium nos­
citur fuisse concessum. Ad huius autem nostre conces­
sionis, donationis et confirmationis memoriam et inviolabile 
firmamentum presens privilegium fieri iussimus et sigillo 
nostre celsitudinis insigniri anno, mense et indictione sub­
scriptis.

Datum in urbe felici Panormi anno dominice incar­
nationis 1200 sexto, mense Martii, indictione nona, per 
manus Gualterii regni Sicilie cancellarii, regni vero domini 
nostri Frederici dei gratia illustrissimi regis Sicilie, ducatus 
Apulie et principatus Capue anno octavo, feliciter, amen.

Friedrich II. bestätigt dem Erzbischof Rainald in An­
betracht seiner reinen Treue und genehmen Dienste 
die Schenkungen, die gemäss den seiner Curie vor­
gelegten Privilegien Heinrich VI. und Constanze I. 
(1195 April 8 und 1197 September 24) dem Erz­
bischof Matthaeus gemacht haben.

1207 Mai, Palermo.

In nomine dei eterni et salvatoris nostri lesu Christi, 
amen. Fredericus divina favente clementia rex Sicilie, du­
catus Apulie et principatus Capue.

Licet imperialia et regalia queque munera perpetuo 
robore fulciantur, ea tamen ius digne perpetuat, illis 
favor assurgit inviolabilis firmitatis, que personis venera­
bilibus et sacrosanctis ecclesiis pia consideratio principum 
elargitur. Non enim decet esse temporale premium, per 
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quod hereditas obtinetur eterna, cum reponatur illis in 
celis meritum, qui deum in suis honorant ecclesiis largitate 
donorum. Nuper siquidem ex ostensis in curia nostra quo­
rundam privilegiorum exemplariis, que dudum illustrissimus 
pater noster imperator augustus una cum serenissima matre 
nostra imperatrice bone memorie fecerat, nostre claruit 
maiestati, qualiter ipsi parentes nostri ad laudem dei patris et 
gloriosi prothomartiris Stephani, cuius sibi patrocinium elegerunt, in­
specta quoque sinceritate devotionis ac fidei Mathei quondam vene­
rabilis Capuani archiepiscopi fidelis et familiaris eorum ac nostri, 
necnon et considerata iactura, quam Capuanam ecclesiam sub 
eorum noverant ocasione servitii pertulisse, concesserunt et do­
naverunt in perpetuum prenominato Matheo archiepiscopo 
eiusque successoribus et ecclesie Capuane Castellum Maris de 
Vulturno cum omnibus tenimentis et pertinentiis eius, que in hominibus, 
terris aquis vel quibuslibet proventibus videtur habere. Simili modo 
concesserunt ac donaverunt perpetuo eidem Matheo quondam 
archiepiscopo suisque successoribus et Capuane ecclesie 
Pinum et Pigmontem cum omni honore et tenimentis eisdem 
pertinentibus necnon et terram, que fuit olim Landulfi Compalatii 
tam intus quam extra civitatem Capue cum universis rationibus ac 
iustitiis suis1. Nos igitur volentes, quod tam pia consideratio 
parentum nostrorum, sicut nostris redolet seculis, sic cele­
bris habeatur in evum, attendentes quoque sinceram fidem 
et grata servitia, que tu Raynalde venerabilis Capuane 
electe, fidelis noster, celsitudini nostre semper exhibuisti 
et que deinceps exhibere poteris gratiora, de innata nobis 
clementia et liberalitate immensa, pro remedio quoque 
animarum supradictorum parentum nostrorum recordationis 
inclite concedimus, donamus et confirmamus tibi tuisque 
successoribus et Capuane ecclesie in perpetuum omnia 
supradicta, videlicet Castrum Maris de Vulturno cum om­
nibus tenimentis et pertinentiis eius, que in hominibus, 
terris, aquis et quibuslibet proventibus videtur habere, simi­
liter Pinum et Pigmontem et terram, que fuit olim Lan­
dulfi Compalatii cum honore, tenimentis et pertinentiis 
eorum, sicut dudum hec omnia ab illustrissimis quondam 
imperatore et imperatrice, parentibus nostris, Matheo quondam 
archiepiscopo Capuano eiusque successoribus et Capuane ec­
clesie fuerunt concessa. Ad huius autem concessionis, 
donationis et confirmationis nostre memoriam et inviolabile 
firmamentum presens privilegium per manus Iacobi de

1) Das petit Gedruckte ist einer der beiden Vorurkunden entlehnt; 
man hat sie abwechselnd herangezogen.



160 Paul Scheffer -Boichorst.

Capua notarii ac fidelis nostri scribi et sigillo nostre celsi­
tudinis iussimus insigniri anno, mense et indictione sub­
scriptis.

Datum in urbe felici Panormi per manus Gualteri de 
Paleria, regni Sicilie cancellarii, anno dominice incarna­
tionis 1200 septimo, mense Maii, indictione decima, regni 
vero domini nostri Frederici dei gracia illustrissimi regis 
Sicilie, ducatus Apulie et principatus Capue anno decimo.

Grafen von Castello.
Stumpf kannte von den Urkunden, die Friedrich I. 

1152 und Heinrich VI. 1191 den Grafen ausstellten, bloss 
dürftige Auszüge, St. 3639 und 5097a. Die erstere ist 
jetzt bei Bianchetti, L’Ossola inferiore II, 73 vollständig 
gedruckt. Der Herausgeber folgte einer Hs. der Ambro­
siana zu Mailand D. S. IV. 8. Sie wiederholt nur den 
Text aus einer Sammlung Sormanis, welche ebendort unter 
E. S. IV. 3 aufbewahrt wird. Dieser Codex enthält auch 
die Urkunde Heinrichs VI., für die Stumpf nicht einmal 
ein bestimmtes Jahr anzugeben vermochte. Danach lasse 
ich sie später folgen.

Zunächst muss ich eine diplomatische Merkwürdig­
keit hervorheben. Die Urkunde ist meines Wissens die 
erste, in der die Kanzlei nach fortlaufenden Monatstagen 
zählt. Häufiger hat man die römische Rechnung erst wäh­
rend Heinrichs VI. zweitem Römerzuge verlassen, d. h. erst 
dann, als die Datierungsformen der sicilischen Kanzlei sich 
recht geltend machen konnten1. Aber schon zu Anfang 
des Decembers 1191 hat ein Kanzlist versucht, den lästi­
gen Kalender der Römer zum alten Plunder zu werfen. 
Spuren seines verständigen Bestrebens zeigten Urkunden 
vom 7. und 8. December2; als erste kommt nun die vom 
2. hinzu. Nach dem 8. kehrte man zum frühem Gebrauche 
für längere Zeit zurück.

1) Ficker, Beiträge zur Urkundenlehre II, 365. 2) St. 4727. 29.
Dort fugt Stumpf hinzu: 7 mensis decembris, hier ergänze man: 8. die
mensis decembris. St. 4726, 28, die auch nach fortlaufenden Monatstagen
datiert sind, können als Notariatsacte hier nicht in Betracht kommen.
S) St. 4722.24.

Die Singularität beweist in diesem Zusammenhang 
die Echtheit. Das ist um so wichtiger, als vielleicht 
Jemand wegen des Itinerars Zweifel hegen könnte. Am 
27. November war Heinrich zu Pavia, am 29. und 30. in 
Mailand3. Nach unserer Urkunde ist er nun rückwärts 
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gezogen, zu Lodi hat er am 2. December den Grafen von 
Castello sich gnädig erwiesen. Schon in den nächsten 
Tagen erscheint er wieder in Mailand Das ist kein ge­
wöhnlicher Reiseweg2; aber die ungewöhnliche Rechnung 
nach fortlaufenden Monatstagen, die für den Anfang des 
December und eben nur da kanzleigemäss ist, zerstreut 
die Bedenken.

Heinrich VI. bestätigt den derzeitigen Grafen das 
Privileg seines Vaters vom 1. August 1152.

1191 December 2, Lodi.
In nomine sanctę et individuę trinitatis. Henricus dei gratia 

Romanorum imperator et semper augustus.
Imperialis 3 munificentę dignitas exigit, ut omnes ad sinum nostrȩ 

misericordię confugientes consuetę benignitatis manu suscipiamus et dignis 
eorum petitionibus efficaciter adquiescamus. Eapropter omnibus Christi 
fidelibus tam futuris quam pręsentibus volumus esse cognitum, quod nos 
fideles nostros Mainfredum Cavalcasellam et fratres et Ardi­
cionem, filios Wilielmi de Castello et Guidonis, comites de Ca­
stello, fratres et nepotes, cum omni beneficio suo atque cum universis rebus 
iuste conquisitis et iuste conquirendis tam mobilibus quam immobilibus ubi­
cumque constitutis sub nostri mundiburdii protectionem suscipimus, sicut a 
predecessoribus nostris retro divis principibus, id est Carolo sancte memorie, 
Ottone, Henrico et aliis imperatoribus, actenus eorum maiores, fideles regni, 
suscepti sunt, possessiones quoque et eorum iura, videlicet castrum Sancti 
Angeli cum curte et omni honore ad ipsam curtem pertinente et ripam 
Palantie cum mercato et theloneo et castrum de Cerro cum theloneo et 
aliis honoribus, cum Toxa et fluminibus, qui de Valle Oxola descendunt, 
cum Flumine et Strona, et cum omni honore ad ipsam curtem de Cerro 
pertinente. Advocatiam quoque hominum quorumdam monasteriorum et 
districtum in prodicta valle, quod hactenus possederunt, imperiali auctori­
tate prodictis fidelibus nostris concedimus et confirmamus, preterea omnia 
loca eorum, videlicet castrum de Cavallo et castrum de Agamio et Ga­
ticum et Carona et castrum Mayranum cum suis pertinentiis et quidquid 
eis pertinet in Pumbia cum omni honore, districto et fodro ibidem per­
tinentibus et theloneis, etiam et mercatum de Scozula ex utraque parte 
fluminis, portum etiam de Sexto eisdem fidelibus nostris concedimus, et

a) Dadurch ist die Lücke in Friedrichs I. Urkunde auszufüllen.
1) Wenn das Datum der notariellen Ausfertigung auch für die darin 

enthaltene Urkunde Heinrichs gilt, so wäre der Hof schon am 4. December 
wieder in Mailand eingetroffen, St. 4726. 2) Man denkt an die Zusammen­
kunft Heinrichs VI. mit Philipp von Frankreich, die eben in diesen Tagen 
stattfand. 3) In der Urkunde Friedrichs I. vom August 1152 heisst es: 
imperator et semper augustus. Imperialis munificentie etc., in der Heinrichs 
vom December 1191: rex augustus. Regalis munificentie, etc. Dann aber hier: 
Signum dom. Henrici sexti Rom. imperatoris, regnante dom. Henrico impera­
tore, anno imperii primo, und dort: Signum dom. Friderici Romanorum regis, 
regnante Friderico rege, natürlich folgt auch nur das Königsjahr. Die 
Schlimmbesserungen des Copisten liegen also zu Tage, und meine Her­
stellung des ursprünglichen Wortlautes wird keinem Widerspruch begegnen.

Neues Archiv etc. XXIV. 11
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ut in omnibus prediis suis habeant potestatem legem faciendi, lites difi­
niendi sive per duella sive per alia legis instrumenta, veluti si ipsa legalis 
actio coram nostra prȩsentia ventilaretur. Statuentes itaque precipimus, 
ut nullus archiepiscopus, duxa, marchio, comes, vicecomes nec aliqua 
magna vel parva persona prȩdictos fideles nostros de predictis eorum 
possessionibus molestare présumât. Similiter et alodia domne Berte, uxoris 
Mainfredi de Castello, in nostram protectionem sicut omnia supradicta 
suscipimus. Si quis igitur huic nostrç scripturȩb temere contraire temp­
taverit, centum libras auri optimi, medietatem nostrȩ camerȩ, medietatem pre­
dictis fidelibus nostris solvat. Et ut hçc omnia firma et illibata permaneant, 
presentem paginam sigilli nostri impressione signari prȩcepimus.

Huic autem nostre maiestatis induito interfuerunt 
Albertus Vercellensis episcopus, Bonefacius Novariensis 
episcopus, Lanfrancus Bergamensis episcopus, dux Austriȩ1, 
Anricus pincerna et alii plures.

Signum domni Henrici sexti Romanorum imperatoris invic­
tissimi.

Acta sunt hȩc anno ab incarnatione domini 1191, in­
dictione decima, regnante domno Henrico imperatore glo­
riosissimo, anno regni eius vigesimo tertio, imperii vero 
primo. Datum Laude, secundo die mensis Decembris.

S. Maria del Monte zu Cesena.
Der Mönch Romuald Serra verfasste in der ersten Hälfte 

des vorigen Jahrhunderts einen Catalogus scripturarum ar­
chivii abbatiae s. Mariae in monte prope Cesenam; die Samm­
lung wird heute im Communalarchive von Cesena auf bewahrt. 
Daraus hat mir mein verehrter Freund Dr. Güterbock die 
Abschrift einer Urkunde Friedrichs I.2 vom 8. Juli 1177 be­
sorgt = 1. Später übersandte mir Dr. Klinkenborg noch 
eine Collation nach dem Summarium quod vocatur catalogus 
iurium monasterii s. Mariae in monte, einem Codex vom 
Jahre 1527, den dasselbe Archiv besitzt = 2.

Die Echtheit der Urkunde unterliegt keinem Beden­
ken; wie wir sehen werden, reiht sie sich vortrefflich ins 
Itinerar Friedrichs I. ein; die Formeln sind tadellos, und 
wenn die Verkündigung an alle Getreuen des römischen 
Reiches nicht eben gewöhnlich ist3, so finden sich doch 
gerade aus der nächsten Zeit noch zwei Urkunden mit der 
Adresse omnibus Romani imperii fidelibus

a) dux, comes, marchio, comes. b) nostro scripto Friedrich I.

1) Gemeint ist Heinrich, der Bruder Herzog Leopolds. Als Herzog 
erscheint er auch am 1. März 1191 zu Pisa; zumeist heisst er allerdings: 
Bruder des Herzogs. 2) Eine dürftige Erwähnung der Urkunde, mit 
falscher Datierung, bei Zazzeri Storia di Cesena 135. 3) S. mein Buch,
Zur Gesch. d. 12. und 13. Jh. 139 Anm. 1. 4) St. 4239. Dazu die Ur­
kunde unter ‘S. Johann zu Ravenna’.
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Die Daten der Urkunde ‘1177 Juli 8 Cesena’ haben 
eine gewisse Bedeutung für das Itinerar des Kaisers. Er 
stand im Begriffe, sich nach Chioggia zu begeben, also in 
das Gebiet des Dogen von Venedig. Dessen Sohn, heisst 
es, sei ihm im Juli entgegengeeilt und habe ihn von Ra­
venna nach Chioggia geleitet1. Dies bestreitet Simons­
feld2. Mit Recht lässt er den Kaiser von Ravenna, wo 
wir ihn am 11., 17. und 24. Mai finden3, nach Pomposa 
reisen. Dort urkundet Friedrich am 2. Juni4. Dann sei 
er nach Chioggia gegangen; Ravenna hätte er also im Juli 
längst verlassen. Dass aber der Kaiser von Pomposa sich 
nach Chioggia begeben habe, ist eine Construction Simons­
felds. Kann Friedrich nicht von Pomposa wieder süd­
wärts, nach Ravenna, dann wieder nordwärts, nach Chiog­
gia gezogen sein? In der That und noch mehr: zunächst ist 
er sogar nach dem südlich über Ravenna hinaus liegenden 
Cesena zurückgekehrt. Romuald von Salerno erzählt von 
dem Aufenthalte Friedrichs in Pomposa5; eine Seite weiter 
berichtet er, dass der Erzbischof von Köln zum Kaiser 
nach Cesena gekommen sei und ihn dann nach Chioggia 
geführt habe. Auf dem Wege dahin berührte man Ra­
venna, wo der Sohn des Dogen den Kaiser empfing. So 
greift Alles aufs beste ineinander6, und nun erhält die 
Angabe Romualds sogar ihre Bestätigung und eine chrono­
logische Bestimmung. Der Reiseweg hat aber deshalb 
einen Werth für uns, weil der Kaiser zur Zeit mit dem 
Papste, der in Venedig sich aufhielt, über die Herstellung 
des Kirchenfriedens unterhandelte. In Pomposa war er 
seinem bisherigen Gegner schon sehr nahe gekommen. 
Dass er sich wieder zum Süden entfernte, bis nach Cesena, 
schien kein günstiges Zeichen zu sein.

1) Hist. duc. Venet. MG. SS. XIV, 83. 2) MG. 1. c. Anm. 2.
3) St. 4192. 93. 94. 4) St. 4196. 5) MG. SS. XIX, 448. 6) Dass
Prutz, Friedrich I. II, 336 irrt, wenn er den Kaiser schon längere Zeit
vor dem 6. Juli nach Chioggia kommen lässt, zeigt Giesebrecht, Kaiser­
zeit VI, 541. In diesem Zusammenhänge entbehre ich nur einen Verweis
auf Romuald und eine Widerlegung Simonsfelds. Vgl. übrigens V, 830. 31.

Friedrich I. beschützt auf Bitten seines geliebten 
Abtes Stefan das Kloster; bestätigt ihm seine 
jetzigen und zukünftigen Besitzungen; verbietet 
ungerechte Auflagen; wahrt dem Vogte seinen 
Sold, dem Reiche und dem Bischofe sein Recht; 
ermächtigt unter angegebenen Bedingungen den 
Abt zur Einziehung der Pachtgüter.

1177 Juli 8, Cesena.

11*
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Fredericus dei gratia Romanorum imperator augustus.
Ad promerendam a rege regum eterne beatitudinis 

coronam aca temporalis imperii gubernationem tranquillam 
nobis suffragari speramus, si religiosarum petitiones perso­
narum circa ecclesiarum necessitates clementer attendamus. 
Noverit igitur imperii Romani fidelium presens etas et 
futura, quod nos intuitu divine retributionis et simul ob 
petitionem dilecti nostri Stepbani, venerabilis abbatis sancte 
Marie Montis Mauri apud Cesenam, monasterium idem, sci­
licet sancte Marie, cum omnibus pertinentiis suisb, ubi­
cunque site sunt, in nostre tuitionis speciale patrocinium 
et mundiburdium suscipimus0 et omnes possessiones, quas 
eadem ecclesia iusto hactenus acquisitionis titulo possedit 
et tenuit vel inantea rationabiliter acquirere poterit, impe­
riali nostra auctoritate ei confirmamus. Precipimus ergo, 
quatenus nec in ipso Monte Mauri nec in ceteris usquamd 
locis ullus unquam marchio, comes, consul, capitaneus aut 
ulla prorsuse persona, magna vel parva, secularis aut eccle­
siastica, presumat pertinentias eiusdem monasterii, villas, 
castella, agros, vineas, pascua, terras cultas et incultas et 
quaslibet possessiones illius ecclesie aliqua perturbare vio­
lentia aut aliqua exactione seu indebito servitio gravare 
aut occasione commendationis guardie vel advocatie in­
festare, salva tamen pensione, que cuilibet inde iure legali 
debetur, et salva in omnibus imperiali iustitia et episco­
pali iure. Statuimus preterea, ut liceat abbati predicte 
ecclesie possessiones iure emphiteotico concessas post lapsum 
personarum nostra auctoritate intrare et in eiusdem eccle­
sie libera iurisdictione tenere et gubernare, nisi in emphi­
teotico instrumento contineatur, quod debeat renovari. Sta­
tuimus etiamf, ut, si quis tenens ecclesie illius possessiones 
canonem inde constitutum usque ad biennium expletum 
contra abbatis voluntatem detinuerit et non solverit, abbas 
item nostrag auctoritate possessiones illash libere ingrediatur 
et in sua iurisdictione ad usum ecclesie sue teneat et dis­
ponat; et hici, qui debitum canonem solvere neglexerit, 
ius possessionis illius omnino amittat. Mandamusk autem 
omnibus imperii nostri fidelibus, ut eandem ecclesiam sub 
nostra protectione constitutam et imperio specialiter atti­
nentem ubique studeant manutenere et ab omni iniuria et 
molestia occursu defensare. Si quis vero ausu temerario

a) et 2. b) eius 1. c) suscepimus 2. d) fehlt 2. e) presens 1. 
f) preterea 2. g) fehlt 1. h) possessionem illam 2. i) is 2. k) co­
mendamus 1; commendamus 2.
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contra hanc nostre benignitatis preceptionem et tuitionem 
presumpserit venire et predicti monasterii personas aut 
possessiones aliquo gravaminis et iniurie malefacto ledere, 
pene 50 librarum auri puri subiaceat, quarum medietas 
fisco regali exibeatur, residua medietas abbati ipsius ecclesie 
persolvatur.

Datum apud Cesenam anno dominice incarnationis 
millesimo centesimo septuagesimo septimo, indictione 10, 
octavoa idus Iulii mensisb.

Domcapitel von Città di Castello.
(Muzi), Memorie ecclesiastiche di Città di Castello 

II, 82 hat aus der folgenden Urkunde das Güterverzeichnis 
mitgetheilt; in seinen Memorie civili I, 14 hat er ihrer 
nochmals gedacht, St. 3988 a. Das Original findet sich im 
Capitelarchiv, aber es soll so verfallen sein, dass sich darnach 
kein Text herstellen lasse. Zum Glücke wurde in einer 
Zeit, als der Zustand des Diploms noch nicht ganz so 
trostlos war, ein Copialbuch angefertigt. Freilich hat auch 
die hierin enthaltene Abschrift manche Lücken und Fehler; 
sie zu verbessern oder auszufüllen, kommt uns eine Wieder­
holung durch Philipp von Tuscien zu Hülfe. (Muzi), Me­
morie civili I, 18 hat sie veröffentlicht und damit das aus­
reichendste Mittel zur Reconstruction gegeben, B. F. 9.

Natürlich beziehe ich mich auf die Urkunde Philipps 
nur dann, wenn ich ihr durchaus folgen muss. Alle ver­
schiedenen Lesarten zu verzeichnen, namentlich auch in 
den Ortsnamen, wäre nutzlose Arbeit. So bleibt die eigent­
liche Grundlage meines Textes das erwähnte Copialbuch, 
aus dem der gefällige Domherr Ricci mir eine Abschrift 
besorgte, während ich zuschauen durfte.

Friedrich I. nimmt auf Verwenden seines treuen und 
glorreichen Fürsten Reinald, des Erwählten von 
Köln und Erzkanzlers von Italien, den Propst Rei­
ner, dessen Nachfolger und Brüder in seinen be­
sonderen Schutz; will sie von jeder ungerechten 
Abgabe und Bedrückung frei wissen; befiehlt die 
Zurückgabe der ihnen entfremdeten oder ohne ihre 
Zustimmung verpfändeten Güter und Rechte; er­
lässt Verbote gegen Beraubung und Bedrückung; 
bestätigt die zahlreich genannten Besitzungen, die

a) VIII. 1. b) fehlt 1. 
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keinen Abgaben und Leistungen an fremde Per­
sonen unterliegen sollen, aber unter Wahrung der 
Gerechtsame des Reiches.

1163 November 6, Lodi.
C. In nomine sancte et individue trinitatis amen. 

Fredericus divina favente clementia Romanorum imperator 
semper augustus.

Inter imperialium [sollicitudinuma] salutiferos fructus, 
quos pro generalitatis commodo menteb gratuita sustine­
mus, nihil dignius aut salubriusc estimamus, quam sancta­
rum dei ecclesiarum pacem redintegrare, commoda multi­
plicare et in antique sue libertatis statum deo cooperante, 
quo auctore omnia prosperantur, feliciter eas reformare. 
Ideoque omnium Christi imperiique [nostria] fidelium pre­
sentium ac futurorum cognoscat solertia, quod nos divini 
timoris reverentia et interventu fidelis ac gloriosi principis 
nostri Rainaldi, illustris Coloniensis electi et Italie archi­
cancellarii, atque aliorum nostrorum fidelium Rainerium, 
priorem canonice Castellane Civitatis, eiusque successores 
ac fratres universos presentes atque futuros et cunctas 
eorum res ac possessiones adquisitas et adquirendas sub 
imperiali nostra protectione specialiter recipimus atque ab 
omnium hominumd illicita exactione et indebito gravamine 
penitus immunes perpetuo esse censemus, augustali nostro 
edicto statuentes ac [precipi]entese, ut omnes ipsius cano­
nice possessiones ac iura, que hactenus ab ea iniuste alie­
nata sunt vel sine canonicorum licentia et consensu pignori 
obligata, a marchionibus vel comitibus, proceribus seu va­
vasoribus [aut consulibus sive civibus] seu aliquibus aliis 
personis dicte canonice integraliter restituantur; de cetero 
neque iure villicationis aut yconomie vel nomine feudi aut 
occasione custodie vel usus [parentum ab aliquo diripiantur 
seu iniuste occupentur, nec licitum sit consulibus vel recto­
ribus Castellane Civitatis aut civibus predictam] ecclesiam 
et hospitalef [eius et omnes eius ecclesias] aliquibus exac­
tionibus inquietare, [neque predia eorum vel] vineas rusti­
cas [vel reditus] sive alia [bona presentia vel futura] in­
vadereg vel detinere, sedh predicte ecclesiei speciali nostre

a) Keine Lücke in der Abschrift; die Ergänzung nach der Urkunde 
Philipps. b) aure. c) digne aut salubre. d) eorum. e) Von 
hier an sind die Lücken in der Abschrift durch Punkte angedeutet; die 
in Klammern gesetzten Ergänzungen sind — bis auf die Datierung — 
überall nach der Urkunde Philipps vorgenommen. f) fratres. g) in­
vadiare in der Urkunde Philipps. h) scilicet. i) Die Abschrift
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tuitioni ac patrocinio subiecte sua omnia perpetuo invio­
lata et illesa conserventur. Ad evidentiorem autem ac 
validiorem imperialis huius nostri edicti observantiam que­
dam ecclesie prenotate bona seu iura presenti pagina nomi­
natim connumerantes, videlicet quidquid iuris habet pre­
dicta ecclesia in Castellana Civitate et in eius curia, in 
castello Upai et in eius curia, in curte Piteni, in plebe 
sancti Savini, in curte Falerni, in plebe Rubiani, in sancto 
Putito, in Iove, in Cerbaria, in Silice, in Pitillano, in Cella 
alba, in Pistrino, in Scafagia, in plebe Canani, in plebe 
sancti Cipriani, in Agello Frigido, in Ba[run]telle, in curte 
Anglari, in Conclo, in Terenzalla, in Arsitio, in Roti, in 
plebe Bucuniani, et quidquid iuris habet in hospitali Uber­
tatis, in Celle filiorum Berardi, in Casa Nova, in Bagnaria, 
in plebe Saddi, in plebe Suffie, in Colle Medio, in plebe 
Agilionis, in Colle Matthei, in plebe Gratizole, in eo quod 
fuit de Torto de Sasso, in Monte Vicino et in eius curia, 
in plebe Apicule, in Nuovole, in Cugnano, in Viano, in 
Castilione, in Sessa, in Covacro, in Monte Viano et in tota 
eius curia, in Polenzano et in foro Castellane Civitatis, et 
si que in aliis aliquibus locis de rebus aut possessionibus 
prefate ecclesie inventa fuerint, perpetuo ei concedimus et 
corroboramus atque ab indebitis dationibus et servitiis 
omnium aliarum personarum auctoritate nostra penitus ab­
soluta semper esse iubemus, salva in omnibus imperiali 
nostra iustitia. Si quis vero, quod absit, contra hec impe­
riali[a] nostra statuta aliquo in tempore venire temptaverit, 
quinquaginta librarum auri penam incidat earumque medie­
tatem imperiali nostre camere inferre et reliquam medie­
tatem priori et supradicte ecclesie cogatur persolvere. Ut­
que hoc sacre nostre iussionis edictum veriusa ab universis 
credatur et diligenter semper observetur, presentem pagi­
nam manu propria roborantes maiestatis nostre sigillo pre­
cepimus communirib.

Signum domni Frederici Romanorum imperatoris in­
victissimi.

Ego Rainaldus sancte Coloniensis ecclesie electus et 
Italie archicancellarius recognovi.

Data Laude, 8. idus Novembris, anno dominice incar­
nationis 1163, indic[tione 12], imperante domno Frederico 
Romanorum imperatore semper invictissimo, anno regni 
eius [12, imperii vero] 8. In nomine domini feliciter, amen.

hat hier fünf Punkte, während doch nach dem Zusammenhänge und der 
Urkunde Philipps nichts zu fehlen scheint. a) acrius. b) certiori.
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Crespino, Montescalari und Vallombrosa.
I. In der Diplomatik spricht Ein Wort zuweilen mehr, 

denn ganze Sätze. Das zeigt z. B. St. 3899, eine Urkunde 
für die Vallombrosaner von S. Maria zu Crespino1. Sie 
ist längst, aus Inhalt und Form, als wüste Fälschung er­
kannt worden2. Der grösste Theil des Machwerkes ent­
stand ohne ein Vorbild, das vor manchen Missgriffen be­
wahrt hätte. Wenn dann aber die Datierung anhebt: 
Actum quoque est, so sieht der Kenner, dass hier doch 
eine Urkunde benutzt ist, und zwar von 1164, denn nur 
in diesem Jahre hat ein Schreiber der kaiserlichen Kanzlei 
quoque zu actum hinzugefügt3. Das geschah schon im 
Januar, da der Kaiser zu Castro Caro die Kamaldolenser 
beschützte, St. 40044. Zu Castro Caro, wo sich Friedrich I. 
kein zweites Mal nachweisen lässt, soll auch St. 3899 aus­
gestellt sein, nur nicht 1164, sondern 1160. Offenbar hat ein 
Privileg d. d. Castro Caro 1164 Januar als Muster gedient. 
Den Ort Castro Caro und den Zusatz quoque behielt der 
Fälscher bei, das Jahr 1164 änderte er in 1160, den Ja­
nuar in den October. Seine Quelle konnte indess nicht 
der Schutzbrief für die Kamaldolenser selbst sein; denn 
ihm fehlen Signum und Becognition, die in St. 3899 sich 
richtig finden5; dann beachte man Königs- und Kaiserjahre: 
dort 11 und 9, hier 7 und 4, durch einfache Subtraction 
von Vier, der Differenz zwischen 1164 und 1160, hätte sich 
7 und 5 ergeben. Aber am 10. Februar schrieb der Kanz­
list, ausser seinem quoque, das 11. Königs- und 8. Kaiser­

1) Aus einer Beglaubigung von 1321, die das Florentiner Staats­
archiv aufbewahrt, besitzen die MG. Abschriften Böhmers und Pabsts. 
Ihren Daten entsprechen die der Drucke bei Ughelli, Ital. sac. II, 498 
ed. IIa. und Soldanus, Hist. mon. Pass. I, 194. Dagegen heisst es bei 
Lami, Del. erud. IV, 190: 1159 ind. 7, statt 1160 ind. 8. Vgl. aber S. 318.
2) Ich will nur bemerken, dass nach Böhmer die Notare auch das Siegel
beschrieben haben. Ex alio vero latere ipsius sigilli sculta erat ymago
cuiusdam aquile cum alis extensis et corona in capite. ‘Da nun erst Ludwig 
der Baier ein Rücksiegel hatte’, folgerte Böhmer, ‘so muss die Fälschung 
1321 sehr jung gewesen sein’. So schrieb er 1837; nach dem heutigen 
Stande der Wissenschaft würde er Heinrich VII. an Stelle Ludwigs gesetzt 
haben. 3) St. 4004. 07. 12a. 12b. 25. 28b. 4) Mittarelli, Annal. Ca­
mald. IV, 21 hat die Urkunde veröffentlicht, doch ohne Orts- und Tages­
daten. Aus einer Abschrift des im Florentiner Staatsarchive beruhenden 
Originals, die ich der Güte R. Davidsohns verdanke, mögen sie hier 
ergänzt werden: Actum quoque est anno dominice incarnationis 1164, in­
dictione 12, regnante domno Frederico Romanorum imperatore serenissimo, 
anno regni eius 11, imperii vero 9. Datum in Castro Caro 10. kal. Fe­
bruarii. 5) Nur liess der Fälscher den Kanzler bei Seite, mit dem 
Erzkanzler sich begnügend.
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jahr1, die beide um Eins zu niedrig berechnet sind, St. 40072; 
es war zu S. Arcangelo: nach dem Gesagten bedarf es je­
doch eines Musters aus Castro Caro. Also gab es eine uns 
heute verlorene Urkunde, die im Januar 1164 zu Castro 
Caro ausgestellt war, wie St. 4004, das 11. Königs-, das 8. 
Kaiserjahr trug, wie St. 4007, und mit Signum und Récog­
nition versehn war.

1) Ich folge einer Collation Bethmanns, der das Original vor Augen 
hatte. Danach ist die Angabe St. 4007 zu berichtigen. Auch streiche man:
‘Mit Zeugen’. 2) Richtig sollte es St. 3899 heissen: a. reg, 9. imp, 6.
3) St. 4722 verweist Heinrich VI. auf ein Privileg Friedrichs I. für Passignano, 
das man in Stumpfs Verzeichnis nicht findet. Es wurde erst später bekannt,
vgl. Mitth. d. Inst. f. österr. Gesch. X, 297. 4) Die Urkunden bei
Soldanus 1. c. I, 133—144. 5) Beiträge zur Urkundenlehre I, 22.

Nun erheben sich zwei Fragen: aus welchem Archiv 
entnahm der Fälscher seine Vorlage und warum hat er 
deren Daten geändert?

1) Wahrscheinlich verdankte der Vallombrosaner von 
Crespino doch einem Kloster der eigenen Congregation sein 
Muster. Aber ein Privileg Friedrichs I. für Vallombrosaner, 
das uns nur aus Erwähnungen eines seiner Nachfolger be­
kannt wäre, lässt sich meines Wissens nicht nachweisen . 
Freilich bezieht sich Heinrich VI., da er dem Kloster 
Montescalari gewisse Rechte verleiht, auf den Vorgang 
seines Vaters, St. 4612. Aber wie wir sehen werden, kann 
man gegen dieses Diplom gewichtige Bedenken geltend 
machen, somit auch gegen das uns nicht erhaltene Vor­
bild, dem Heinrich gefolgt sein soll. Dafür mag man 
immerhin erwägen, dass die Benedictinerinnen von S. Ellero 
in der Mitte des 13. Jh. dem Kloster Vallombrosa selbst 
unterstellt wurden, dass sie bald nach Florenz übersiedeln 
mussten, dass der Besitz von S. Ellero an Vallombrosa  
gelangte, damit doch auch gewiss das Archiv. Nun ur­
kundete Heinrich VI. für S. Ellero ad imitationem inclitae 
memoriae praedecessoris nostri Friderici divi imperatoris, St. 4685. 
Das Privileg fehlt uns. Sollte es die verlangten Daten ge­
tragen haben? sollte der Fälscher es in seinem Mutter­
kloster gesehen haben?

3

4

2) Stumpf glaubte, Fälscher hätten die formelhaften 
Theile ihrer Vorlagen hier und da geändert, nur aus der 
Absicht, den Verdacht abzulenken. Das hat Ficker be­
stritten; er verlangt zur Erklärung — wofern nicht blosse 
Willkür anzunehmen sei, — einen mit dem Inhalt der 
Fälschung zusammenhängenden Zweck, den zu erkennen 
dann freilich im Einzelfalle nicht immer leicht sein möchte .5
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So wird man begreifen, dass ich meine Lösung nur als 
Versuch betrachte. Daneben wahre ich mir die Annahme 
der Willkür.

Im September 1164 bestätigte Friedrich I. den Grafen 
Guidi von Modigliano ihre Besitzungen, darunter auch das 
Kloster S.Reparata zu Maradi, St. 4028b. Da der Kaiser einer­
seits sagt, er schenke omnia cum omnibus curtibus, distric­
tibus et pertinentiis1; da S. Maria zu Crespino andererseits der 
hl. Reparata gehörte2, so konnten die Guidi Ansprüche 
auch auf das abhängige Kloster erheben. Gerade dagegen 
richtete sich die Fälschung: sie sollte alle weltliche Herr­
schaft fernhalten, namentlich die der Guidi3. Deren Pri­
vileg trug das Datum 1164, und die Vorlage des Mönches 
von Crespino war ebenfalls 1164 ausgestellt. Nun konnte 
man freilich für sein Machwerk immerhin die Priorität be­
haupten, wenn er auch den Januar 1164 beibehalten hätte, 
denn das Beweismittel der Gegner schien ja um sieben 
Monate jünger zu sein. Aber muss er Tag und Monat 
gekannt haben? Wahrscheinlich hatte er doch nur gehört, 
dass das älteste Document, worauf die Guidi sich stützten, 
dem Jahre 1164 angehörte. So setzte er 1160, anno regni 
7, imperii 4 anstatt 1164, anno regni 11, imperii 8. Aller­
dings, für die Aenderung des Januars in den October sehe 
ich keinen logischen Grund; da bleibt mir nur die An­
nahme blosser Willkür.

1) Die Urkunde wurde bestätigt 1191 von Heinrich VI., 1220 von 
Friedrich II, St. 4700. B. F. 1241. 2) Urkunde Alexanders III. von
1168, J.-L. 11421. 3) — facientes eos exemptos a consortio et dominio
Florentinorum et Farentinorum, a comitibus Guidis etc.

II. In einer datenlosen Urkunde, die König Hein­
rich VI. den Vallombrosanern von S. Cassiano in Monte­
scalari ertheilt, St. 4612, deckt sich zunächst die Arenga, 
auch noch ein Satz, wonach für den Aussteller das Bei­
spiel seines Vaters massgebend war, mit einem Schirmbrief, 
den er am 1. September 1186 allen Klöstern der Vallom­
brosaner ausstellen liess, St. 4585. Das Weitere, also der 
eigentliche Gehalt des Diploms, ist von St. 4611 um Nichts 
verschieden, bis auf eine einzige, noch zu besprechende 
Bestimmung. Auch die Zeugen dieses Privilegs, das am 
29. April 1187 die Vallombrosaner von S. Salvi in Parati­
nola sich erwirkten, kehren geradeso in St. 4612 wieder, 
und eben darum hat man Gleichzeitigkeit angenommen.

St. 4612, einem Gliede der Congregation von Vallom­
brosa ausgestellt, stimmt also mit zwei Urkunden für 
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Klöster desselben Ordens überein; Montescalari und Para­
tinola liegen aber im Gebiete von Florenz, nicht weit von 
ihnen Vallombrosa, in dessen Archiv die allgemeine Be­
schirmung aufbewahrt wurde. So drängt sich die Annahme 
auf, dass St. 4612 aus St. 4585 und 4611 zusammengesetzt 
sei. Den gegen die Echtheit erwachten Verdacht bestärken 
dann zwei Momente. Erstens ist die Invocation: In nomine 
patris et filii et Spiritus sancti durchaus kanzleiwidrig; man 
schrieb, wie auch in St. 4585 geschah: In nomine sancte et 
individue trinitatis. Zweitens und besonders lautet die Be­
stimmung, um die St. 4611 reicher ist als St. 4612: Pro hac 
autem maiestatis nostre concessione prenominati monasterii ablas 
et fratres unum Byzantinum aureum annuatim camere nostre 
persolvant. Es ist die einzige Verpflichtung, die den Vallom­
brosanern von Paratinola auferlegt wird; ihre Ordensbrüder 
von Montescalari, denen doch die gleichen Rechte ver­
günstigt werden, haben nicht auch die gleiche Abgabe zu 
entrichten, sind vielmehr ganz frei.

Leider ist mir unbekannt, wie St. 4612 überliefert ist. 
Trotz der nicht geringen Verdachtsgründe möchte ich daher 
mit einer Entscheidung zurückhalten.

III. Zum 18. Februar 1191 wird für Vallombrosa nur 
eine Urkunde Heinrichs VI. angeführt, St. 4682. Offenbar 
sind es aber zwei verschiedene Privilegien, die Ughelli 
Italia sacra III, 222 ed. IIa und Lami Del. erud. III, 198 
veröffentlicht haben. Lami hat auch ausdrücklich bemerkt, 
dass das von ihm herausgegebene Diplom ein anderes sei, 
als das Ughellische1. Der Wortlaut zeigt nur geringe 
Uebereinstimmungen; selbst die formelhaften Theile sind 
keineswegs dieselben; und schon daraus sieht man, dass 
auch Toeche irrte, wenn er die Fassung, die bei Lami vor­
liegt, für eine Verkürzung hielt . Allerdings verleiht der 
Text Ughellis ausführlichere Rechte, aber in Einem Punkte 
findet sich doch bei Lami mehr. Gerade daran erkennt 
man aber den Zweck der zweiten Urkunde. Ughelli ver­
öffentlichte eine Beschirmung der Vallombrosaner Klöster, 
eine Bestätigung und Erweiterung ihrer Rechte. Ein Be­
sitzthum wird mit Namen genannt: Heinrich beschützt 
nominatim castrum Magnalis. Auch bei Lami heisst es: 
nominatim castrum Magnalis. Nur hier aber verbietet Hein­
rich VI., dass Jemand beunruhige oder besteuere, wie die 
anderen Besitzungen, so nominatim predictum castrum. Hin­

2

1) Vgl. 319 zum Jahre 1191 mit 103 zum Jahre 1191. 2) Hein­
rich VI. S. 649 n. 105.
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gegen ist von den verliehenen Rechten keine Rede. Da­
nach ist doch das Verhältnis so: die Fassung bei Ughelli 
sollte auch dem Schutze von Magnali dienen, verfolgte 
dann aber weitere Interessen; die von Lami gedruckte 
Urkunde gilt recht eigentlich der Sicherung Magnalis. 
Die Bedeutung der Burg tritt hier und dort hervor, aber 
das andere Mal sollte sie noch schärfer betont werden; es 
geschah durch die Wiederholung, es geschah auch dadurch, 
dass mit ihrer Sicherung nichts Fremdartiges verbunden 
wurde, also nicht die Bestätigung und Erweiterung von 
Rechten. Dazu mag noch bemerkt werden, dass die Aebte 
von Vallombrosa sich nach der Burg Grafen von Magnali 
nannten1.

Dulgano Bürger von Ferrara.
Klinkenborg fand in den Monumenta Ferrariensia 

medii aevi, d. h. einer Sammlung von Originalurkunden, 
welche die Biblioteca dello studio zu Ferrara unter n. 334 
aufbewahrt, eine der in staufischer Zeit noch nicht eben 
häufigen Bestallungen von Notaren2. Ich lasse sie nach meiner 
Abschrift folgen3. Als Analogon mag man die Urkunde 
Friedrichs II. vom 20. September 1220 vergleichen4, nament­
lich insofern, als auch hier neben dem Treueid ein Amtseid 
erwähnt ist.

1) Repetti, Dizionario geogr. fis. stor. della Toscana III, 20.
2) Nachrichten der k. Gesellsch. d. Wissensch. zu Göttingen 1897, S. 355 
Anm. 1. Vgl. auch oben S. 144. 3) Später erhielt ich auch noch eine
Copie von H. Bloch, der mich zugleich belehrte, dass nicht mit Klinken­
borg Bulganus zu lesen sei. 4) B. F. 1162.

Friedrich II. ernennt den Dulgano, Bürger von Fer­
rara, nachdem er Treu- und Amtseid von ihm em­
pfangen hat, zum öffentlichen Reichstabellio.

1238 Juli, im Lager bei Brescia.
Fridericus dei gratia Romanorum imperator semper 

augustus, Ierusalem et Sicilie rex.
Per presens scriptum notum facimus universis imperii 

fidelibus tam presentibus quam futuris, quod nos confidentes 
de prudentia et fidelitate Dulgani, filii Panisgrani, civis 
Ferrariensis fidelis nostri, recepto ab eo fidelitatis et officii 
iuxta consuetudinem iuramento, constituimus eum publicum 
tabellionem imperii, ut amodo ubique per imperium pre­
dictum tabellionatus officium possit et debeat ad honorem 
et fidelitatem nostram legaliter exercere. Quocirca uni-
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versitati vestre precipiendo mandamus, quatinus eidem 
Dulgano super hiis, que ad dictum tabellionatus offi­
cium spectare [noscu]ntur, de cetero intendatis tamquam 
tabellioni publico, a maiestate nostra statuto ad honorem 
et fidelitatem nostram. Et nullus sit, qui dictum Dul­
ganum super dicto tabellionatus officio temere imp[edire, 
mo]le[stare] vel perturbare presumat. Quod qui presump­
serit, indignationem nostram se noverit incursurum. Ad 
cuius rei memoriam presens scriptum fieri iussimus, ma­
iestatis nostre sigillo munitum.

Datum in castris circa Brixiam anno dominice incar­
nationis millesimo ducentesimo tricesimo octavo, mense 
Julii undecime indictionis.

S. Benignus zu Fruttuaria.
Blos Eine der 10 Urkunden des Klosters, die Stumpf ver­

zeichnet, ist im Originale erhalten, von allen anderen be­
sitzen wir nur ungenügende Abschriften; sehr mit Recht 
beklagte jüngst Sackur1 die schlechten Texte, welche die 
Geschichte des klösterlichen Besitzes so sehr erschweren. 
Nicht viel besser, als die von Stumpf aufgeführten, ist 
eine Urkunde Friedrichs II. überliefert, damit zugleich 
auch eine bisher ungedruckte Friedrichs I., die dessen 
Enkel in die seinige ‘einrückte’.

1) Die Cluniacenser II, 3 Anm. 1. 2) Archiv XII, 598. Ebendort
findet sich auch die Erwähnung einer Königsurkunde von 1202; gemeint 
ist aber St. 1430: im Turiner Text ist 1202 aus 1006 geworden. 3) Acta 
imp. I, 304. 4) Abbazia S. Benigno, Mazzo 1 enthält drei gleichlautende,
daher gleichschlechte Abschriften. 5) Abbazia S. Benigno, Cartella 1, 
mazzo 5, n. 12.

Bei der Beschreibung des Turiner Staatsarchivs hatte 
Bethmann2 für Fruttuaria kurz angemerkt: 1159. 1238. 
Winkelmann3 hat dann neulich die Bestätigung Fried­
richs II. herausgegeben; ‘die völlige Gedankenlosigkeit ’ 
des Copisten wird ihn bestimmt haben, von einer Veröffent­
lichung des eingerückten Privilegs abzusehn. Wir können 
den Wortlaut aber nicht entbehren, und so habe ich in 
Turin eine Abschrift genommen. Da erkannte ich denn, 
dass ‘völlige Gedankenlosigkeit’ noch kein zu harter Tadel 
sei4. Und zu den sinnlosen Verlesungen kommen zahl­
reiche Lücken, = 1.

Die Vorlage war ein Transsumpt von 1338, und aus 
gleicher Quelle floss auch eine andere Abschrift, die das 
Archivio dell’ economato zu Turin aufbewahrt5. Sie zeich­
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net sich nur durch Einen Vorzug aus: von anderer Hand 
sind einige Lücken ergänzt, offenbar mit Hülfe einer bes­
seren Ueberlieferung. Sonst kann die Copie, welche Calli­
garis nachgewiesen und Cipollo für mich verglichen hat, 
uns wenig nutzen = 2.

Um so erfreulicher ist, dass Calligaris in seiner 
trefflichen Studie über das Kloster Fruttuaria1 noch auf 
einen dritten Text aufmerksam gemacht hat, nämlich auf 
eine, im Turiner Staatsarchiv ruhende Beglaubigung von 
1298, die ebenfalls die Urkunde Friedrichs II. und damit 
denn auch Friedrichs I. enthält2. Sie leidet weniger an 
Fehlern; aber manche Stellen sind unlesbar geworden. Da 
kann die sonst schlechtere Ueberlieferung uns Hülfe leisten: 
nur deshalb habe ich sie erwähnt; ihre zahllosen Verkehrt­
heiten und Lücken will ich nicht auf die Nachwelt brin­
gen3. Meine Ausgabe folgt also im Wesentlichen der Ab­
schrift von 1298, deren Collation ich wiederum der Gefäl­
ligkeit Cipollas verdanke = 3; auf die Abschriften des 
Transsumpts von 1338 werde ich nur selten Bezug neh­
men 4.

Natürlich habe ich auch die benutzten, unter sich gleich­
lautenden Vorurkunden herangezogen, eine Heinrichs IV.5 
von 1069 und eine Heinrichs V. von 1112.6 Was mit ihnen 
übereinstimmt, gebe ich durch kleinere Lettern wieder.

Von einigem Interesse ist das Tages- und Ortsdatum: 
es erläutert nämlich in erwünschter Weise eine Angabe 
Rahewins. Friedrich hat das Osterfest 1159, d. h. den 
12. April, zu Modena begangen: festoque terminato in terri­
torium Bononiense, ubi tunc manebat exercitus, demigrans ad­
ventu suo universos laetiftcavit1. Wir wissen nun, dass das 
Heer bei Castiglone de’ Gatti lagerte8 und dass Friedrich 
am 17. April in Mitten seiner Soldaten verweilte9.

1) Un’antica cronaca Piemontese 102. 2) Abbazia S. Benigno,
Mazzo 18. 3) Nicht besser möchte eine andere, mir unzugängliche Ab­
schrift sein; sie floss da una copia antica e molto corrosa. Cipolla in den 
Atti della r. accademia di Torino XXVI, 895. 4) Noch weniger habe
ich mich um Schreibereigenthümlichkeiten gekümmert, und zwar auch 
nicht in Hinsicht auf die bessere Ueberlieferung: ich habe geschrieben, 
wie man in der Kanzlei Friedrichs I. zu schreiben pflegte. 5) Stumpf, 
Acta 316 S. 447. 6) Guichenon, Hist, de Savoye IV, 664. 7) Ed. Waitz
IV, 32 p. 218. 8) Castiglione de’ Gatti im Districte Vergano gehörte den
Grafen Alberti di Mangone — vgl. z. B. Savioli, Annali Bolog. IIb, 169 — 
und kam 1340 in den Besitz der Pepoli von Bologna, daher hiess es später 
auch Castiglione de’ Pepoli. Gozzadini, Delle torri gentilizie di Bo­
logna 412. 9) Nach Giesebrecht, Kaiserzeit V, 192 hätte Friedrich die
Mailänder schon am 16. zu Bologna geächtet; nach Jordan, Rahewins 
Gesta Frid. 80 Anm. 1 geschah es erst am 19.
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Friedrich I. beschützt auf Verwenden des Kanzlers Rei­
nald und auf Bitten des Abtes Rufin das Kloster 
als ein reichsunmittelbares; gestattet freie Wahl 
des Abtes, dessen Weihe keinem bestimmten Bischof  e 
zukommt; bestätigt die zum Theil genannten Be­
sitzungen des Klosters; schützt es gegen Verjährung 
und Abgaben, wahrt aber die kaiserlichen Rechte.

1159 April 17, Castiglione de’ Gatti.
In nomine sancte et individue trinitatis. Fredericus divina 

favente clementia Romanorum imperator et semper augustus.
Imperialis dignitatisa sagacitati congruere videtur, 

domino deo nostro devote famulantium curam propensius 
gerereb et, ut in futurum omnipotenti creatori quiete de­
servire valeant, speciali protectione eos confovendo iuvare. 
Quapropter noverit eiusdem domini dei ac sacratissimi imperiic 
nostri fidelium tam futurorum quam presentium solers industria, qualiter 
nos pro divino amore1 atque anime nostre remedio, interventu quoque 
Raynaldi, dilecti cancellarii nostri, ac petitione Rufini, vene­
rabilis Fructuariensis abbatis, ipsum monasterium, in honorem 
beatissime dei genitricisd Marie sanctorumque martirum Benigni et 
Tiburtii edificatum cum omnibus personis inibi presentialiter 
deo famulantibus aut futuro tempore servituris et cum uni­
versis possessionibus suis cunctisque rebus mobilibus seu 
inmobilibus, quecumque, recte dum, iuste et legaliter posse­
dit, liberalitate regum aut imperatorume, largitate ponti­
ficum, donatione principum vel oblatione quorumlibet fide­
lium aut aliis iustis modis obtinet seu deinceps adipisci 
poterit, in imperialis tuitionis protectionemf perpetuo rece­
pimus, ea videlicet ratione, ut idem cenobium omnium hominum remota con­
tradictione sit liberum nulliusque mortaliumg potestati subiectum, sed 
imperialis mundiburdii ac specialish nostre defensionis siti 
munimine constitutum; liceatque monacis pretaxati monasterii, 
cum venerabilis abbas Rufinus, qui nunc preesse videtur, ab hac vita 
decesserit, quemcunque voluerintk inter se rationabiliter eligere 
et eundem a quocumque catholico1 episcopo ipsis placeat ordina­

a) diligentie 3; diligentia 1. 2. b) genere 1. 2. 3. c) suc . .. 
. . . nostri 3; sanctissimi imperatoris 1. 2. d) genitricis........... mar­
tirum 3. e) imperator........... pontificum 3; imperator...............donata

1. 2. f) poterit imperiali tuitione protectionis 3; poterit imp. tuitione 
protectione 1. 2. g) nulliusque mortal.............. subitum 3; nullusque 
potestati subiectum mortalium 1. 2. h) spiritualis 1. 2. 3. i) sit fehlt 3. 
k) quecumque voluerint 1. 2. 3.........1) catol................nacionem recipere 3;
catholico episcopo ipsis presentari aut ordinari occupari 1. 2.

1) Danach berichtige man den Unsinn im Drucke Stumpfs: ex 
divino munere animaeque nostrae remedio.
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tionem recipere. Insupera hac decretali pagina prenominato 
cenobio confirmamus, donamus et stabilimusb omnia, que 
ipsi ab antecessoribus nostris, imperatoribus seu regibus, 
aliisque quibuslibet fidelibus rationabiliter collata aut quo­
libet modo iuste acquisita aut permutata sunt, que sita sunt 
in episcopatibus seu comitatibusc, Eporeiensi videlicet et Taurinensid, Ver­
cellensi, Novariensi, Mediolanensi, Ticinensie, Terdonensi, Astensi, Al­
bensi, Aquensi, Savonensi, Albigaunensif, Ferrariensi, Bononiensi, 
Augustanensi, Laudensi ac Cumano atque Adriensi ac nomi­
natim, quod idem monasterium possedit in Montanario et 
in Curte regiag ac in Verano et in Caudah et in villa Vul­
piani et castellum Lumbardori et villam que dicitur Arusca et Falona 
et Calpis et Serralonga et Villanova et Mayeranum, universaque 
predia, que possidet intra fines Morocium et in Clusa et in Ca­
valla et in villa Quadragintai et in Dusicino et generaliter 
quidquid ubique locorum in toto imperio nostro de iure 
possidet idemk monasterium inl cellis, ecclesiis, capellis aut 
in civitatibusm, castellis, burgis, villis cum omnibus suis 
appenditiis videlicet areis”, edificiis, pratis, pascuis, alpibus, 
silvis, venationibus, viis et inviis, ripis, riponis, aquis aqua­
rumque decursibus, portubus, piscationibus, exitibus atque 
reditibus, mercatis, teloneis, molis, molendinis, utriusque 
sexus mancipiis, quesitis et acquirendis et cum omni utili­
tate, que nunc aut deinceps inde pervenire poterit0. Pre­
terea constituimusp, ut quecunque predictum monasterium 
Fructuarie de possessionibus suis iniuste perdidit sive 
propter imperatorum aut regum absentiam sive propter 
rectorum negligentiam aut raptorum violentiam, non obsit 
ei ulla longi temporis prescriptio, quominusq veraci instru­
mento seu legitimo testimonio possessionem suam iniuste 
alienatam reclamarer poterit, ut ei restituatur. Precipimus 
quoque, ut que possidet idem monasterium Fructuarie in 
Paterniano in castello, villa et curtibuss, absque omni 
vexatione et quiete possideatt. Statuimus nihilominus, ut 
nullus archiepiscopus, episcopus, dux, marchio, comes, vicecomes, nulla 
ecclesiastica laycalisve persona, parva seu magna, presumat pre­

a) fehlt 1.2. 3. b) fehlt 3; donandi, confirmandi et stabiliendi 1. 2. 
c) in episco Eporiensi videlicet 3; in convallibus seu comitatibus 
Ipporegiensi diocesis videlicet 1. 2. d) Novariensi 3. e) Taurinensi 3; 
Trivenensi 1. 2. f) Ianuensi 1. 2. 3. g) regio 3. h) et Cand...............  
castellum 3. i) in villa et in Quadraginta 3; in villa Aquantati 1. 2. 
k) in mon.1. 2. 3....... 1) fehlt 1. 2. 3. m) civitate 1. 2. 3. n) arris 3;
aris 1. 2. o) pervenerit 3. p) censemus 3; consens. 1. 2. q) quoniam 
in 1. 2. 3. r) proclamare potuerit ei 3; proclamare poterit ei 1. 2. 
s) partibus 1. 2. 3. t) possident 3.
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dictum monasterium inquietare aut divestire, aut abbati et suis successo­
ribus molestiam vel iniuriam inferre nec ab eiusdem monasterii abbate 
aut famulis seu villanis ad ipsum locum pertinentibus bannum vel ali­
quam exactionema requirereb aut decimas exigere aut in terris domini­
catis, agris, pratis, vineis vel rebus aliquibus aut animalibus, salvo in 
omnibus nostre imperialis dignitatis honore. Si quis autem 
nostre confirmationis preceptumc infringere aut violare presumpserit, 
mille libras auri optimi componat, medietatem nostre Camere et medie­
tatem sepedicti monasterii abbati persolvensd. Quod ut verius 
credatur et diligentius ab omnibus observetur, hanc nostre iussionis 
paginam manu nostra propria roborantes sigillo nostro iussimus 
insigniri.

Signum domni Frederici Romanorum imperatoris in­
victissimi.

Ego Raynaldus cancellarius recognovi.
Datum 15. kal. Maii anno dominice incarnationis 1159e, 

indictione 7, anno domni Frederici serenissimi imperatoris 
regnif eius octavo, imperii tertio. Actum in loco Castel­
lione in episcopatu Bononie. In Christo feliciter, amen.

Lanciano und Ortona a mare.
I. Fella schrieb in den Jahren 1607—1625 eine Chro­

nologia urbis Anxani1, wofür ihm jetzt verschollene Urkun­
den von Lanciano zur Verfügung standen. Leider ist Fellas 
Werk, das ungedruckt blieb, heute auch nicht mehr vor­
handen. Doch wurde es noch zu Anfang dieses Jahrhun­
derts benutzt, so namentlich von D. Romanelli, Scoverte 
patrie etc. nella regione Frentana I. II. 1805 — 9. Wahr­
scheinlich bediente sich der Fella’schen Chronologie auch 
U. Bocache, dessen Hss.  dann der neueste Geschicht­
schreiber von Lanciano, L. Renzetti, seinen Notizie isto­
riche della cittä di Lanciano 1878 zu Grunde gelegt hat.

2

1) Ueber seine Schriften vgl. Romanelli, Scoverte patrie II, 225
2) Nach C. I. L. IX, 27 werden sie in 14 Bänden auf der Bibliothek zu 
Lanciano aufbewahrt.

Neues Archiv etc. XXIV. 12

Mit diesen Hülfsmitteln lässt sich über Urkunden 
Lancianos, die für unsere Regesten in Betracht kommen, 
wenigstens einige Auskunft geben.

Bei Romanelli 1. c. II, 155 findet sich folgender 
Urkundenauszug und zwar nach Fella, der als Gewährs­
mann ausdrücklich genannt wird: L’ imperatore Federico per 
servigi a lui resi e per la fedeltä dinionstratagli da’ Lancia­

a) conditionem 3; ponderem 1. 2. b) recipere 3. c) precep­
tionem 3. d) persolvantur 3. e) MCL. 3. f) regis 3. 
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nesi nelle passate rivoluzioni del regno volle rimeritarli con 
qualche grazia. Conformò loro per tal fine tutti gli usi e le 
consuetudini e li appellò col titolo di buoni, che avevano fin 
da’ tempi de’ suoi predecessori ottenuto, come anche tutt’ i pri­
vilegi e le concessioni da quelli fatte, ed aggiunse, che avessero 
franchigia da ogni dazio, colletta, pagamento, plateatico e pas­
sagio e che finalmente restassero sempre nel reale demanio. Fu 
il diploma spedito da Roma nel mese di aprile dell’ anno 1212 
della 15. indisione per mano di Giuseppe di Solmona suo can­
celliere. Derselben Urkunde gedenkt Renzetti 1. c., nur viel 
kürzer, aber ausser dem Tagesdatum ‘April 12’ theilt er 
den wichtigsten Satz in originaler Fassung mit: Volontes 
etiam et huius presentis privilegii auctoritate firmiter statuentes, 
ut semper in nostro débeat demanio permanere.

Wir erhalten eine in den Regesten fehlende Urkunde 
Friedrichs II. d. d. 1212 April 12, Rom1. Die Daten passen 
vortrefflich ins Itinerar, und der Notar Joseph von Solmona 
begegnet uns auch im März 12122: dass Romanelli ihn 
Kanzler nennt, scheint mir ebenso wenig gegen die Echt­
heit zu sprechen, wie dass er Friedrich II. schon als Kaiser 
einführt3.

1) Eine andere, in den Regesten fehlende Urkunde — d. d. 1212 
April, Rom — ist für Almanno de Pancaldo ausgestellt. Doc. Sicil. 
Serie I tom. VIII, 152 und vollständig bei Paolucci, II parlamento di 
Foggia 32. Ich will daraus doch folgende Worte hervorheben: considé­
rantes expensas plurimas etiam et labores, quos in itinere Alamanico pro
honore nostri culminis es perpessus. 2) Winkelmann, Acta imp. I, 95.
3) Die gefälschte Inschrift C. I. L. IX n. 297 will Polidoro der Hs. Fellas 
entnommen haben, natürlich braucht sie darum noch nicht Fellas Werk
zu sein. 4) Bourel de la Roncière etc., Les registres d’Alexandre IV, 
n. 855 p. 257, n. 881 p. 262, n. 869 p. 260.

Die Zusicherung der Unmittelbarkeit gab den Lancia­
nesen auch Papst Alexander IV. Nach Renzetti 1. c. 146 
geschah es am 9. October 1255 zu Anagni. Die Daten 
entsprechen dem damaligen Aufenthalte des Papstes, und 
der Inhalt deckt sich völlig mit Privilegien, die in dersel­
ben Zeit andere Städte erhielten: in demanium Romane 
ecclesie speciale nahm Alexander auf: am 30. September 
Gallipoli, am 19. October 1255 Frosinone und am 18. No­
vember Penne4.

Die Urkunden beweisen den Fortschritt der päpst­
lichen Sache. Aber das Blatt wendete sich. Lanciano 
ging zu Manfred über, und nichts wäre ja nun natürlicher 
gewesen, als dass der König dem Beispiel seines Vaters 
von 1212 und des Papstes von 1254 gefolgt wäre. Das 
soll denn auch geschehen sein, ja Manfred soll den Lan-
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cianesen noch eine weitere Gunst erwiesen haben. Nach 
Romanelli 1. c. 11,52 cf. 156 schrieb Fella: Rex Manfredus 
demaniale fecit oppidum Anxanum eique concessit dirutam urbem 
antiquissimam Bucam, quam alii — Septem dixere, et castrum 
pariter solo aequatum, quod Plasianum appellatur, privilegio 
dato Parthenope kal. apr. ind. 2. ao. dom. 1259, regno eius 
primo1. Damit stimmt Renzetti 1. c. 146 überein, nur dass 
bei ihm der Ausstellungsort fehlt und dass er S. 177 ausser 
Sette und Piazzano noch Belvedere, das nach Romanelli 
1. c. II, 52 erst im März 1303 Karl II. hinzugefügt hat, 
als Geschenk Manfreds nennt. Aus Romanellis Anführung 
kannte die Urkunde Capasso, Hist. dipl. reg. Sic. 3262, und 
daraus floss B. F. 4697. Capasso hat sie als unecht ver­
worfen, ihm hat sich Ficker angeschlossen. Zur Zeit seien 
privilegia demanii ungebräuchlich gewesen. Dass ich 
hier nicht zustimmen kann, ersieht man aus meinen 
obigen Anführungen derartiger Freibriefe, die sich in den 
Regesten Alexanders IV. finden. Aber es bleibt der von 
Capasso hervorgehobene Widerspruch zwischen den Daten 
der Urkunde und dem Itinerar Manfreds. Dieser befand 
sich am 22. März in Melfi, am 5. April zu Foggia3, konnte 
also am 1. unmöglich in Neapel sein. Will man nicht 
annehmen, in Fellas Vorlage sei der Ort verwischt, abge­
schabt, überhaupt schwer zu entziffern gewesen, Fella habe 
daher Neapoli etwa statt Melfi gelesen und dann das 
archaistische Parthenope eingesetzt, so wird man die Ur­
kunde preisgeben müssen. Und noch eine weitere Aende­
rung Fellas wäre anzunehmen. Er würde in seinem Be­
dürfnis, classisches Latein zu bieten, die Rechnung nach 
fortlaufenden Monatstagen, welche allein von den Kanz­
listen Manfreds angewandt wurde4, in die des römischen 
Kalenders übertragen haben.

1) Denselben Wortlaut veröffentlichte aus Fellas Chronologie schon
1744 Tria, Memorie di Larino 23. Bei Romanelli 1. c. II, 52 fehlt nur regno 
eius primo; vgl. aber Romanelli 1. c. II, 156. 2) Jedoch bloss nach der
knapperen, des Tages entbehrenden Erwähnung II, 156. 3) B. F. 4692—94.
4) In den Datierungszeilen finde ich keine Ausnahme, nur im Texte begegnen 
zweimal einfach Kalenden, unten S. 187 und Capasso 1. c. 254 n. 414.

Dasselbe müsste bei einer zweiten, in den Regesten 
nicht aufgeführten Urkunde Manfreds für Lanciano ge­
schehen sein, wenn sie echt sein soll. Ihrer hat P. Poli­
doro gedacht, ohne Angabe des Fundortes; da er aber das 
Werk Fellas benutzt hat, so könnte dieses immerhin auch 
für das fragliche Diplom seine Quelle sein. Dann wäre es 
Fella, der hier und dort die Umrechnung nach römischer

12*
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Art vorgenommen hätte. Polidoro nun schreibt in einer 
der Abhandlungen, aus denen seine Antiquitates Frenta­
norum bestehen, Manfred habe der öffentlichen Schule von 
Lanciano die 50 Augustalen jährlicher Rente, welche die 
Gemeinde ihr ausgeworfen hatte, durch ein besonderes 
Privileg bestätigt, quarto Nonas Maias, ao. 1255, ind. 13. 
Als Ganzes ist Polidoros Werk nie gedruckt worden. Doch 
hat V. Bindi, Monumenti storici ed artistici degli Abruzzi 
1889 einzelne Abschnitte daraus veröffentlicht; S. 695 findet 
man das Regest der Urkunde Manfreds.

Polidoro, geb. 1687, gest. 1748, war nach Mommsen 
ein Bösewicht, der Inschriften fälschte1. Auch kennen 
wir nur aus seinem literarischen Nachlass das Chronicon 
S. Stephani protomartyris ad Rivum-Maris, das man heute 
als unecht preisgegeben hat2. Urkundenfälschungen Poli­
doros sind bisher nicht nachgewiesen, wohl wegen der 
Dürftigkeit des vorliegenden Materials: mir sind ausser 
kürzeren Excerpten3 eben nur die von Bindi veröffentlich­
ten Bruchstücke bekannt geworden4. Jedenfalls ist Vor­
sicht geboten, wenn kein Anderer, als Polidoro, für eine 
urkundliche Angabe Bürgschaft leistet5. Freilich meine

1) C. I. L. IX, 278. Eine Lanze für Polidoro hat Bindi 1. c. 911 
—913 gebrochen. 2) Schipa im Archivio p. 1. prov. Napoletane X, 
534—568. 3) Wie Polidoros Werk in unseren Tagen für Bindi eine­
sehr reiche, aber auch sehr trübe Quelle war, so im Anfang des Jahr­
hunderts für Romanelli. In seinen Scoverte patrie I, 341 veröffentlichte 
er Berardi monachi S. Stefani lamentatio de desolatione sui monasterii, 
facta per exercitum domini Henrichi regis (1197) et cruce signatorum. 
Unmittelbar vorher beruft sich Romanelli auf eine Hs. Polidoros: wahr­
scheinlich ist es gut gewesen, dass deutsche Forscher das Gedicht bisher 
nicht gekannt haben. 4) Mommsen benutzte ein Exemplar des Herm 
M. Tafuri in Neapel. Nach Minieri - Riccio, Bibl. stor, topogr. degli 
Abruzzi 540 besassen es 1862 dessen Erben. Ich habe mich vergebens 
danach erkundigt. Ein anderes Exemplar befindet sich in der Bibliothek 
des Herrn G. Bonanni zu Ortona a mare, die leider verschlossen war, als 
ich Ortona besuchte. Bindi druckte Bruchstücke, die P. Saraceni in 
Chieti, der erste Herausgeber der Chronik von S. Stefano, ihm zur Ver­
fügung stellte. Vgl. seine Mem. degli Abruzzi 351 Anm. 1. 5) Alex­
ander III. soll 1177 dem Kloster S. Giovanni in Venere seine Güter be­
stätigt haben. J.-L. 12790. Die darüber allein vorliegende Notiz ver­
danken wir Bindi, der sich auch für seine Geschichte von S. Giovanni 
vornehmlich auf die Hss. Polidoros stützt. Nur aus diesen, wie erwähnt, 
kennen wir auch die Chronik von S. Stefano, der kein Anwalt mehr das 
Wort redet. Hier und in unserer Urkunde begegnet aber derselbe 
böse Fehler. Nach der Chronik wäre der Papst 1177 durch widrige 
Winde in Vasto festgehalten worden; zur Begrüssung hätten sich in 
Vasto eingefunden: mit seinem Abte der Verfasser selbst, dann der Abt. 
von S. Giovanni. Eben für dessen Kloster ist, wie schon gesagt, J.-L. 
12790 ausgestellt, und zwar der Chronik entsprechend: in Vasto.
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ich darum noch nicht, dass man eine Urkunde schon als 
unecht verwerfen dürfe, weil nur er sie überliefert hat: 
auch Inschriften, deren Kenntnis wir Polidoro verdanken, 
haben vor der Kritik standgehalten.

Ueber Handel und Wandel einiger Ortschaften der 
Abruzzen soll Heinrich VI. ein Gesetz erlassen und Fried­
rich II. bestätigt haben. Offenbar hat Polidoro die Ver­
leihung des Vaters nur aus der Wiederholung des Sohnes 
gekannt. Denn A. L. Antinori, Raccolta di mem. istor. 
delle tre provincie degli Abbruzzi 1782 II, 84 fügt zu sei­
nem Auszuge hinzu: Capitul. Henrici VI. imp. in diplom. 
Friderici II. cit. a. 1223. ap. Polidor. Antiq. Frent. P. I. 
Dissert. 10.1 Danach ergeben sich folgende Regesten:

‘1196. Heinrich VI. bestimmt, nach welcher Norm 
der königliche Richter die Waaren- und Handelsrichter2 
für Ortona ernennen soll und welche Abgaben an den 
Fiscus zu entrichten sind; unterstellt dem Hafen von Or­
tona die Häfen S. Venere al Sangro und S. Vito, die in 
Hinsicht ihres Handels und ihrer Abgaben von dessen 
Beamten abhängen sollen; wahrt aber die Rechte feu­
daler Gewalten; dehnt die Verfügungen auch über den 
Hafen von Termoli aus; befreit die Waaren, die zu den 
Mai- und September-Märkten, woher immer, nach Lanciano 
geführt werden, von allen üblichen Abgaben3.

1223. Friedrich II. bestätigt die Verordnung seines 
Vaters’4.

Man hat 1196 in 1195 geändert, denn damals befand 
Heinrich sich in den Gegenden, welchen seine Massregel 

Alexander III. hat aber 1177 Vasto gar nicht besucht: in Viesti, also 
weit von Vasto entfernt, hat er 1177 einen ganzen Monat verbracht. Das 
bezeugen ausser den Urkunden bei J.-L. 12778—89. 91. der Biograph 
Alexanders und Romuald von Salerno. Aus Vesta = Viesti hatten aber 
schon Schriftsteller, deren Werke Polidoro kannte, Vastum Vasto ge­
macht. Vgl. Schipa im Archivio p. 1. prov. Napoletane X, 566. 576. 
Nebenbei bemerkt, ist in J.-L. 12790 das umgekehrte Verfahren beliebt 
worden: Vasto wurde in Viesti verwandelt, und die Urkunde konnte als 
echt gelten. Der oben dargelegte Zusammenhang wird eines Anderen 
belehren; die Angabe des Chronisten, der Abt von S. Giovanni sei zum 
Papste gekommen, kann dem Privileg, das er heimgebracht haben soll, 
nicht zur Stütze dienen; umso deutlicher zeigt sich, dass ein Autor beide 
Fälschungen vollführte. 1) Romanelli II, 274 scheint mir trotz grösserer 
Breite und trotz ausdrücklicher Erwähnung Polidoros nur dem Auszuge 
Antinoris zu folgen. 2) i giudici de’ mercimoni e de’ commerci per 
terra e per mare. 3) Diese Vergünstigung für Lanciano hat man auf 
eine eigene Urkunde zurückgeführt, wie mir scheint, mit Unrecht. 4) Ro­
manelli II, 275 Anm. 1 setzt die Urkunde zu 1225; aber 1225 ertheilte 
Friedrich II. den Ortonesen, wenn ich nicht irre, ein anderes Privileg.
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gilt. Am 27. April 1195 war er in Ortona selbst1, und 
wenn sein nächstes Diplom vom 29. April 1196 datiert, 
obwohl es offenbar zu 1195 gehört, so kann dasselbe Ver­
sehen auch bei unserem Gesetze begegnet sein.

1) St. 4925. 2) B. F. 1484. 85. 86. 3) S. mein Buch, Zur
Gesch. d. 12. und 13. Jh. 229. 4) In einer Urkunde der Kaiserin
Konstanze begegnen baiuli Calabrie, qui super marinarios sunt. Pirro, 
Sic. sac. 116. 5) Mit der nicht zutreffenden Quellenangabe: Antinori,
Mem. degli Abruzzi ao. 1225.

Die Bestätigung Friedrichs II. reiht sich passend in 
den April 1223 ein. Am 24. und 25. begegnet er zu Pes­
cara2; auf dem Wege von dort nach Foggia berührte er 
das Gebiet von Ortona und Termoli oder war doch von 
deren Bewohnern leicht zu erreichen.

Der königliche Richter ist der baiulus, dem geschulte 
Rechtskundige zur Seite standen. Diese wurden in Mes­
sina von Heinrich VI. selbst ernannt3; auch findet sich 
da keine Trennung der Competenzen, so dass sich Richter 
nur für Waaren und Handel nachweisen liessen. Darüber 
mögen jedoch in verschiedenen Städten verschiedene Be­
stimmungen gegolten haben4, zum wenigsten bis 1230, in 
welchem Jahre die Constitutionen von Melfi eine einheit­
lichere Ordnung durchführten. Seitdem sollten in allen 
Verkehrs- und Gewerksangelegenheiten zwei, vom Bajulo 
ermächtigte Männer nach dem Rechten sehen, ohne doch 
als Richter zu fungieren.

Wenn nicht Polidoro unser Gewährsmann wäre, würde 
ich das Stigma zu St. 4928 ohne Weiteres tilgen und mich 
dem Vertrauen von B.-F. 1487 anschliessen.

Wie es scheint, ist es eine andere Urkunde Fried­
richs II., deren zuerst Romanelli 1. c. II, 276 gedacht 
hat5 und von der nun bei Bindi 1. c. 706 ein grösserer 
Auszug vorliegt und zwar in einer der von ihm mitgetheil­
ten Dissertationen Polidoros. Danach befreite Friedrich 
1225 die Ortonesen ab omnibus vectigalibus regiae curiae de­
bitis ratione lignorum, ferri, picis, cannabis et lini, quae pro 
arte navicularia utiliter et sine gravamine exercenda necessaria 
forent, exhibito tamen prius ab ipsis pro fraude tollenda fideli 
testimonio consulum artalium officialibus fisci sive collectoribus 
regiis. Praeterea omnibus et singulis aliis privilegiis et immu­
nitatibus potiri pacifice et quiete voluit, quibus potiri et gaudere 
consueverunt artifices navicularii Tremitenses ex concessione 
sua vel antecessorum regum Siciliae recolendae memorie. So 
Polidoro, wie er sagt, nach der königlichen Urkunde, deren 
Original Ortona bewahre.
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Im Jahre 1225 befand Friedrich II. sich mehrmals 
in Gegenden, wo die Ortonesen ihn ohne Schwierigkeit 
aufsuchen konnten: im Mai und Juni zu Foggia, im Juni 
und Juli zu Troia, ebendort wieder im August, im Novem­
ber und December nochmals in Foggia, Ende des Jahres 
das dritte Mal in Troia1. Noch besser liesse die Urkunde 
sich einreihen, wenn man annehmen dürfte, dass die Kanz­
listen Friedrichs, wie öfter, so auch hier, das Jahr bis zum 
folgenden 25. März weitergerechnet hätten. Denn am 
6. März 1226 weilte der Kaiser in Pescara, also sehr nahe 
bei Ortona2.

1) B. F. 1559—66. 1567. 68. 1578. 1586 c. 88. 1588a. 2) B. F.
1594c. 95. 3)testimonio consulum artalium. 4) Goldschmidt, Uni-
versalgesch. des Handelsrechtes I, 178 setzt das Weisthum von Trani zu 
1363, Schaube in Quiddes Ztschr. f. Geschichtswissenschaft IX, 231 zu 
1453. Goldschmidt vermuthet dann freilich auch schon in dem Consul 
des älteren, vielleicht noch dem 13. Jh. angehörenden Theiles der sog. 
Tavola Amalfitana den Vorsteher einer Seehandelsinnung. 5) Gothein, 
Die Culturentwicklung Süd-Italiens 216. 6) G. Beccaria im Archivio
stor. Sicil. N. S. XXII, 270. 7) Nicht vorhanden sind hier: Orlando,
Delle fratellanze artigiane in Italia, Firenze 1884, und Scherma, Delle 
maestranze in Sicilia, Palermo 1896. 8) Danach B.-F. 1840.

Aber es bleibt mir doch ein Bedenken. Organisierte 
Zünfte mit Consuln3 kann ich für Unteritalien weder zur 
Zeit der normannischen noch der staufischen Könige nach­
weisen. Zunächst erscheinen sie meines Wissens bei der 
Innung der Seehändler, als consoli in arte del mare, aber 
nicht vor dem 14. Jh.; frühestens in dessen zweiter Hälfte 
entstand das Seerecht von Trani, das Consuln der Seehan­
delsinnungen kennt4. 1395 redet König Ladislaus von den 
Consuln der Zünfte in Aquila, freilich als von einer Ein­
richtung, die auch bisher schon bestanden habe5. Zu Pa­
lermo finden sich Innungsconsuln erst 14036. Und wenn 
auch die Entwicklung des unteritalischen Festlandes der­
jenigen Siciliens vorausgegangen ist, so doch nicht um eine 
so grosse Spanne Zeit, wie von 1225 bis 1403 7.

Die Urkunde von 1225 ist den deutschen Forschern 
entgangen, wohl aber haben sie auf eine Amnestie von 
1230 geachtet. Friedrich II., sagt Antinori 1. c. II, 97, 
habe am 19. November den Lancianesen und Ortonesen, 
sowie deren Anhängern und Unterthanen, die Parteinahme 
für den Papst nachgesehen8; Romanelli 1. c. II, 280 setzt 
dieselbe Urkunde zum 13. November. Die Verzeihung 
würde dem im September geschlossenen Vertrage von Anagni 
nur entsprechen, und in einer ziemlich gleichzeitigen 
Acte, wodurch Friedrich II. Anwohner des Fucinersees zu 



184 Paul Scheffer - Boichorst.

Gnaden aufnimmt, besässen wir ein treffliches Seitenstück1. 
Leider ist auch hier eine Dissertation Polidoros die Quelle.

Es bleibt eine letzte Urkunde Friedrichs II., die dann 
wieder, wie es scheint, von deutschen Forschern nicht be­
achtet wurde. Sie gilt aber keiner der beiden Städte, son­
dern dem Erzpriester und dem Capitel von Ortona; und 
diesmal werden wir nicht auf die zweifelhafte Autorität 
Polidoros verwiesen. Nach Romanelli 1. c. II, 280 nahm 
Friedrich II. den Erzpriester und die Canoniker von Ortona 
in Schutz und schenkte ihnen aus den Einkünften seiner 
Domänen eine jährliche Rente von 21/2 Pfund reinen Gol­
des, von dem jener und diese je die Hälfte erhalten sollten. 
Das hätten Ferdinand I. und Pius II. im Jahre 1462 be­
stätigt. Romanelli macht die Mittheilung, nachdem er vor­
her des Privilegs für Lanciano d. d. ‘1212 April 12, Rom’ 
gedacht hat. So will er die Verdienste des Staufers um 
beide Städte dem Leser vor Augen führen; Gleichzeitig­
keit braucht man darum nicht vorauszusetzen; vielleicht 
gar sah Romanelli sich auf datenlose Erwähnungen in den 
Urkunden Ferdinands I. und Pius’ II. angewiesen.

Die gewonnenen Ergebnisse lassen an Sicherheit viel 
zu wünschen übrig; aber bei der Natur des Materials, das 
nur aus dürftigen, zumeist der charakteristischen Merk­
male entbehrenden Regesten besteht, konnte es gar nicht 
meine Absicht sein, die Untersuchung abzuschliessen. Ein­
mal wollte ich nur zeigen, dass Ortona und Lanciano rei­
cher an Urkunden staufischer Herrscher waren oder doch 
gewesen sein sollen, als man in Deutschland wusste, dann 
hoffte ich, gelehrte Ortonesen und Lancianesen zu weiteren 
Forschungen und Mittheilungen anzuregen.

S. Donnino zu Marola.
P. Kehr bemerkt in seinen schätzenswerthen Reise­

berichten2, dass das Archiv der Familie Venturi zu Reggio, in 
Beglaubigung des 13. Jh., eine Urkunde Friedrichs II. für das 
Kloster aufbewahre. F. Güterbock hat mir gütigst den Text 
verschafft, — soweit er lesbar oder überhaupt noch vorhanden 
ist. Denn ein grosses Loch hat fünf Zeilen fast ganz ver­
schlungen; überdies sind die Worte an mehr als Einer 
Stelle völlig verwischt. Besonders ist der eigentliche In­
halt der Urkunde den Unbilden der Zeit zum Opfer ge­
fallen3: nur soviel lässt sich noch erkennen, dass Fried­

1) B.-F. 1836. 2) Gött. Nachrichten 1897, S. 225. 3) Da aber
der Abt die Urkunde erbittet, so scheint der Schiedsspruch die Nutz­
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rieh II. eine gerichtliche Entscheidung bestätigt. Dafür 
sind uns die Namen derer, die das Urtheil fällten und 
ausfertigten, um so besser erhalten. Das aber ist nicht 
unwichtig, weil sich damit für die Competenz des sicili­
schen Grosshofgerichtes auch in Reichsitalien, die man 
seit 1238 nachweisen kann1, ein neuer Beleg ergiebt2.

niessung der Regalien nur ihm zugebilligt zu haben, nicht auch seinen
Mönchen, die einen Theil beanspruchten. 1) Ficker, Forschungen zur
Reichs- und Rechtsgesch. I, 359 und III, 418. 2) Marola liegt im
Kreise Carpineti, in der Provinz Reggio dell’ Emilia. 3) Mit ti be­
ginnt eine neue Zeile. 4) Ebenso mit tor. 5) Mit monasterii.
6) Mit de plenitudine.

Friedrich II. bestätigt auf Bitten des Abtes Egidius 
das Urtheil über einen Streit zwischen ihm und 
seinen Mönchen, das die Grosshofrichter Petrus 
von Vinea und Thaddaeus von Suessa gefällt und 
der Grosshofrichter Roffrid von S. Germano und 
der Grosshofnotar Angelus von Capua beurkundet 
haben.

1239 August, Cremona.
C. Fridericus dei gratia Romanorum imperator sem­

per augustus, Iherusalem et Sicilie rex.
Per presens scriptum notum facimus universis imperii 

fidelibus tam presentibus quam futuris, quod frater Egidius 
venerabilis abbas monasterii Marolensis, fidelis noster, maie­
stati nostre humiliter supplicavit, ut instrumentum publi­
cum, confectum per magistrum Roffridum de Sancto Ger­
mano, magne curie nostre iudicem, fidelem nostrum, et An­
gelum de Capua, notarium actorum eiusdem curie nostre, 
de arbitrio et provisione facta de mandato nostro per magi­
strum Petrum de Vinea et magistrum Tadeum de Suessa, 
magne curie nostre iudices, fideles nostros, super questio­
nibus habitis inter ipsum et monacos eiusdem monasterii 
confirma[remus, rata habentes omnia in] ip[so contenta]. 
Nos igitur [predicti] abbatis supplicationibus inclinati3 a 
io---------------------------------------------------------------------------------  
tor4 regalia, que nos et imperium in eodem habent [mona­
sterio], — — — — — — — —--------------------------- —
monasterii5 —----------------- me a —------------------------------
de6 plenitudine [potestatis nostre confirmamus. Ad huius 
autem memo]riam et stabilem firmitatem presens scriptum 
fieri et sigil[lo maiestatis nostr]e iussimus confirmari.

Datum Cremone, anno dominice incarnationis mille­
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simo ducentesimo trigesimo nono, mense Augusto, duo­
decima indictione, imperante quoque domino nostro Fride­
rico secundo, dei gratia Romanorum imperatore semper 
augusto, Iherusalem et Sicilie rege, imperii eins anno 
nonodecimo, regni Iherusalem quartodecimo, regni vero 
Sicilie quadragesimo secundo, feliciter, amen.

Erzbisthum Messina.
Aus einer Urkunde vom 4. September 1262 wussten 

wir, dass König Manfred am 9. August den Roger Boni­
facio und den Richter Jakob von Bufalo beauftragt hatte, 
vom 1. September bis auf Weiteres die Güter der erledig­
ten Kirche von Messina zu verwalten und ein Inventar 
derselben aufzustellen1. Das Mandat selbst fehlte bisher. 
Ich fand eine Abschrift in dem Codex Qq. H. 12. S. 117 
der Communalbibliothek von Palermo2. Der Text wird um 
so willkommener sein, als er z. B. genaue Bestimmungen 
enthält, wie die Einkünfte verwandt werden sollten.

1) Amico, Diplomi della cattedrale di Messina ed. Starraba — Doc. p. 
servire alla stor, di Sicilia. Serie I. I, 92. Hier werden beide Beauf­
tragte iudices genannt; in den folgenden Mandaten heisst allein Jakob 
‘Richter’. 2) In der Urkunde vom 4. September sind aus dem Inventar 
nur Auszüge mitgetheilt; vollständig ist es, wenn ich nicht irre, in Qq. 
H. 12 enthalten. 3) Ein anderer Codex der Communalbibliothek von 
Palermo, Qq. F. 71 ohne Seitenzählung, enthält eine unbekannte Urkunde 
Friedrichs II. für S. Maria de Milo d. d. apud Cataniam 1220, 3. mengte

Daran schliesst sich S. 118 ein anderer bisher unbe­
kannter Auftrag Manfreds an den Secreten von Sicilien, 
den Roger und den Jakob in den Besitz der Kirchengüter 
einzuweisen und für deren Inventarisierung zu sorgen3.

Manfred bestellt den Roger Bonifacio und den Richter 
Jakob von Bufalo zu Verwaltern der erledigten 
Kirche, in deren Güter sie der Secrete von Sici­
lien Matthaeus Rufulo ein weisen soll; verordnet 
die Aufstellung eines Inventars in drei Exempla­
ren: für die Verwalter, den Secreten und die Curie; 
trifft Bestimmungen über die Verwendung der Ein­
künfte, aus denen auch die Verwalter und ihr 
Notar zu besolden seien; befiehlt, dass von 3 zu 
3 Monaten Rechnungsablage vor dem Secreten statt­
finde und dass von jeder Ausgabe Quittung ver­
langt werde.

1262 August 9, Messina.
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Manfridus dei gratia rex Sicilie Rogerio Bonifacio et 
iudici Iacobo de Bufalo fidelibus suisa gratiam et bonam 
voluntatem.

De fide et diligentia vestra curia nostra plenarie con­
fidenteb vos super procuratione Messanensis ecclesie nunc 
vacantis, quam ratione vacationis ipsius per nostram curiam 
procuramusc, duximus a mense Septembris proxime futuri 
sexte indictionis in antea pro parte curie statuendosd. 
Fidelitati vestre precipiendo mandamus, quatenus bona 
omnia ipsius ecclesie, mobilia et immobilia, sub procura­
tione vestra recipientes a Mattheo Rufulo de Ravello 
secreto Sicilie pro eodem anno sexte indictionis, fideli 
nostro, cui de assignandis vobis bonis ipsis mandatum ex­
cellentie nostre dirigimus, et factis de receptione ipsorum 
tribus similibus scriptis publicis, distincte et seriatim omnia 
bona ipsa continentibus, quorum uno penes vos retento, 
alio eidem secreto dimisso et tertio ad curiam nostram 
transmisso, ecclesiam ipsam in bonis suis a Kalendis1 pre­
dicti mensis Septembris in antea diligenter et fideliter pro­
curetis, tribuentes de bonorum ipsorum proventibus lumi­
naria et alia necessariae, que pro divino cultu concernunt 
celebrando, ut honor debitus ibidem reddatur altissimo, 
per quem vincimus et regnamus, et divina ibidemf assidue 
celebrentur; canonicis autem et aliis clericis ipsius eccle­
sie, qui vidandasg et alia iura consueverunt recipere, et 
aliis personis ad servitia deputatis vidandas ipsas et alia 
consueta tempore vestri officii ministretis; domos etiam, 
vineas, molendina et possessiones ipsius ecclesie de eiusdem 
proventibus reparari et excoli diligenter faciatis, ne sub 
procuratione vestra deperdantur, sed de bono in melius 
augeantur; totum id, quod extractione omnium predictorum 
de proventibus ipsis supererit, Mainotto Palmentario et 
Thomasio de Bilici statutis super reparatione eiusdem 
ecclesie pro reparatione ipsa, prout per vos percipi con­
tigerit, assignetis. Et ut liqueat, si in procuratione ipsa 
diligenter et fideliter duxeritis procedendum, volumus 
et mandamus, ut quolibet trimestri tempore ponatis coram 
secretis Sicilie, qui erunt pro tempore, debitam ratio­
nem. Insuper cum nolimus vos in servitiis ipsis ex­

a) eius. b) confidens. c) procurationem. d) statuendis. 
e) necessa. f) ibique. g) vidanda, wie im Italienischen, eine andere 
Form fur vivanda.

Octobris, ind. 12., imp. 4., req. 26. Also offenbar 1224; da ist die Urkunde 
nach B. F. 1541 einzureihen. 1) Vgl. S. 179 Anm. 4.
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pensis propriis laborare, placet excellentie nostre, ut de 
predictis proventibus, dum in officio ipso eritis, quilibet 
vestrum expensas pro se et uno equo debeat iuxta avvisam 
curie retinere. Uni etiam notario, quem vobiscum in eodem 
officio habeatis, uncias auri quatuor pro expensis eius per 
annum, dum in officio ipso erit, de eisdema proventibus 
tribuatis, recepturi de omnibus que solveritis ad vestram 
cautelam idoneas apodixas et sic in exercendo officio ipso 
diligenter et fideliter procedatis, quod nulla nota vobis ne­
gligentie vel redargutionis possit adscribi, sed ex fideli 
executione procurationis ipsius possitis merito commendari.

Datum per Goffredum de Cosentiab apud Messanam 
nono Augusti quinte indictionis.

Manfred befiehlt dem Secreten von Sicilien, Matthaeus 
Rufulo, den Roger Bonifacio und den Richter Jakob 
Bufalo, die er zu Verwaltern der erledigten Kirche 
ernannt habe, in deren Güter einzuführen, und 
wiederholt die Verordnung über Inventarisierung 
und Rechnungsablage.

1262 August 9, Messina.
Manfridus dei gratia [rex Sicilie]c Mattheo Rufulo se­

creto Sicilie [fideli suo gratiam et bonam voluntatem].
Quia procurationem Messanensis ecclesie nunc vacantis 

Rogerio Bonifacio et iudici lacobo Bufalo fidelibus nostris 
a mense Septembris proxime futuri sexte indictionis in 
antea duximus committendam, fidelitati tue [precipiendo 
mandamus], quatenus bona omnia ipsius ecclesie, mobilia 
et immobilia, eis facias assignari, factis de assignatione 
ipsorumd tribus scriptis publicis distincte et seriatim bona 
ipsa omnia continentibus, quorum uno penes te retento, 
alio eisdem procuratoribus assignato, tertium ad cameram 
nostram transmittas; et ut liqueat, ut in procuratione ipsa 
diligenter et fideliter duxerint procedendum, volumus et 
mandamus, ut quolibet trimestri tempore de officio ipso ab 
eis recipias debitam rationem.

Datum per Goffredum de Cosentiae apud Messanam 
nono Augusti quinte indictionis.

Moncalieri.
Als Friedrich II. zu Anfang des Jahres 1238 in Pie­

mont erschien, änderte sich schnell die Lage der Dinge.

a) b) Constantia. c) Statt der eingeklammerten Worte
steht in der Vorlage überall etc. d) ipsius. e) Constantia.
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Das Land wurde unterworfen; an die Stelle der städti­
schen Podestà traten kaiserliche Capitäne, die dem neu­
geschaffenen ‘Generalvicar von Pavia aufwärts’ gehorch­
ten1. Dafür wurde den Gemeinden ihre guten Gewohn­
heiten bestätigt und etliche Rechtsvortheile gesichert. Wir 
haben dahin lautende Privilegien aus dem März 1238, die 
Friedrich den Leuten von Chieri, Cuneo, Savigliano2 und 
Mondovi3 verlieh. Mit besonderer Gunst behandelte er 
die von Moncalieri: ihnen schenkte er, damit sie ihre Schul­
den bezahlen könnten, die Hälfte aller Einkünfte des Ortes.

1) Ficker, Forschungen zur Reichs- u. Rechtsgesch. Italiens II, 497.
2) B. F. 2321. 22. B. F. W. 14730 bis. 3) Mein Buch, Zur Gesch. des 
12. u. 13. Jh. 396. 4) F. Gabotto, Un comune Piemontese nel secolo
XIII., S. 13 hat ihn aus einer ungedruckten Urkunde als Capitän von
Moncalieri nachgewiesen. Gabottos Vermuthung, dass zugleich auch 
Turin ihm unterstellt war, bestätigt die Urkunde bei San Quintino Osser­
vazioni critiche sopra alcuni particulari delle storie del Piemonte e della 
Liguria II, 221. 5) Durch ein merkwürdiges Missgeschick sind hier
viele Daten falsch angegeben: statt 14 luglio lies marzo ohne Tag, statt 
12 febbraio lies 22, statt 18 marzo lies 15, statt 16 marzo lies 17 feb­
braio.

Schon der erste Capitän, der über Chieri und zugleich 
auch Turin gebot, Philipp von Citro4, Connetable von Ca­
pua, wird die Weisung erhalten haben, die Gelder auszu­
zahlen. Jedenfalls ist der zweite, Jonathan von Luco, der 
wohl seit dem 1. Januar 1239 die Leitung beider Städte 
übernahm, dazu angehalten worden. Es war am 26. Jan., 
dass ihm sein Vorgesetzter, der Generalvicar Manfred Lan­
cia, den Befehl ertheilte, denen von Moncalieri die Hälfte 
aller städtischen Einkünfte zu überlassen. Am 17. Februar 
empfing Jonathan das Schreiben, nach dem er sich zu 
richten versprach.

Indess hatten sich die Bürger schon früher beim 
Kaiser beschwert, dass ihnen die Gelder aus den Einkünf­
ten des Jahres 1238 vorenthalten würden. Da schrieb 
Friedrich dem Generalvicar am 12. Februar 1239, er solle 
die Kläger durch einen Vergleich zufrieden stellen, für 
das laufende Jahr aber die Zahlung der vollen Summe be­
wirken. Dieses Mandat liess Manfred am 15. März beglau­
bigen; den notariellen Act sandte er an Moncalieri.

Die erwähnten Vorgänge, die für die Verwaltung 
Italiens, wie Friedrich II. sie seit 1238 durchzuführen be­
gann, nicht ohne Bedeutung sind, kennen wir aus Urkun­
den des Stadtarchivs von Moncalieri, deren F. Gabotto 
in seiner interessanten Studie Un comune Piemontese nel 
secolo XIII. S. 145 gedacht hat. Den vollen Wortlaut 
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verdanke ich Herrn Dr. E. Schaus; die erste entnahm 
er dem Original, die zweite Abschriften des 13. Jh.

Generalvicar Manfred Lancia befiehlt dem Jonathan 
von Luco, kaiserlichem Capitän von Turin und Mon­
calieri, den Leuten von Moncalieri, wie der Kaiser 
es angeordnet habe, die Hälfte aller städtischen 
Einkünfte zu überlassen, damit sie ihre Schulden 
tilgen könnten.

1239 Januar 26, Turin.

Zwei Richter übergeben obigen Brief dem Capitän 
Jonathan, der danach sich zu richten verspricht.

1239 Februar 17, Moncalieri.
Anno domini millesimo 239, indictione 12 in Monca­

lieri die Iovis, 13. Kal. Marcii, dominus Castagna et domi­
nus Mainfredus iudices de Moncalieri presentaverunt literas 
quasdam sigillatas sigillo domini Mainfredi Lancee mar­
chionis, domini imperatoris vicharii generalis a Papia supe­
rius, ex parte ipsius marchionis domino Ionathe de Luco, 
imperiali capitaneo Taurini et Montiscalerii. Quarum tenor 
talis est:

Viro nobili et discreto, domino Ionathe de Luco, im­
periali capitaneo Taurini et Montiscalerii fideli suo, Main­
fredus marchio Lancea, sacri imperii a Papia superius 
vicharius generalis, salutem et amorem sincerama. Cum de 
mandato domini imperatoris procedat, ut comune et homi­
nes Montiscalerii habeant et percipiant medietatem proven­
tuum et redituum eiusdem loci, tam molandinorum quam 
aliarum rerum, auctoritate qua fungimur vobis precipiendo 
mandamus, quatenus eisdem dimitatisa libere et quiete me­
dietatem proventuum et redituum molandinorum et alia­
rum rerum predicti loci Montiscalerii [prob] persolvendis 
et sanandis eorum debitis. Datum Taurini 26. Ian. 12. in­
dictionis. Quas literas dictus capitaneus recepit dicendo 
et protestando [seb v]elle parere et obedire mandatis domini 
imperatoris et ipsius marchi[onisb].

Testes ibi fuerunt rogati Gucius de Romano, Bergun­
dius Sacus, Grebaudus notarius et plures alii.

Et ego Palmerius Gatus palatinus notarius rogatus 
interfui et hanc cartam scripsi.

a) Sio. b) Loch im Pergament.
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Friedrich II. befiehlt seinem Generalvicar Manfred 
Lancia, den Leuten von Moncalieri, die wegen 
Hinterziehung geklagt haben, fortan die ihnen ge­
schenkte Hälfte der städtischen Einkünfte voll 
zahlen zu lassen und sie wegen der aus dem Jahre 
1238 rückständigen Hälfte durch Vergleich zufrie­
den zu stellen.

1239 Februar 12, Padua.

Manfred Lancia lässt obigen Brief notariell beglau­
bigen.

1239 März 15, Albenga.
Anno domini millesimo 239, indictione 12, die Martis, 

15. intrante Martio dominus Mainfredus marchio Lancea, 
domini imperatoris a Papia superius vicarius generalisa, 
precepit mihi infrascripto notario, ut autenticarem quas­
dam litteras imperiales et in publicam formam tenorem 
earum redigerem, ut perpetuam de cetero obtineant firmi­
tatem. Tenor quarum talis est:

Fr[idericus] dei gratia Romanorum imperator semper 
augustus, Ierusalem et Sicilie rex, Mainfredo marchioni 
Lancee, sacri imperii a Papia superius vicario dilecto fideli 
suo, gratiam suam et bonam voluntatem. Ex querela homi­
num Montiscalerii nostrorum fidelium nostra serenitas in­
tellexit, quod, cum mandaverimus eisdem dari medietatem 
proventuum Montiscalerii pro eorum debitis persolvendis, 
medietatem proventuum anni preteriti habere minime potue­
runt. Quare fidelitati tue precipimus et mandamus, qua­
tenus predictam medietatem proventuum iuxta mandatum 
nostrum predictis hominibus de cetero facias cum integri­
tate persolvi; de reliqua medietate anni preteriti, quam 
non habuerunt ut asserunt, cum eisdem taliter componere 
debeas, ut sibi satisfactionem sentiant et ulterius conqueri 
non cogantur. Datum Padue 12. Februarii, 12. indictione.

Que littere sigillate erant et munite sigillo dicti impe­
ratoris, ut vidi et legi ego infrascriptus notarius.

Actum est hoc in civitate Albenchensi, videlicet in 
curia domini episcopi. Testes ibi rogati fuerunt dominus 
Vital de Versa, dominus Gotefredus iudex, dominus Con­
radus Beccutus, dominus Bobaudus Bassus. Ego Bergun­
dius de Romano notarius precepto dicti domini M[ainfredi] 
rogatus hoc scripsi.

a) Fehlt 1. imperialis 2. 3, der officielle Titel ist generalis.
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S. Maria zu Picciano.
E. Winkelmann hat für seine Acta imperii inedita 

eine reiche Quelle entdeckt, die Processi di regio padro­
nato, die in 47 starken Bänden das Staatsarchiv zu Neapel 
aufbewahrt. Doch konnte er die Sammlung bloss bis zum 
327. Process ausbeuten1; ich habe noch einige spätere 
durchgenommen, freilich ohne grossen Gewinn. Nur in 
1069 Process 419 Seite 17 fand ich die Abschrift einer 
ungedruckten Urkunde Friedrichs II. für S. Maria zu Pic­
ciano2. Er ertheilte sie als König im October 12193; als 
Kaiser hat er sie, wie man allerdings nur aus einem dürf­
tigen Citate vermuthen kann, im Mai 1221 wiederholt4.

1) Neues Archiv III, 650. 2) Der Ort liegt östlich von Penne,
am rechten Ufer des Verdario. Ueber die Gründung vgl. Bindi, Mon. 
degli Abruzzi 586 Anm. 1. 3) Herr Generaldirector B. Capasso hatte
die Güte, mir eine Abschrift besorgen zu lassen. 4) Antinori, Mem. 
degli Abbruzzi II, 92 = B. F. 1335. Soweit ich mich erinnere, war diese 
Urkunde in 419 nicht enthalten.

Friedrich II. beschützt den Abt Hector, seine Nach­
folger, das Kloster, die Mönche und alle Güter; 
bestätigt ihnen ihren ganzen Besitzstand; gestattet 
ihnen Annahme von Schenkungen, nur nicht aus 
lehensrühriger und dienstpflichtiger Habe.

1219 October, Hagenau.
Fridericus secundus divina favente clementia Roma­

norum rex semper augustus et rex Sicilie.
Quea salutis eterne sint premia regum et principum 

apud deumb, cogitandum est regibus, et liberaliter iuvan­
dumc, divine retributionis intuitu et pro eterne vite reme­
dio, ad ditandas ecclesias et dotandas, ut perd temporalia 
et caduca lucrentur celestia et adipiscantur eterna. Qua 
sane consideratione inducti presentes ete futuros Christi 
fideles scire volumus per presentes, quod nos considerantes 
religionem et honestatem fidelium nostrorum, Hectoris 
abbatis monasterii sancte Marie de Piczano et fratrum ibi­
dem existentium, deo militantium, ob remedium animarum 
felicium regum et divorum augustorum parentum nostro­
rum recolende memorie et pro salute nostra, dictum abba­
tem, successores suos, monasterium et fratres et omnia 
bona sua sub speciali maiestatis nostre protectione et de-

a) quia — sunt b) deum et. c) mercedem. d) pro. e) pre­
sentes et fehlt.
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fensione recepimus, confirmantes eorum omnes possessiones 
et bona, que ex concessione regum, largitate comitum seu 
baronum et ex dono quorumlibet Christi fidelium iuste et 
rationabiliter sunt adepti seu iusto titulo dante domino in­
antea poterunt adipisci. Concedimus insuper, ut libere 
possint accipere quascumque possessiones et bona, que 
Christi fideles ipsi monasterio devote obtulerunt, ita tamen 
quod non sint de feudis seu ada servitutes obligata, exi­
mentes monasterium nominatum ab omni inquietatione ex­
actionis eta indebita molestatione comitum et baronum et 
aliorumb, qui ipsum, fratres et bona sua perturbare aut 
inquietare iniuste presumpserint. Statuimus et presentis 
privilegii auctoritate mandamus, ut quecumque persona 
alta vel humilis, ecclesiastica vel secularis contra hanc 
nostram protectionem et confirmationem ausu temerario 
venire presumpserit, viginti libras auri componat, quarum 
medietas camere nostre, altera vero passis iniuriam per­
solvatur. Ad huius autem rei memoriam et inviolabile 
firmamentum presens privilegium regalec fieri fecimus si­
gillo nostre celsitudinis roboratum anno, mense et indic­
tione subscriptisd.

Data apud Hagenove anno dominice incarnationis 
millesimo ducentesimo nono, mense Octobris octave indic­
tionis, regnante domino nostro Friderico secundo, dei gratia 
illustrissimo Romanorum rege semper augusto et rege Si­
cilie, anno Romani regni eius in Germania septimo et in 
Sicilia vigesimo secundo, feliciter, amen.

Capitel S. Zeno zu Pistoia.
Das Original befindet sich im Florentiner Staatsarchiv. 

Hiernach hat Ficker die Urkunde herausgegeben1. Eine 
mir vorliegende Abschrift, die H. Pabst für die Monu­
menta Germaniae besorgte, zeigt nur geringfügige Abwei­
chungen. Fast überall gleiche Lücken! Die Schlussworte 
nämlich aller Zeilen sind unlesbar geworden. Ficker hat 
zahlreiche Ergänzungen vorgenommen, aber noch immer 
zu wenige: mehr als einmal bleibt der Text unverständ­
lich. Also habe ich einen neuen Versuch zur Wieder­
herstellung gemacht: die jedesmaligen Angaben Pabsts, 
dass ungefähr so- und soviele Buchstaben verschwunden

a) Fehlt. b) illorum. c) reale, d) subscripta,

1) Forschungen zur Reichs- und Rechtsgesch. Italiens IV, 182.
Neues Archiv etc. XXIV. 13
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seien, haben mir dabei zur Norm gedient; doch wer ver­
mag zu sagen, wie viele Abkürzungen der Schreiber be­
liebt habe? Schon deshalb kann ich mich nicht für jedes 
einzelne Wort verbürgen. Nur über den Sinn wird man 
hoffentlich nicht mehr zweifeln.

Reichslegat Christian, Erwählter von Mainz und Erz­
kanzler von Deutschland, nimmt auf Bitten seines 
lieben Freundes, des in Treue erprobten Erzpriesters 
Homodei, das Capitel und dessen Besitzungen in 
des Kaisers und seinen Schutz.

1165 nach Mitte September1, S. Genesio.

a) insig Pabst. b) Parallelstellen anzuführen wäre zu umständ­
lich; meist standen mir deren zur Verfügung. c) protect Ficker. 
d) Pistorie P. e) pro P.; dass ein Wort, wie das eingesetzte, zu er­
gänzen ist, versteht sich von selbst; sonst heisst es wohl omni tempore 
defendenda. f) Ich habe die Summe hier eingesetzt, obwohl sie nun 
in der Strafformel nochmals erscheint; mein Verfahren rechtfertigt eine 
Urkunde vom 14. Februar 1165, oben S. 132. g) inquieta P.

1) Ueber die Zeit vgl. Picker a. a. O., danach kann Christian seine 
Wahl zum Erzbischof nicht vor October erfahren haben, also auch erst 
in der 14. Indiction, die mit dem 1. September 1165 anhub.

Cristianus dei gratia imperialis aule [legatus, Mogun­
tine sedis el]ectus, totius regni Teutonici archicancellarius, 
[in perpetuum, amen.]

Inter cetera imperialium virtutum preclara insig[niaa, 
velut sidus aureum et gemma]b clarissima, fulget in prin­
cipe digna mer[itorum retributio et sanctarum] ecclesiarum 
dei protectio6. Nos vero, qui nunc imperatorie [maiestatis 
vice fungimur], notum facimus universis imperii fidelibus 
per Tusciam consti[tutis, presentibus et futuris], quod nos 
canonicam sancti Zenonis in Pistoriod [et omnia bona et 
possessio]nes suas, quas modo rationabiliter habet aut habi­
tura est in posterum], petitione dilecti amici nostri Homi­
nisdei, eiusdem ecclesie [sancti Zenonis venerabilis] archi­
presbiteri, cuius preclara fides circa ecclesiam dei et [impe­
rium comprobata est, in] imperialem protectionem et 
nostram omni tempore pro[tegendae suscepimus, auc]tori­
tate imperiali et nostra, per debitum fidelitatis et [sub pena 
100 marcarumf ar]genti omnibus, ad quoscunque presens 
pagina legen[da pervenerit, precipi]entes, quatenus de cetero 
nulla persona magna vel par[va predictam ecclesiam in 
bo]nis et possessionibus suis molestare vel inquietareg 
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[audeat. Per idem fidelitatis] debitum et sub eadem penaa, 
ut quicunqueb de [rebus ecclesie aliquid de]tinet aut mo­
lestiam ei intulerit, infrac [40 dies tertio vocatus] restituat 
et emendet. Si quis vero contra hanc nostram institutio­
nemd [fecerit, sub ban]no domini imperatoris positus penam 
centum marcarum [argenti persolvat], dimidium fisco impe­
riali et dimidium predicte c[anonicee eiusque archipres­
bitero].

Datum apud sanctum Genesium anno domini 1165, 
indic[tione XIIII.]

S. Maria zu Pogliola.

Stumpf und Böhmer-Ficker haben die folgenden Ur­
kunden nicht verzeichnet. Das Werk, in dem sie gedruckt 
sind, muss sehr selten sein; auf verschiedenen Bibliotheken 
Italiens hat Schaus es vergebens gesucht; namentlich 
fehlt es auch in der reichsten Sammlung italienischer Orts­
geschichten, in der des Freiherrn von Platner, die mit dem 
deutschen archäologischen Institut in Rom verbunden ist1. 
Es findet sich im britischen Museum, und aus dessen 
Exemplar hat Karl Hampe mir beide Stücke abge­
schrieben. Danach wird ein Neudruck willkommen sein.

P. Nallino di Mondovi heisst der Autor, der 1788 in 
seinem Buche II corso del fiume Pesio II, 218. 225 unsere 
Urkunden nach den — wie es scheint — jetzt verlorenen 
Originalen veröffentlichte. Die erste ist in der zweiten 
wiederholt; Nallino hat sie in beiden Fassungen mit­
getheilt; an einzelnen Stellen verdienen die Lesarten im 
Drucke des Insertums offenbar den Vorzug. Leider hat 
Nallino nur die Zeugen der ersten, nicht auch der zweiten 
bekannt gemacht. In Hinsicht auf diese begnügte er sich 
mit einer allgemeineren Angabe, die er dem Texte hin­
zufügte.

Noch sei bemerkt, dass das Kloster 1176 gegründet, 
1180 eingeweiht und 1592 nach Carassone verlegt wurde. 
Pogliola, wie Carassone, sind Ortschaften des Kreises 
Mondovi.

a) sc. predpimus. b) quicquid F.] quicq; P. c) in P. d) in­
stitu P. e) c F.

1) Katalog der Bibliotheca Platneriana, Rom 1886. Supplemento 
al catalogo della Bibl. Platn., Roma 1894.

13*
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Friedrich I. beschützt das Kloster mit Personen und 
Sachen.

1186 Mai 17, Mailand.
Federicus dei gratia Romanorum imperator et semper 

augustus. Pietas imperialis clementie ab officio maiestatis 
nostre requirit, ut ecclesiasa dei et religiosas personas in 
suo iure conservemus et sub protectione virtutis et nostre 
clementie eas foveamus. Quapropter notum facimus uni­
versis imperii fidelibus presentibus et futuris, quod nos 
monasterium de Poliola et personas inibi divinis obsequiis 
mancipatas et mancipandas servare et eius bona, que nuncb 
habent vel imposterum iuste poterunt adipisci, sub pro­
tectione nostra et defensione suscepimus, statuentes et im­
periali auctoritate sancientesc, ut nulla persona parva vel 
magna, secularis vel ecclesiastica, predictum monasterium 
aggravare audeat vel in rebus suis aliquatenusd perturbare. 
Quod qui fecerit, 20 libras auri puri pro pena componat, 
dimidium imperiali camere et reliquum iniuriam passis.

Huius rei testes sunt Gulielmus Astensis episcopus1, 
Bonifacius Novariensis episcopus, Godefreduse imperialis 
aule cancellarius, frater Theodoricus2, Rodulfus camerarius.

Datum Mediolani anno dominice incarnationis 1186, 
16. kal. Iunii.

Friedrich II. bestätigt dem Kloster auf Bitten der 
Priorin Bonacosa das eingerückte Privileg Friedrichs I. 
vom 17. Mai 1186 und gewährt überdies Holzungs- 
und Weiderecht in öffentlichen Wäldern, bezüglich 
auf öffentlichen Weiden.

1238 April, Turin.
Federicus dei gratia Romanorum imperator semper 

augustus, Ierusalem et Sicilie rex.
Per presens scriptum notum facimus universis imperii 

fidelibus, tam presentibus quam futuris, quod Bonacosa vene­
rabilis priorissa monasterii sancte Marie de Poliola fidelis 
nostra pro parte sua et conventus eiusdem monasterii

a) ecclesiam 1. b) vel 1. c) stat. imp. auct. sanctionem 1. 
d) aliquem 1. e) Gofredus 1.

1) Nach E. Morozzo della Rocca, Le storie dell’ antica città dei 
Monteregale ora Mondovi I, 233 wäre die Urkunde auch erlassen: a 
richiesta di Guglielmo vescovo di Asti. Das entspricht aber nicht den 
beiden Drucken Nallinos, auf die allein Morozzo sich doch beruft. 2) de 
Silva benedicta.
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nostre celsitudini humiliter supplicavit, quatenus quoddam 
protectionis scriptum indultum eidem monasterio a dive 
recordationis augusto imperatore Federico, avo nostro, de 
verbo ad verbum transcribi et de nostra confirmare gratia 
dignaremur. Cuius tenor per omnia talis est: Es folgt die 
Urkunde Friedrichs I. Nos igitur eiusdem priorisse suppli­
cationibus favorabiliter annuentes considerata feminei sexus 
impotencia et religione, que in eodem monasterio conser­
vatur, predictum scriptum de verbo ad verbum transcribi 
et innovari mandavimus, tam ipsum quam ea que conti­
nentur in eo de innata clementia confirmantes. De uberiori 
quoque gratia intuitu divine retributionis inducti conce­
dimus, quod liceat sibi et successurisa eidem pro eiusdem 
monasterii oportunitatibus incidi facere ligna in nemoribus, 
que sunt ubique comuni usui deputata, et uti comunibus 
pascuis pro animalibus monasterii, quod nulli preiudicium 
vel incomodum generet. Ad huius autem rei memoriam 
presens scriptum sibi fieri et sigillo maiestatis nostre iussimus 
communiri.

Datum apud Taurinum, anno dominiceb incarnationis 
millesimo ducentesimo trigesimo octavo, mensec Aprilis un­
decime indictionis1.

S. Iohann Evangelista zu Ravenna.

Der Sammlungen Scalabrinis wurde schon gedacht; 
einem von ihm geschriebenen Codex entnahm ich, den Mit­
theilungen Klinkenborgs folgend, die oben gedruckte Ur­
kunde Friedrichs I. für S. Stefan zu Bologna. Eine andere 
Frucht von Scalabrinis Fleiss ist n. 232 der Biblioteca dello 
studio publico zu Ferrara. Auf diesen Band hat ebenfalls 
Klinkenborg unsere Aufmerksamkeit gelenkt, aber das 
Diplom Friedrichs I., das ich daraus veröffentliche, ver­
misst man in seiner Inhaltsangabe2. H. Bloch fand es 
auf S. 35 des 12. Quaternio; er besorgte mir in gewohnter 
Güte auch eine Abschrift.

a) successoris. b) divine. c) mensis.

1) Nallino fährt fort: La pergamena di questo diploma imperiale è 
sottoscritta da prencipi di casa Savoja, da Manfredo marchese di Lanuto, 
vicario generale in Italia, dall’ imperatore e da altri. Mit der Unterschrift 
des Kaisers ist wohl das Monogramm gemeint; di Lanuto muss in di 
Lancia geändert werden: Manfred Lancia würde hier zuerst in kaiser­
licher Urkunde vicarius generalis a Papia superius genannt sein. 2) Nach­
richten der k. Gesellsch. der Wissensch. zu Göttingen, 1897, S. 356 Anm. 1.
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Die Vorlage liess zu wünschen übrig; vor Allem fehlte 
das Datum. Indess ist die Urkunde unzweifelhaft um die Zeit 
des Friedens von Venedig ausgestellt: nur damals fanden 
sich die Zeugen insgesamt am Hofe Friedrichs I., auch 
der Propst Otto von Aachen; denn wer sonst sollte der 
in der Historia ducum Veneticorum genannte Otto Acber­
gensis prepositus sein?1 Er war mit 160 Mann gekommen, 
er war offenbar ein mächtiger Herr, ein Reichspropst. Die 
Frage des Herausgebers: Achberg in Württemberg? wird man 
ruhig verneinen können; aber seine andere Vermuthung: an 
legendum Aquensis? trifft das Richtige2. Doch gehört das 
Diplom nicht in die Tage von Venedig selbst, ebensowenig 
in die ihnen folgenden: einige Wochen vor Beginn des Con­
gresses war der Zeuge Hermann von Bamberg aus dem 
Leben gegangen, am 12. Juni3.

1) MG. SS. XIV, 87. 2) Zu 1177 stimmt auch: imperii Romani
fidelibus, vgl. oben unter ‘S. Maria del Monte zu Cesena’ S. 162 Anm. 4,
stimmt ferner: testes quoque placuit apponi, vgl. z. B. St. 4192. 97. 
211. 28. 3) Freilich wäre er nach Hist. duc. Venet. 1. c. 85 noch Theil­
nehmer am Friedensschluss gewesen. 4) Nachrichten a. a. O. 190 Anm. 3.
5) Uebrigens ist keine der erwähnten Urkunden in den Mem. d’istrom. 
di S. Giov. evang. bei Fantuzzi, Mem. Raven. V, 486—88 aufgeführt.
6) G. Fabri, Le sacre memorie di Ravenna 1664, S. 208.

Kaiserurkunden für S. Johann Evangelista haben 
bisher im Druck nicht vorgelegen. Sicherlich werden zu 
der Friedrichs I. andere hinzukommen. Schon wissen wir, 
dass der Unterbibliothekar der Classense zu Ravenna, 
S. Bernicoli, in Abschriften des 15. Jh. gefunden hat: ‘ein 
Diplom Konrads II. von 1037 April 16 Ravenna und ein 
Placitum Heinrichs III. von 1047 April 7 Ravenna’4. Dazu 
möchte ich die folgende, wenigstens uns Deutschen ent­
gangene Notiz über ein Privileg Ottos I.5, die sich in dem 
Werke eines älteren Ravennater Forschers findet, allge­
meinerer Beachtung empfehlen: ‘La badia fu onorata di 
nobili privilegi da Ottone re di Germania, mentre portatosi 
in Italia, per ricevere la corona imperiale, fu in Ravenna 
Vanno 962’6.

Friedrich I. erneuert dem Kloster seinen früheren 
Schirmbrief; bestätigt ihm die jetzigen und zu­
künftigen Besitzungen; gewährt ihm die Gerichts­
barkeit in den genannten Orten; verbietet alle Er­
hebungen, aber unter Wahrung der kaiserlichen 
Gerechtsame.

(1177 vor Juni 12.)
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In nomine sancte et individue trinitatis. Fredericus 
divina favente clementia Romanorum imperator augustus.

Notum facimus omnibus Christi eta imperii Romani 
fidelibus presentibus et futuris, quod nos eterne retribu­
tionis intuitu atque petitione venerabilis abbatis Placiti 
dilectih nostri ecclesiam sancti Iohannis evangeliste, in civi­
tate Ravenne sitam, specialiterc in nostram suscepimus 
protectionem, sicut et scriptum eidem ecclesie a nobis ante 
collatum poterit protestari. Nunc vero eadem clementia 
nostra erga eandem ecclesiamd et fratres inibi deo famu­
lantes adauctae prefatam susceptionem recentiori privilegio 
renovamus et, quicquid eadem ecclesia largitione ecclesia­
sticorum vel seculariumf principum vel aliorum quorum­
libet hominum traditione nunc suscepisse tenereque et 
possidere videtur vel in posterum favente deo legitime et 
rationabiliter adipisci poterit, concedimus firmitatis robureg 
in omni quiete de cetero possidendum. Confirmamus autem 
eth ex nostre benignitatis munificentia damus et concedimus 
eidem ecclesie et iam dicto eius abbati suisque in perpe­
tuum successoribus omne placitum ac omne districtum de 
universis possessionibus, quas ipsa ecclesia nunc habet vel 
postmodum habebit tam in terris, quam in earum habita­
toribus. De quibus hic suis nominatim exprimenda voca­
bulis dignum duximus, scilicet districtum et placitum de 
tota villa Barisani, de tota Calbella et de Roura tota, de 
toto loco sancti Gervasii ab utraque parte fluminis1 et de 
tota villa, que dicitur Publicum, ac de toto loco, qui di­
citur sanctus Blasius de Buccadari, et de omnibus posses­
sionibus, quas eadem ecclesia habet per diversa loca in plebe 
sancte Marie in Portu, et de tota villa, que dicitur Nisigalii, 
et de reliquis eidem nunc ecclesie vel in posterum perti­
nentibus. Preterea sancimus statuentes, ut nulla potestas 
ecclesiastica vel secularis vel alicuius civitatis consulatus 
nec aliqua persona magna sive parva nomine fodri seu ali­
cuius collecte aut publicarie aut angarie vel perangarie a 
predicta ecclesia eiusque possessionibus et hominibus re­
quirat vel accipiat exactiones, salva per omnia imperiali 
iustitia, quam nobis ipsis, certis nuntiis ad eandem exi-

1) Savio. Auch in der Urkunde Eugens III. J.-L. 8809, an deren 
Wortlaut der Satz De quibus — parte fluminis anklingt, ist der Fluss 
nicht genannt.

a) Fehlt. b) di Sacti. c) dudit. d) frem. e) adauctam. 
f) eccl. secul. vel princ. g) conceder firmitati robur. h) cu ei. i) N 
unsicher.
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gendam specialiter delegatis, exhiberi volumus. Si quis 
autem ausu temerario contra huius nostre institutionis pre­
ceptum contravenire presumpserit, penam 50 librarum 
auri conponata, quarum media pars fisco nostro, residua 
prefate ecclesie et eius abbati persolvatur. Ut vero huius 
nostre clementie confirmatio seu donatio predicte ecclesie 
ratab, stabilis et inconvulsa semper permaneat, presentis 
privilegii paginam fecimus conscribi et nostre maiestatis 
sigillo insigniri.

Testes quoque placuit apponi, qui sunt: Uolricusc 
Aquileiensis patriarcha, Arnoldus Trevirensis archiepi­
scopus, Herimannus Babenbergensisd episcopus, Garsidonius 
Mantuanus episcopus, Otto prepositus Aquensis, Liupoldus 
dux Austrie, Henricus marscalcus, Cunraduse pincerna et 
quamplures alii.

Ego Gotefredus imperialis aule curieque cancellarius 
vice Philipi Coloniensis archiepiscopi et Italici regni archi­
cancellarii recognovi.

Signum domni Frederici Romanorum imperatoris in­
victissimi.

Erzbisthum Reggio di Calabria.
Ueber ein Privileg, das Heinrich VI. dem Erzbischof 

ertheilte, handelt Spano - Bolani, Storia di Reggio II, 238 
ed. Ia, II, 379 ed. IIa: A Guglielmo arcivescovo di Reggio 
Vimperatore Arrigo VI,, con privilegio dato da Messina nel 
Febbraio del 1195, concesse la contea di Bova, la terra d’Africo, 
la baronia di Castellace ed altri beni nella pianura di S. Mar­
tino presso Terranova, concessione, ehe fu poi confermata da 
Federico II. Assicura il canonico Nava, d’aver veduto e letto 
coi suoi occhi questo privilegio in carta pergamena, ehe nel 
17. secolo fu esibito alla regia camera della sommaria nella 
circostanza, ehe i Bovesi volevano negare il mero e misto im­
perio — come suol dirsi — all’ arcivescovo Reggino. Acten 
der Camera della sommaria befinden sich in Neapel; aber 
die Urkunde für Erzbischof Wilhelm wurde nicht gefun­
den. Hoffnungen auf Reggio zu setzen, würde nach den 
Worten Bolanis nur zu Täuschungen geführt haben. Aber 
immerhin wollte ich mir Sicherheit verschaffen. Die Nach­
forschungen an Ort und Stelle, bei denen mich der kun­
dige Archivar des Erzbischofs, Dr. P. Dattola, aufs Ge­
fälligste unterstützte, blieben denn auch ohne Erfolg, 
wenigstens insofern es sich um den ganzen Wortlaut der

a) condenar. b) orta. c) Ldovicus. d) Baburgensis. e) Girandus. 
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Urkunde handelte. Wohl aber fand ich einen Auszug, der 
uns die Zeugen kennen lehrt. Im Museo civico zu Reggio 
wird eine ältere handschriftliche Geschichte der Stadt auf­
bewahrt: Spagnolio, De rebus Rheginis. Da heisst es 
lib. X, cap. III, pag. 128: diplomate, a quo aureum imperiale 
sigillum pendebat, Messanae dato 3. kalend. Februarii 1195, 
civitatis Bovae comitatum cum arce, Africi pagum, Castellarium 
oppidum aliaque bona pleno iure largitus est (sc. Henricus 
imperator Guillelmo archiepiscopo). Paternam donationem 
ratam habuit Fridericus secundus imperator privilegio dato 
anno 1212. Von dieser Bestätigung ist weiter keine Rede; 
mit Bezug auf Heinrichs Verleihung fährt Spagnolio fort: 
Cui subscripsere quatuor archiepiscopi Matthaeus Capuae, Ric­
cardus Messanae, Angelus Tarenti1, Bonhomus Cosentiae; 
Sanctius Syracusarum episcopus; Bonifacius2 Montisferrati 
marchio; Conradus dux Spoleti; Philippus eiusdem imperatoris 
frater et alii quam plures3.

S. Peter und Andreas zu Rivalta.
Von den königlichen Privilegien für das Kloster hatten 

wir bisher recht dürftige Kunde. Aus Angaben della 
Chiesas wussten wir, dass Heinrich VI. sich 1196 den 
Mönchen gnädig erwiesen hat, dass Otto IV. 1210 seinem 
Beispiel gefolgt ist4. Weiter Nichts! Da freue ich mich 
nun, die Lücken ausfüllen zu können. In einem Copial­
buch der Abtei, welches das Turiner Staatsarchiv besitzt, 
— Abbadia Rivalta Categoria I. Mazzo I. — fand ich nicht 
blos die erwähnten Urkunden von 1196 und 1210, sondern 
noch eine weitere von 1219. Ich lasse die Texte folgen.

1) Handschrift: Riccardus Angelus Messanae. 2) Palaeologus hat 
Spagnolio hinzugefügt. 3) 1590 schrieb O. Pasqua Vitae episcop. eccl. 
Hieraciensis, im Anhang zu C. Rossi, Const. et acta synodi Hieraciensis, 
Napoli 1755 p. 278: vor 395 Jahren habe Heinrich VI. Bova und Städte 
in der Ebene von Terranova ob praeclara merita Gulielmi huius nominis I. 
archiepiscopi augustali diplomate, cui sigillum aureum pendebat, der Kirche 
von Reggio geschenkt. Das habe Alfons I. bestätigt, und als Erzbischof 
Paulus 1443 nach Gerace gekommen sei, Alfonsi privilegium in tabulas 
publicas redigi curavit. Leider ist mir die Notiz zu spät bekannt ge­
worden, als dass ich ihr hätte nachgehen können. Nebenbei bemerkt, 
trügt Pasquas Buch die Erwartungen, die Winkelmann im N. A. III, 630 
daran geknüpft hat. 4) ab Ecclesia S. R. e. card., archiep., ep. et abbat. 
Pedemontanis regionis chron. hist. 253. Die Urkunde Ottos IV. erwähnt 
auch Ughelli, Ital. sac. IV, 1052. Vgl. St. 5033. B.-F. 415. Wenn hier 
aber vermuthet wird, dass ein Privileg Friedrichs H. vom 6. April 1217 
eine Wiederholung des Ottonischen sei, so ist das Kloster S. Maria zu Ri­
valta di Scrivia mit unserem Kloster verwechselt worden. Cf. Winkel­
mann, Acta imp. 1,120.
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Heinrich VI. beschützt auf Bitten des Propstes Bo­
nald von Rivalta ihn und seine Kirche und er­
mächtigt ihn und seine Geistlichkeit, durch einen 
Stellvertreter den Gefährdeid zu leisten.

1196 Juli 29, Chivasso1 (?).

a) potuerit.

1) Statt Claves möchte ich Clavasium ändern, allenfalls Clavesium 
= Chivasso; Claves weiss ich nicht zu deuten, denn Clavese, das auch 
Civesio heisst, im Kreise Mailand und im Bezirk Melegnano, scheint mir 
nicht ins Itinerar zu passen.

Henricus dei gracia Romanorum imperator semper 
augustus et rex Sicilie. Ad presentis vite statum prosperum 
atque beatitudinis eterne requiem adipiscendam nobis plu­
rimum speramus proficere, si hiis operam dedimus, que saluti 
ecclesiarum dei expedire noverimus et quieti. Qua sane 
consideracione inducti notum facimus universis presentem 
paginam intuentibus, quod nos ad supplicacionem fidelis 
nostri Bonaldi Ripaltensis ecclesie prepositi ipsum eandem­
que ecclesiam, que in honorem beatorum apostolorum Petri 
et Andree constructa est et dedicata, cum universis per­
sonis inibi deo servientibus et cum omnibus pertinenciis 
suis, quas nunc habet aut imposterum prestante deo iusto 
adempcionis titulo poterita adipisci, sub imperialem rece­
pimus protectionem. Ad augmentum quoque favoris nostri 
et gracie nostre eidem ecclesie demonstrandum tam pre­
nominato preposito quam eius canonicis inibi divino officio 
ministrantibus sacramentum calumpnie remittimus, ita qui­
dem quod illud in propriis personis facere aut exercere 
nullatenus cogantur, sed sindicum seu procuratorem pos­
sint substituere, qui vice ipsorum in suam, ipsius sindici, 
iuret animam. Quod ut verius credatur, presentem inde 
cartam conscribi et nostre magestatis bulla iussimus in­
signiri, statuentes et imperiali auctoritate precipientes, ut 
nulla omnino persona humilis vel alta, secularis vel eccle­
siastica, sepedictam ecclesiam in personis aut rebus presu­
mat molestare aut aliquibus iniuriis afficere. Quod qui 
facere attemptaverit, in ulcionem temeritatis sue quinqua­
ginta libras auri componat, medietatem camere nostre, par­
tem residuam sepius dicte ecclesie.

Datum apud Claves1 anno domini millesimo 196, in­
dictione 13, 4. kalendas Augusti.

Otto IV. wiederholt auf Bitten des Propstes Jakob 
die Urkunde Heinrichs VI., gestattet überdies 
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Schenkungen und Verkäufe ans Kloster, zu denen 
aber bei Lehensgut der Herr zugestimmt haben 
muss, und verzichtet auf die angegebenen, dem 
Reiche zustehenden Rechte.

1210 Juni, Turin.

In nomine sancte et individue trinitatis. Otto quar­
tus divina favente clemencia Romanorum imperator et 
semper augustus.

Ad presentis vite statum prosperum atque beatitudinis eteme re­
quiem adipiscendam nobis plurimum speramus proficere, si hiis operam 
dedimus, que saluti ecclesiarum dei expedire noverimus et quieti. Qua 
sane consideratione inducti notum facimus universis presentem paginam 
intuentibus, quod nos ad supplicationem fidelis nostri Iacobi Ripaltensis 
ecclesie prepositi ipsum eandemque ecclesiam, que in honorem beatorum 
apostolorum Petri et Andree constructa est et dedicata, cum universis 
personis inibi deo servientibus et omnes res tam mobiles quam 
immobiles ad eandem ecclesiam pertinentes et omnia ani­
malia et universa ad supradictam ecclesiam pertinentia, 
ubicunque sunt vel acquirere iuste poterint, in nostre 
magestatis protectionem ac deffensionem suscipimus. Ad 
augmentum quoque favoris nostri et gracie nostre eidem ecclesie demon­
strandum tam prenominato preposito quam eius canonicis supradicte 
ecclesie professionem facientibus calumpnie remittimus sacramen­
tum, ita quidem quod illud in propriis personis facere aut exercere nulla­
tenus cogantur, sed sindicum seu procuratorem possint substituere, qui 
vice ipsorum in suam, ipsius sindici, iuret animam. Preterea si quis 
homo divina compunctus inspiratione de alodio suo vel 
feudo, domino concedente, vel de rebus propriis aliquid 
eidem ecclesie conferre voluerit aut contulit aut vendere 
intendit, salvo iure nostro liberam in hoc habeat facul­
tatem. Insuper donamus et concedimus quidquid ad nostrum 
imperium iure pertinere dignoscitur, liberaliter remittentes 
areas vel decursus aquarum, piscationes, transitus viarum, 
silvas cultas et incultas comunes et pascua comunia eis 
damus et concedimus ad pascuandum. Quod ut verius credatur, 
presentem inde cartam conscribi et nostre magestatis bulla iussimus in­
signiri, statuentes et imperiali auctoritate precipientes, ut nulla omnino 
persona humilis vel alta, secularis vel ecclesiastica, sepedictam ecclesiam 
in personis aut rebus presumat molestare aut aliquibus iniuriis afficere. 
Quod qui facere attemptaverit, in ultionem temeritatis sue quinquaginta 
libras auri componat, medietatem camere nostre, partem residuam dicte 
ecclesie.

Huius rei testes sunt Ariprandus Vercellensis episco­
pus, lacobus Taurinensis episcopus, Guido Astensis episco­
pus, Wilielmus marchio Montisferrati, Manfredus marchio 
de Saluciis, Galfredus iudex de Trivicella, Petrus de Ran­
fredo et alii quamplures.
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Signuma domini Ottonis quarti Romanorumb impera­
toris invictissimic.

Ego Conradus Spirensis ecclesie episcopus, imperialis 
aule cancellarius vice domini Theodoricid Coloniensis archi­
episcopi, Ytalie archicancellarii recognovi.

Acta sunt hec anno dominice incarnationis millesimo 
200 decimo, indictione 13, regnante domino Ottone quarto 
Romanorum imperatore glorioso, anno regni eius 13, imperii 
vero primo. Datum apud Thaurinum per manum Walterii 
protonotarii, 6. nonase Iunii, indictione 12.

Friedrich II. beschützt Kirche, Propst und Geist­
lichkeit.

1219 Hagenau.
Fredericus dei gracia Romanorum rex semper augustus 

et rex Sicilie universis imperii fidelibus, ad quos presens 
scriptum pervenerit, graciam suam et bonam voluntatem.

Universitati vestre facimus manifestum, quod nos Ri­
paltensem ecclesiam, prepositum, clericos et conversos cum 
omnibus personis et possessionibus seu rebus suis sub 
nostram et imperii protectionem suscepimus, regia preci­
pientes auctoritate, ut nulla persona magna vel parva 
ipsam ecclesiam, prepositum, clericos vel conversos ipsius 
seu res vel possessiones suas tam in capite quam in mem­
bris presumat aliquatenus molestare. Si quis igitur huic 
iussioni nostre presumpserit contravenire, bannum mille 
marcharum argenti persolvat pro medietate parti lese, pro 
alia medietate nostre camere applicandum. Si vero fuerit 
creditor, cadat a iure crediti eo ipso.

Datum apud Aghene [anno dominice incarnationisf] 
millesimo 2191,indictione septima.

Roccacontrada, heute Arcevia.
Die kleine Stadt hat ein ziemlich reiches Archiv. 

Ein Katalog verweist auf folgende Urkunden der staufi­
schen Periode:

a) Sanctissimi. b) Romani. c) mitissimi. d) Theodonti. 
e) Vielleicht ist gemeint 6 idus. Die Aenderung 4 non. ist durch B.-F. 411 
ausgeschlossen. Derselbe Fehler in der gleichzeitigen Urkunde B.-F. 412. 
f) Keine Lücke.

1) 1219 lässt sich Friedrich in Hagenau nachweisen vom 11. Januar 
bis zum 13. April und wieder vom 29. August bis 25. September.
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1237 Agosto 7. Quietanza fatta dal duca di Spoleto1 
alla communita di Roccacontrada per le violenze usate verso 
la città di Nocera sotto Federico imperatore.

1) Einen Herzog von Spoleto hat es 1237 nicht gegeben. Es ist
gewiss der päpstliche Rector des Herzogthums gemeint, und die Gewalt­
thätigkeiten, die Roccacontrada gegen Nocera unter Friedrich II. verübt 
hat, werden in die Zeit der ersten Zurücknahme seiner Länderschenkungen 
gehören, 1228—1230. Dass der Rector des Herzogthums Spoleto die Ur­
kunde ausstellt, während Roccacontrada doch zur Mark Ancona gehört, 
kann nicht Wunder nehmen: Nocera, dem Roccacontrada eine Sühne ge­
zahlt haben wird, war eine Stadt des Herzogthums. 2) Ihm bin ich
anderweitig nicht begegnet. 3) — per Vassedio di Romagna? 4) Man­
fred, Bischof von Verona. 5) Simon Paltinieri, Cardinalpriester von
S. Martin. 6) Leider habe ich mir nicht verschaffen können: F. Bruna-
monti, Dimonstrazione istorica del nobile si antico che moderno stato di 
Roccacontrada, con note da A. Anselmi, Castelpiano 1897. 7) F. Tenck-
hoff, Der Kampf der Hohenstaufen um die Mark Ancona und das Herzog­
thum Spoleto 76.

1243 Maggio 15. Pagamento fatto ai soldati per l’eser­
cito imperiale, comandato da Guido di Sassellaro2.

1248 Aprile 30. Promessa della communita di pagare 
le spese per l’assedio di Romagna3.

1262 Novembre 1. Assoluzione data a Roccacontrada 
dal rettore della marca Anconetana4 per la sommissione pre­
stata a Manfredi re di Sicilia.

1264 Settembre 16. Copie di privilegio, commesso al po­
destà di Roccacontrada dal cardinale Palboverio3 legato della 
marca, sulla cognizione delle cause senza appellazione, e ciò 
in compenso di avere scosso il giogo di Manfredo re di Sicilia.

Meines Wissens ist keine der Urkunden bisher ge­
druckt oder benutzt worden6. Ihre Bedeutung für eine 
Geschichte des Kampfes, den die Staufer und die Päpste 
um die Mark Ancona führten, wird dem Kundigen ohne 
Weiteres einleuchten. Darum ist es recht zu bedauern, 
dass F. Güterbock, dem ich die mitgetheilten Regesten 
verdanke, nicht vollständige Abschriften nehmen konnte. 
Zeit und Umstände nöthigten ihn, sich auf die Copierung 
nur Einer Urkunde zu beschränken. Oben habe ich die­
selbe nicht aufgeführt, wenngleich auch sie im Katalog 
verzeichnet ist. Hier muss ich nun ihre Voraussetzungen 
mit raschen Strichen andeuten.

Nach dem Tode Friedrichs II. haben die Staufer zu­
nächst keinen Anspruch auf die Mark erhoben. Aber zu 
Ende der 50er Jahre knüpften die Ghibellinen mit Manfred 
Verhandlungen an. Fermo eröffnete den Reigen7, und als 
Manfred den Percival Doria in die Mark entsandte, trat 
ein Ort nach dem anderen zu ihm über. Seit December 
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1258 machte er die schnellsten Fortschritte; Privilegien 
vollendeten1, was Waffen begonnen hatten. Namentlich 
in den ersten Tagen des März schüttete Percival ein ganzes 
Füllhorn von Gunstbezeugungen über Städte der Mark aus. 
Unter ihnen befand sich auch Roccacontrada, das ein 
werthvolles Pergamen am 5. März 1259 empfing 2.

1) B. F. W. 14071. 73. 78. 80. 81. 82. 83. 84. 85. 2) Bethmann hat
in Bertz’ Archiv XII, 553 nach einem Verzeichnis der Arcevieser Urkunden, 
das er in Gubbio sah, die Urkunde erwähnt.

Percival d’Oria, Generalvicar der Mark Ancona, des 
Herzogthums Spoleto und der Romagna, will die neu­
lich zur Treue des Königs zurückgekehrte Gemeinde 
von Roccacontrada in Gewohnheiten und Freiheiten 
erhalten; bestätigt ihr Alles, was sie zur Zeit seiner 
Ankunft besass; sichert den Geistlichen freien 
Aufenthalt im Gebiete von Roccacontrada, Immu­
nität von Leistungen und dass sie von den Beam­
ten nicht zur Abhaltung des Gottesdienstes ge­
zwungen werden; verspricht Beachtung der Ge­
meindestatuten seitens der Curie, falls sie nicht 
deren Rechte schmälern; trifft zu Gunsten der Stadt 
Bestimmungen über die Heeresfolge, deren Leistung 
durch Söldner, die Stellung von Geiseln, die von 
der Curie verlangten Gesandtschaften, endlich die 
Gerichtsbarkeit.

1259 März 5, Jesi.
Percival de Auria, marchie Ancone, ducatus Spoleti 

et Romaniole regius vicarius generalis, populo et comuni 
Rocce de Contrata, domini regis fidelibus, salutem et omne 
bonum.

Honorem regie magestatis exequimur et sibi cedit ad 
gloriam, si redeuntes ad fidei sue cultum favore digno re­
spicimus et iustas petitiones eorum ad exauditionis gratiam 
promovemus. Considerantes itaque fidei puritatem, quam 
redeuntes nuper ad fidem domini nostri regis laudabiliter 
ostendistis, terram ipsam in consuetudinibus, libertatibus 
et inmunitatibus suis conservare promittimus et eam reci­
pimus sub alis regie gratie gubernandam. Item pro regia 
parte, auctoritate qua fungimur, vobis et eidem communi 
perpetuo concedimus infrascripta, videlicet quod comune 
Rocce in suis possessionibus et tenutis vel quasia, quas

a) Nämlich: quasipossessionibus.
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nunc habet et habere poterit in futurum et quas habuit 
a tempore nostri adventus in Marchia manuteneri debeat 
et servetur illesum, ita tamen quod ex presenti privilegio 
nostro nulli alii preiudicium in suis iuribus generetur. 
Item quod clerici omnes regulares et seculares cuiuscum­
que religionis, in Rocca et eius districtu morantes, libere 
possint in eadem terra et suo districtu morari et ab omni­
bus obsequiis sint immunes et ad celebrandum divina per 
officiales curie nullatenus conpellantur. Item quod statuta 
omnia et ordinamenta comunis eiusdem facta et inantea 
facienda inviolabiliter observentur per curiam nullatenus 
infirmanda, dummodo non sint ad depressionem iurium 
curie vel aliter contra honorem regie magestatis. Item 
quod comune Rocce in exercitum extra Marchiam exire 
non debeat ac morari, nisi per viginti miliaria proxima 
terre predicte. Quando vero mandaretur eidem, quod cer­
tam mitterent militum seu peditum quantitatem in exer­
citum supradictum, liceat tunc eidem comuni mittere forenses 
solderios vel de terra, quos voluerint destinare. Item quod 
obsides aliqui de Rocca per curiam de cetero nullatenus extra­
hantur. Item quod ad mandatum curie ambassatores vel aliqui 
nuntii de Rocca trahi non debeant, nisi quos comune eius­
dem terre duxerit eligendos. Item quod prime cause, tam 
civiles quam etiam criminales, in curia Rocce cognosci pos­
sint de cetero et decidi. Item per presens privilegium 
notum facimus, quod alicui comuni seu speciali persone 
contra predictum comune per aliqua privilegia nostra nichil 
duximus concedendum, salvis in omnibus supradictis man­
dato et ordinatione serenissimi domini nostri regis. Unde 
ad futuram memoriam et ut predicta omnia vobis sint per­
petuo valitura, presens privilegii nostri scriptum vobis inde 
fieri fecimus sigilli nostri robore communitum.

Datum Esii anno domini millesimo 259, 5. Martii 
2. indictionis, regnante serenissimo domino rege Manfrido 
dei gratia inclito rege Sicilie, regni eiusdem anno primo, 
feliciter amen.

S. Paolo fuori le mura bei Rom.
Der folgende Befehl Lothars III. an die Gemeine 

Piano, sie solle unter ihre rechtmässige Herrschaft zurück­
kehren, diente offenbar den Interessen des römischen 
Klosters S. Paolo fuori le mura. H. Bloch, der den 
Brief in einem Codex des Capitelarchivs zu Novara fandl, 

1) Abschrift des 12. Jh. auf den vorgebundenen Blättern des Co­
dex 34 im Capitelarchiv zu Novara, fol. 3.
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fügte seiner gütigst für mich genommenen Abschrift hin­
zu: ‘Dass hier S. Paul zu Rom gemeint ist, geht aus 
anderen Eintragungen mit unbedingter Sicherheit hervor’. 
Dies beweist denn auch der Inhalt: das Stück erweitert 
unsere Kenntnis über einen Streit, den das römische 
Kloster Jahrzehnte hindurch um Fiano geführt hat1. Unter 
Paschal II. gaben Cencius und Stefan Cenci die Feste, 
welche ihr Vater an sich gerissen hatte, dem Kloster 
zurück2; der Prior Anastasius übertrug sie ihnen darauf 
zu Lehen3; aber der Friede währte nicht lange: vor dem 
Gerichte des römischen Senats, also frühestens 1143, ver­
langte das Kloster von Gliedern der Familie Cenci die 
Herausgabe Fianos4; Friedrich I. fällte ein Urtheil zu 
Gunsten der Mönche5, das Heinrich VI. während seiner 
königlichen Regierung bestätigte6. In diese Entwicklung

1) Fiano liegt nördlich von Rom, an der 24. Miglie der Via Fla­
minia. Seine Regesten hat Tomassetti im Archivio della r. societa Ro­
mana VII, 360—366 zusammengestellt. Dazu möge bemerkt sein, dass 
J.-L. 5200, die vom Verfasser angeführte Urkunde Gregors VII., eine Fäl­
schung ist, dass er Privilegien Anaklets II. und Heinrichs VI., J.-L. 8373 
und St. 5081, nicht berücksichtigt hat. Auch irrte er, wenn er S. 362 
n. 11 den viel besprochenen Ort S. Flavianus, wo Lothar III. 1133 das 
Osterfest feierte, für Flaianum = Fiano erklärte. Wie schon Giesebrecht, 
Kaiserzeit IV, 435 gezeigt hat, ist wegen Lothars Reiseweg an Fiano gar 
nicht zu denken. Nach einer Bulle Eugens III., J.-L. 8991, sei vielmehr 
ein Ort bei Viterbo gemeint. Das ist unzweifelhaft richtig; doch um noch 
genauer zu sein, würde ich sagen: bei Montefiascone, denn unmittelbar 
unter des ‘Flaschenberges Höh’ liegt die schöne, berühmte Kirche S. Fla­
viano, neben der auch ein casak et burgus S. Flamani sich nachweisen 
lässt, vgl. z. B. die Urkunden bei Campanari, Tuscania e i suoi monumenti
II, 103. 117. In dieser Gegend also hatte Lothar sein Lager aufge­
schlagen. Nachdem die Localität seit Papebroch vergebens gesucht wurde, 
darf ich nun vielleicht den Ausruf auf Fuggers Grab, eben in S. Flaviano, 
mir zu Eigen machen: Est, est, est! Nur weiss ich doch aus eigener Er­
fahrung, dass man um Montefiascone viel Köstlicheres findet, als die Lö­
sung eines antiquarischen Problems. 2) Galletti, Capena, municipio de’ 
Romani 59. 3) Galletti 1. c. 62. 4) Galletti 1. c. 69. Das Stück, in
dem von Fiano die Rede ist: Nos Nicolaus — monachus S. Pauli kann 
nicht unmittelbar zu der vorausgehenden Acte von 1139 gehören. 5) Es 
ist mir leider nur aus der folgenden Urkunde Heinrichs VI. bekannt; 
nach Pflugk-Harttung, Iter 80 und nach Bethmann im N. A. II, 360 scheint 
es überhaupt nicht mehr vorhanden zu sein. 6) St. 5081. Auch die ori­
ginale Fassung dieser Urkunde ist uns verloren; wir kennen sie nur aus der 
datumlosen Transsumierung Karls IV. B. H. 4730. Cf. Galletti 1. c. 47. 
Was Toeche, Heinrich VI, 690 Anm. 4 gegen die Echtheit vorbrachte, 
hat mich nicht überzeugt. Wenn er den ersten der Zeugen: Iohannes 
Tuscanae civitatis episcopus ‘unverständlich’ nennt, so hat er übersehen, 
dass Johann, Bischof von Toscanella, der im Jahre 1189 zugleich Cardinal­
priester von S. Clemente wurde, in päpstlichen Bullen zu wiederholten 
Malen beide Titel führt. Auch die übrigen Zeugen sind durchaus 
zeitgemäss.
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gehört der Brief Lothars, den er nach seiner Kaiser­
krönung und wohl auf einem seiner Römerzüge den Fia­
nesen zugehen liess. An das Kloster, das nun schon zum 
zweiten Male bei ihm geklagt hatte, wird eine Abschrift 
gesandt sein: so ist uns der Wortlaut erhalten.

Lothar III. befiehlt nach zweimaliger Klage der Mön­
che den Bürgern von Fiano, die einer anderen Herr­
schaft gehuldigt haben, dem Kloster sich und ihre 
Burg zurückzugeben und Treue zu schwören.

Lotharius dei gratia Romanorum imperator augustus 
universis civibus de Flaiano gratiama suam et bonam volun­
tatem.

Fratres sancti Pauli altera vice nobis conquesti sunt, 
quia, cum ipsis et sancto Paulo pertineatisb, alieno dominio 
vos subdidistis. Quod quantum contra vestram salutem et 
nostrum honorem sit, ex hoc potestis cognoscere, quod illa 
ecclesia sub imperiali tuitione tuta et tranquilla solius dei 
misericordia pro omnibus orare debet. Precipimus itaque 
vobis sub optentu nostrȩ gratiȩ, quod amodo ipsis et sancto 
Paulo vos teneatis atque statim post acceptas et visas lit­
teras vosmet ipsos cum castro reddatis et fidelitatem facia­
tis. Ita enim illius apostoli ac doctoris gentium ȩcclesiȩ 
alligati sumus, quod illius iustitiȩ deesse nequaquam de­
bemus. Quod nisi feceritis in proximo, imperialem poenam 
sentietis. Quodsi inique vos gravari calumniamini, vos una 
cum nostro nuntio ad nostram audientiam veniatis.

S. Pietro in Vincoli und S. Gregorio zu Rom1.

a) gratias suas et bonas voluntates. b) optineatis,

1) Ausnahmsweise überschreibe ich den Artikel nicht nach den 
Empfängern, sondern nach dem Aufbewahrungsort. Der Grund wird den 
Lesern klar werden. 2) N. A. II, 362. 3) N. A. III, 654.

Neues Archiv etc. XXIV. 14

Aus Bethmanns Papieren hat Karl Pertz mitge­
theilt2, dass S. Pietro in Vincoli einst das Archiv der late­
ranensischen Congrégation besass, dass sich darin fünf Ur­
kunden unserer Kaiser befanden. Diese sollten jetzt im 
römischen Staatsarchiv aufbewahrt werden. Da aber hat 
E. Winkelmann sie vergebens gesucht3; sie galten für ver­
schollen. Der Verlust schien um so beklagenswerther zu 
sein, als Aussteller und Empfänger ungenannt blieben. 
Wüsste man, welchem Kloster der Congregation und von 
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welchem Kaiser die fünf Diplome ertheilt wurden, so liesse 
sich vielleicht feststellen, ob sie nicht anderweitig erhalten, 
ob sie nicht etwa schon gedruckt sind. Hier dienen nun 
Bethmanns Papiere1 selbst als Wegweiser. Am 6. April 
1853 schrieb er an G. H. Pertz, den Hauptbestandtheil 
des Archivs von S. Pietro in Vincoli bilde das Archiv von 
S. Catervio in Tolentino; aber damit seien auch Urkunden 
aus anderen Klöstern verbunden: das Ganze stelle den 
Rest eines Gesammtarchivs der lateranensischen Congréga­
tion dar2: an Kaiserurkunden enthalte es: ‘ein Original 
Heinrichs III. von 1046, eine Urkunde Friedrichs I. für 
S. Maria in Portu und drei Urkunden Friedrichs II.’

1) Es ist sehr bedauerlich, dass Bethmanns Briefe nicht für die 
Ergänzung seines Reiseberichtes verwerthet worden sind. Bei der Ge­
legenheit gebe ich genauere Auskunft über St. 5054, dem eine Mitthei­
lung von Pertz zu Grunde liegt. An ihn schrieb Bethmann unter dem 
17. August 1852, dass sich in einer Privatbibliothek zu Capri ein Re­
gister des Archivs der dortigen Certosa von 1631 befinde. Darin seien 
verzeichnet:

n. 487. Donatio Henrici VI. imperatoris hospitali S. Iohannis Hiero­
solymis pro salute anime sue ac genitoris sui et felicitatis consortis sue 
et illustris filii sui Federici de castro Guarnionis, quod assignat sacro 
hospitali seu fratri Desigio magistro hospitalis Baroli. 1197 Jan. 10.

n. 488. Donatio facta per Robertum de Venusio et.de 
Frassineto, iusticiarios terrae Bari, pro consignando castro Guamionis 
fratri Desigio seu domo hospitali Baroli, sicut comes Rogerius Angriae 
illud tempore regis Wilelmi tenuerat. 1197.

Bethmann schliesst: ‘Noch werden zwei Instrumente von 1328 und 
1329 aufgeführt, in Neapel caractère Longobardico geschrieben, also hat 
diese Schrift bis ins 14. Jh. bestanden. Die Originale sind in der Certosa 
von Neapel, wo auch noch andere Kaiserurkunden sind’. Ueber die 
Schenkung Heinrichs VI. konnte ich dort nichts erfahren; ihrer gedenkt 
Constanze I., Winkelmann, Acta I, 66. 2) Doch sind Urkunden wenig­
stens eines Klosters der lateranensischen Congregation nicht in das 
Archiv von S. Pietro gekommen. Pennotus, General, tot. ord. cleric. 
canon. hist., Romae 1624, p. 684 zeigt, dass 1470 S. Maria zu Bagnara 
— nördlich von Scilla, an Meer und Bahn, — der bessernden Zucht der 
lateranensischen Canoniker sich unterstellt hat. Nun wird das Original 
einer Urkunde Friedrichs H. für Bagnara, die Winkelmann, Acta I, 152 
aus neuerer Abschrift druckte, nach gefälliger Mittheilung von E. S a c k u r 
im Lateranarchiv aufbewahrt, und in ein Bullarium basilicae Lateran, ist, 
wie Pflugk-Harttung, Iter Italicum 79. 80 bemerkte, auch ein päpstliches 
Diplom für Bagnara eingetragen. 3) In der Urkunde heisst die Kirche 
s. Salvatoris in vocabulo s. Mariae, Vgl. über die wechselnden Namen 
von S. Catervio Santini, Saggio di mem. della città di Tolentino 93.
4) Stumpf, Acta 652 n. 462.

1047 muss für 1046 gelesen werden, denn zu der Ur­
kunde, die Heinrich III. am 17. März 1047 der Kirche 
S. Catervio gab3, fügte der Herausgeber hinzu4, sein Text 
stamme aus dem Original, wovon Bethmann in S. Pietro
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eine Abschrift für die M. G. genommen habe. Ebendort­
her kennen wir eine Urkunde Friedrichs I. für S. Maria 
in Portu vom Juni 11551. Ferner ist zu Drucken zweier 
Privilegien, durch die S. Modesto zu Benevent, auch ein 
Kloster der lateranensischen Congregation, von Friedrich II. 
ausgezeichnet wurde, dieselbe Provenienz angegeben2. Es 
bleibt das fünfte Diplom, das dritte Friedrichs II.

1) Ibid. 486 n. 341. 2) Winkelmann, Acta I, 229. 283 n. 250. 317.
3) Ughelli, Italia sac. VIII, 130 eben aus dem Archiv von San Modesto, 
das 1505 an die lateranensische Congregation gekommen sei. Hiernach 
Huillard - Bréholles, Hist. dipl. Frid. sec. VI, 913. Da Böhmer die Ur­
kunde in seinen Regesten nicht aufgeführt hatte, konnte Bethmann, wie 
später noch E. Winkelmann, sie für ungedruckt halten. 4) Ueber hand­
schriftliche Sammlungen von Privilegien der Congrégation vgl. Kehr in 
den Gött. Nachrichten 1896 S. 301, 1897 S. 371. 5) ist Schreib­
fehler. In Bethmanns Collation und in Pabsts Abschrift, auf die ich
zurückkomme: ‘Iun.’

St. 3721 lautet: ‘1155 Friedrich I. für die Kirche 
S. Catervius zu Tolentino. Nach Bethmanns Mittheilung 
ex archivio congregationis Lateranensis’. Also zwei Urkunden 
Friedrichs I., während doch nur von der einen für S. Maria 
in Portu die Rede war! Will man annehmen, dass in 
Bethmanns Brief ‘je zwei Urkunden Friedrichs I. und II.’ 
zu lesen sei? Ich möchte die Frage nicht bejahen, da in 
den Sammlungen der M. G., welche Bethmanns Abschrift 
der vier nachgewiesenen Urkunden enthalten, von St. 3721 
keine Spur sich findet. Freilich, auch das dritte Diplom 
Friedrichs II. ist darin vergebens gesucht worden. Doch 
hierfür bietet sich mir eine Erklärung. Eine der Urkun­
den ist am 6. März 1223 ausgestellt. In einem älteren 
Drucke fehlt das Jahr, steht statt März: October, dazu 
eine andere Indiction. Und doch floss auch dieser ganz 
fehlerhafte Text aus den Materialien der lateranensischen 
Congregation3. Wahrscheinlich sah Bethmann beide Ueber­
lieferungen. Als er an Pertz schrieb, hatte er die Arbeit 
vielleicht noch nicht beendet; später mag er die Werth­
losigkeit des einen Stückes erkannt haben; nun liess er es 
bei Seite. Aber die Nachricht über fünf Kaiserurkunden 
war einmal an den Leiter der M. G. abgegangen4.

So streiche ich die zweite Urkunde Friedrichs I., die 
dritte Friedrichs II., ob auch Bedenken bleiben; dagegen 
zweifle ich keinen Augenblick, dass St. 4935 einem Irr­
thume seine Existenz verdankt. In Bethmanns Reisebericht 
heisst es, dass in S. Gregorio das Archiv von S. Michele 
di Murano auf bewahrt werde, ‘darin Kaiserurkunde 1195. 
13. kal. Iun.’5 ‘Ex originali archivii S. Michaelis de Murano, 

14*
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iam apud S, Georgium in Urbe servati’, schrieb Bethmann 
unter eine Collation für die M. G. Dieser aber legte er 
zu Grunde, wie er selbst angiebt: Mittarelli, Annal. Camald. 
IV, 194, d. h. eine Urkunde, die den Camaldulensern von 
S. Hippolito und Lorenzo zu Faenza ertheilt wurde: 1195. 
13. kal. Iun. = St. 4934. Danach ist St. 4935: ‘Heinrich VI. 
bestätigt dem Camaldulenserkloster S. Michele di Murano 
seine Rechte’ ein Phantasiegebilde, das wohl nie entstan­
den wäre, wenn nicht die Urkunde für S. Hippolito und 
Lorenzo, d. h. für ein Glied der Congregation von S. Mi­
chele, in dessen Archiv gelangt wäre. Uebrigens ist San 
Michele erst 1212 gegründet worden1; und natürlich hat 
H. Pabst, der nach Bethmann in S. Gregorio, dem dama­
ligen Aufbewahrungsorte des Archivs von S. Michele2, für 
die M. G. arbeitete, nur St. 4934 gesehen, nicht auch 
4935. Von jener Urkunde besitzen unsere Sammlungen, 
neben der Collation Bethmanns, eine Abschrift Pabsts, 
von dieser Nichts, weil sie nie vorhanden war und nie vor­
handen sein konnte3.

1) Mittarelli IV, 225. Vgl. dazu die Urkunden Mittarelli IV, App. 
312. 313 n. 190. 191. 2) Unsere Urkunde befindet sich jetzt in der
Pariser Nationalbibliothek, Cod. Nouv. acquis. lat. 2573, vgl. N. A. XXI, 
785. Danach wäre sie in dem alten, von Bethmann auch erwähnten Car­
tarium des Klosters enthalten, während sie in dem Reiseberichte, wohl 
irrig, unter Anecd. Camald. D. 3 aufgeführt ist. Pabst sagt: ‘Aus Mitta­
relhs Sammlungen’. Anecd. Camald. D. 3 ist freilich nach Bethmann 
eine Sammlung Mittarellis, scheint aber nur aus Abschriften zu bestehen.
3) Wie ich hier doch bemerken will, ist St. 5062 = 5064 a; das erkennt 
man aus der Vergleichung der Quellen, deren Inveges, Annali di Palermo 
III, 498 für 5064a sich bediente; danach ist auch das Tagesdatum von 
5062 das richtige. — B. F. 305 — B. F. W. 14630, wo man Bullarium Vati­
canum I, 154 statt Lateranense lese; die Urkunde selbst habe ich im N. A. 
XX, 202 veröffentlicht. — B. F. 1254 == 1274; der für 1254 angegebenen 
Quelle folgend, hat F. Güterbock mir eine Abschrift besorgt, und 
die Identität mit 1274 trat zu Tage. — Dass B. F. 4744 und 4745 nur 
eine Urkunde ist, davon habe ich mich in Palermo überzeugt. — Wieder 
der Gefälligkeit Güterbocks ist es zu danken, dass eine angebliche 
Urkunde Ottos IV. vom 30. April 1210 als die schon in den Regesten 
verzeichnete vom 28. Februar 1210 erkannt werden konnte. Die Abschrift, 
auf welche Kehr in den Gott. Nachrichten 1896, S. 301 verwies, trägt die 
nicht ins Itinerar passenden Daten Ravenne prid. kal. Maii, während es 
in der Ueberlieferung, auf der B. F. 353 beruht, richtig heisst prid. kal. 
Marcii. Doch hat der von Kehr gefundene Text andere Vorzüge: wir 
lernen daraus Recognoscent und Datar kennen; zu B. F. 353 ergänze man 
Ego Conrados Spirensis etc. per manus Gnalterii etc. Ueberhaupt bin 
ich Herrn Kehr für seine Mittheilungen immer sehr verbunden; ein 
Irrthum, wie der nachgewiesene oder ein anderer, ja ein noch schlimmerer, 
kann m. E. ihren Werth doch nur wenig mindern.
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Edele von Sannazzaro de’ Burgondi.
St. 3998 giebt ein dürftiges Regest. Die Urkunde 

war vollständiger gedruckt in der Herren Tettoni e Sala­
dini, Teatro araldico II. s. v.1, und danach wurde sie jüngst 
wiederholt von G. Gazzaniga, Storia di Sannazzaro de’ Bur­
gondi 133. Man kann aber einen besseren, dazu um die 
Zeugen vermehrten Text — wie mich E. Schaus belehrt 
hat — mit Hülfe einer Deductionsschrift des Turiner Ar­
chivio camerale herstellen. In dessen ‘Declaratorie 1780 
f. 272’ findet sich ein Sommario nella causa delli signori 
conte Gerolamo Zoroastro, vassallo, Odoardo e conte Fede­
rico Sannazaro, convassalli di Giarole, contro la comunità 
di esso luogo. S. 50 ist unsere Urkunde gedruckt; ihr 
Text bringt uns allerdings an und für sich keinen Gewinn; 
aber von einer Hand des vorigen Jahrhunderts sind einige 
Fehler verbessert und die Zeugennamen nachgetragen. Da­
bei hat entweder die Urschrift oder eine brauchbare Copie 
ihre Dienste geleistet. Auf dieser Grundlage beruht der 
Text, den ich Herrn Schaus verdanke.

1) In dem wunderlichen Buche II. s. v. Mandelli ist auch von 
einem Privileg Friedrichs I. für Robaconte und Guido von Mandello die 
Rede. Sie waren Söhne des Tazio, des Führers und Bannerträgers der 
Mailänder, der 1158 im Kampf gegen die Kaiserlichen fiel. In einer Hs. 
von Rahewini Gesta Frid. III, 40 ed. Waitz 171 heisst er Statius, quem, 
ut tunc fama fuerat, regulum super se creare cogitaverant, Da wäre es 
denn nicht unwichtig, wenn Friedrich I. bald nachher, noch 1158, wie 
Tettoni und Saladini behaupten, den Söhnen Tazios ihr väterliches Lehen 
Maccagno bestätigt hätte. Noch sei bemerkt, dass nach Calchi, Hist. pa­
triae ed. 1627 p. 206 Friedrich I. der Familie 1160 ein Privileg verliehen 
hat und zwar zu Lodi, wo er im April des Jahres sich aufhielt. Diese 
Urkunden hat Stumpf nicht verzeichnet, wohl aber einen Schutzbrief für 
den Ort Mandello = 3847. Auch darüber unterrichtet uns nur Calchi 
1. c. 190 in dürftiger Kürze. Das Buch von D. Muoni, La famiglia Man­
delli, Milano 1877, ist hier nicht vorhanden.

In demselben Sommario S. 52 fand Schaus auch 
ein Bestätigung Friedrichs II., die bisher ganz unbeachtet 
blieb. Soweit sie einen originalen Wortlaut hat, lasse ich 
sie folgen. Der hier nicht gedruckte Rest ist nur eine 
Wiederholung der Urkunde Friedrichs I. Wenige Varian­
ten, die beide Fassungen von einander unterscheiden, haben 
keine Beachtung verdient.

Friedrich I. beschützt in Anbetracht ihrer Treue und 
ihrer grossen Dienste genannte Ritter von Sannaz­
zaro und ihren gesammten Besitz; bestätigt ihnen 
alles Eigen und Lehen, dann die aufgeführten 
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Hoheitsrechte, wahrt sich aber das Fodrum; will 
sie wegen der Regalien nur dem Reiche verpflichtet 
und in Klagesachen nur vor sich oder seinem Boten 
belangt wissen; ermächtigt sie zu beliebigem Burgen­
bau auf ihren Besitzungen.

1163 December 2, Pavia.
In nomine sancte et individue trinitatis. Federicus 

divina favente clementia Romanorum imperator.
Cognoscant universi fideles imperii per Italiam con­

stituti presentes et futuri, quod nos fidelium nostrorum 
militum de Sancto Nazario, Widonis scilicet, Bulgondio­
nis1, Assaliti et Raineri, fidelitatem pre oculis habentes et 
magna eorum servitia in memoria retinentes, que ipsi cum 
detrimento rerum et periculo personarum nobis et imperio 
frequenter exhibuerunt, tam ipsos quam omnia eis perti­
nentia sub nostram tuitionem et defensionem suscepimus 
et omnia eorum allodia ac beneficia ipsis et eorum here­
dibus confirmamus. Insuper totum districtum et regalia 
nostra, sive sint theolonea sive pedagia tam in aquis quam 
in terris, et placita et bannos et etiam advocatias eccle­
siarum, quas in imperio nostro iuste habent, et plenam 
iurisdictionem, quam super castra et curtes et villas et pos­
sessiones eorum sive in terra sive in aqua possidemus et 
habemus, eis et eorum heredibus auctoritate nostra con­
cessimus et confirmavimus excepto fodro regali, quod ad 
manus nostras pro servitio imperii retinuimus. Statuentes 
quoque firmiter precipimus, ut nullus de cetero predictosa 
fideles nostros in suis allodiis vel beneficiis et in ceteris 
eorum possessionibus aliquo modo gravare vel molestare 
presumat, et ipsi de regalibus nostris nulli de cetero re­
spondeant nisi solummodo nostre maiestati, cum servitium 
personarum et rerum nobis de ipsis habere placuerit. Ad­
iicimus insuper, ut a nullo cogantur in causis vel aliquo 
placito stare nisi ante nostre maiestatis presentiam vel 
nostrum legatum, quem ad hoc direxerimus, et plenam 
habeant potestatem edificandi castrum ubicumque volue­
rint in possessionibus eorum. Quod quidem ut verius cre­
datur eisque inviolatum omni tempore servetur, presentem 
paginam scribi et sigilli nostri impressione iniunximus pre-

a) Fehlt hier, nicht aber in der Wiederholung Friedrichs II.

1) In Oberti Annal. lanuens. MG. SS. XIX, 58 heisst es Burgonzus 
de S, Nazario; er war einer der Gesandten, die Friedrich I. 1164 an Ba­
reso von Arborea schickte.
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muniri. Preterea sicut ea, que nunc prenominati fideles 
nostri in regalibus nostris habent, eis plene donavimus, et 
que de cetero legitime adepti fuerint, concessimus et in­
tegre donavimus.

Huius rei testes sunt Conradus Magontinus archiepi­
scopus, Hermanus Verdensis episcopus, Hermanus Erfel­
densis abbas, Henricus curie protonotarius, Otto palatinus 
comes de Vitelinespaca, Burcardus prefectus Magdebur­
gensis, comes Gebardus de Lucemberg, comes Marcvardus 
de Grombac, Enricus mariscalcus.

Signum Federici Romanorum imperatoris invictissimi.
Ego Cristianus cancellarius vice Reinaldi Coloniensis 

archiepiscopi et Italie archicancellarii recognovi.
Acta sunt hec anno dominice incarnationis 1163, in­

dictione undecima, regnante domino Federico Romanorum 
imperatore gloriosissimo anno regni eius 11, imperii vero 
octavo. Datum Papie quarto Nonas Decembris.

Friedrich II. bestätigt genannten Rittern von Sannaz­
zaro die Urkunde Friedrichs I.

1219 September 13, Hagenau.
Federicus divina favente clementia Romanorum rex 

semper augustus et rex Sicilie.
lustitia exigit et ratio postulat, ut nostra regia benignitas 

iustis precibus et votis fidelium aures suas benigne accomodet, 
illorum precipue, quorum studio, quorum labore, quorum etiam 
fidelitate honor et gloria imperii quotidie augmentantur et ad 
pristine dignitatis nitorem cum sua plenitudine reformantur. 
Eapropter cognoscant universi fideles imperii per Italiam constituti presen­
tes et futuri, quod nos fidelium nostrorum militum de Sancto Nazario, Assa­
liti videlicet et filiorum eius; Guidonis Rainerii, Burgondi, 
Gulielmi et Conradi fratrum, filiorum quondam Raineri; 
Norandi, Conradi et Assaliti fratrum, filiorum quondam 
Guidonis; Bonifacii, Henrici et Raineri atque Burgondi 
fratrum, filiorum quondam Assaliti, et nepotum eorum, 
fidelitatem pre oculis habentes et magna eorum et antecessorum sive 
maiorum eorum defunctorum servitia in memoria retinentes, que 
ipsi cum detrimento rerum et periculo personarum nobis et felicis me­
morie avo et patri nostro etb imperio exhibuerint, tam ipsos quam 
eorum omnia pertinentia eis sub nostra tuitione et defensione suscepimus 
u. s. w., wie in der Urkunde Friedrichs I.

Datum apud Agenowe etc.c
a) Vitelinus Parc. b) Fehlt. c) Das Datum 1219 Settembre 13 

steht an der Spitze des Textes; wie die originale Fassung lautete, lässt 
sich nicht sagen.
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Erben des Murico von Siponto.
In dem Liber plegiorum, einem werthvollen Codex 

des Staatsarchives zu Venedig, findet sich auf Seite 100t 
ein Schreiben Konrads IV., das den Bearbeitern der Re­
gesten entgangen ist. Einen Auszug hatte Predelli, Il libro 
communis, detto anche plegiorum 171 Nr. 722 mitgetheilt. 
Darauf machte mich W. Lenel aufmerksam; derselbe 
junge Freund vermittelte mir auch eine Abschrift, die 
Herr Predelli besorgte.

Konrad IV. ersucht den Rainer Zeno, Dogen von 
Venedig, dafür Sorge zu tragen, dass dem Lorenzo 
von S. Giovanni Rotondo, dem Bevollmächtigten 
der Erben, jene 392 Unzen Goldes, die Murico 
durch lacopo von Florenz bei Marco Corner hinter­
legt hat, ohne weiteren Verzug gezahlt werden.

1253 April 11, Incoronata.
Conradus dei gratia Romanorum in regem electus 

semper augustus, Ierusalem et Sicilie rex Rainerio Zeno 
duci Venetiarum, devoto suo, gratiam suam et omne bonum.

Cum Paula, uxor quondam Murici de Syponto, Petrus 
et Iacoba, filii et heredes eiusdem Murici, fideles nostri, 
constituerint procuratorem suum Laurencium de sancto 
Iohanne Rotundo, fidelem nostrum, ad exigendum et reci­
piendum uncias auri trecentas nonaginta duas, depositas 
per Iacobum de Florentia nomine dicti Murici apud Mar­
cum Cornarium civem Venetiarum, sicut per instrumenta 
de procuratione ipsa cum iuris sollempnitate confecta ple­
narie celsitudini nostre constat, devotionem tuam tenore 
presentium duximus requirendam ortantes attentius, quati­
nus prefato procuratori loco et nomine dictorum nostrorum 
fidelium de quantitate predicte pecunie per prefatum Mar­
cum satisfieri facias, sciturus, quod gratissimum erit excel­
lentie nostre, si dicti fideles nostri pro recuperanda dicta 
pecunia non graventur ulterius laboribus et expensis, et 
celsitudo nostra proinde litterarum inculcatione nullatenus 
fatigetur.

Datum aput Coronatam 11. Aprelis, 11. indictione.

S. Maria maggiore zu Spello.
Auf das Original im Archiv der Kanoniker hat Maz­

zatinti, Gli archivi della storia d’Italia I, 30 die Auf­
merksamkeit gelenkt. In dem liebenswürdigen Entgegen­
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kommen, das ihn auszeichnet, hat mich dann F. Güter­
bock durch eine Abschrift erfreut.

Heinrich VI. beschützt das Kanonikat, den Prior und 
die Kanoniker mit ihrem Besitze; befreit sie, ihre 
Kirchen und Leute von städtischen, gräflichen und 
weiteren Auflagen; befiehlt den Consuln von Spello, 
Assisi, Foligno und Bevagna, den Klagen des Priors, 
der Kanoniker und der Geistlichen, deren Kirchen 
zum Kanonikat gehören, in Monatsfrist gerecht zu 
werden; ermächtigt die Kläger, sich in den Besitz 
eines Streitobjects zu setzen, wenn der Verklagte 
sich nicht stellt; verbietet, Kanoniker und Geist­
liche ohne Zustimmung des Priors und der Kano­
niker zu ernennen.

1187 Februar 9, Foligno.
Heinricus sextus divina favente clementia Romanorum 

rex augustus.
Creditum nobis a deo regie dignitatis officium nostram 

ammonet sollicitudinem, ut ecclesias dei et ecclesiasticas 
personas pio benignitatis nostre favore clementer respicien­
tes contra iniquas infestantium importunitates tuitionis 
nostre patrocinium ipsis apponere studeamus. Eapropter 
notum facimus universis imperii fidelibus, tam presentibus 
quam futuris, quod nos intuitu eterne retributionis canoni­
cam beate Marie de Spello, priorem et fratres, tam pre­
sentes quam eorum successores, cum omnibus ecclesiis bonis 
ac possessionibus, quas in presentiarum habent vel in poste­
rum auctore deo iusto acquisitionis titulo poterunt adipisci, 
in nostre protectionis defensionem recepimus. Ipsam quoque 
canonicam cum ecclesiis suis, cum canonicis, clericis eorumque 
familiis, que videlicet in ipsorum domibus cum eis manen­
tes necessaria ipsis amministrant, cum cunctis etiam pos­
sessionibus suis ab omnibus exactionibus, datis et collectis, 
angariis et perangariis consulum, potestatum et commu­
nium, comitum, capitaneorum, nobilium et valvassorum 
liberam reddimus et penitus absolutam. Consulibus itaque 
et potestati Spellensium, Assisiensium, Fulgineorum et Be­
vaniensium tam presentibus quam futuris in perpetuum 
districte per gratiam nostram et sub debito fidelitatis pre­
cipiendo mandamus, ut de omnibus querimoniis, quas prior 
vel canonici Spellensis ecclesie prenominate vel clerici eccle­
siarum suarum ipsis proponere voluerint, infra unum mensem 
plenam eis faciant iusticiam. Quodsi forte adversarii eorum 
ad rationem venire contempserint, ipsi prior et canonici et
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ecclesiarum suarum clerici nostra auctoritate possessionem in­
grediantur de proprietate postmodum responsuri. Sub pena 
etiam banni nostri et sub pena, que infra determinabitur, 
prohibemus, ut nullus hominum, neque clericus neque lai­
cus, in canonicam beate Marie Spellensis vel in aliquam 
eius ecclesiam ullam personam imponere audeat sine con­
sensu et voluntate prioris et canonicorum. Statuimus ita­
que et regia auctoritate precipimus, ut nulla omnino 
humilis vel alta, secularis vel ecclesiastica persona predic­
tam canonicam, priorem, fratres vel eorum ecclesias, bona 
aut possessiones contra hanc maiestatis nostre protectionem 
molestare vel invadere audeat aut presentem constitutionis 
nostre paginam in aliquo violare. Quod qui facere pre­
sumpserit, 10 librarum auri puri pena plectatur, quarum 
medietas camere nostre, reliqua iniuriam passis persolvatur.

Huius rei testes sunt Anselmus Fulgineus episcopus, 
Rudolfus imperialis aule prothonotarius, Renerius abbas 
sancti Petri de Bovario, prefectus urbis Petrus, Cunradus 
dux Spoleti, Henricus Testa marscalcus, Ido Terdonensis, 
Syrus Salienbene, Lutherius de Sancto Genesio, regalis aule 
indices, et alii quam plures.

Datum Fulginei anno dominice incarnationis 1187, 
indictione 5, 5. idus Februarii.

S. Lucia zu Syrakus.
Die Kirche gehörte den Bischöfen von Cefalù, wie 

gross auch die Entfernung war. Danach kann man sich 
nicht wundern, bei Pirro, Sicilia sacra I, 655 ed. 3a zu 
lesen, Heinrich VI. habe am 10. März 11961 auf Bitten 
des Bischofs Johann von Cefalu alle Güter und Gebiete 
des Klosters S. Lucia umschrieben. Sicher ist Heinrich 
denn auch bemüht gewesen, dem Bischof zu seinem Rechte 
über S. Lucia zu verhelfen; er hat Befehl ertheilt, den Zu­
behörungen von S. Lucia nachzuforschen und sie aufzu­
zeichnen; aber man würde fehlgreifen, wenn man zum 
10. März 1196, nach der Angabe Pirros, eine Aufzählung 
der Besitzungen von S. Lucia den Regesten Heinrichs ein­
reihen wollte. Denn gerade am 10. März 1196, während 
Heinrich in Deutschland weilte2, haben seine Beauftrag­
ten zu Syrakus den Wünschen Johanns von Cefalù ent­
sprochen.

1) Pirro: dat. 10 Martii 14 ind. 1195. Die Indiction und meine 
folgenden Ausführungen berichtigen die Jahresangabe Pirros. 2) Darum 
heisst es wohl in der Einleitung: residente feliciter in palatio suo Panormi 
domina nostra Constantia.
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Die betreffende Urkunde, welche den Irrthum Pirros 
erklärt, zugleich aber auch von der erwähnten Thätigkeit 
Heinrichs VI. Zeugnis giebt, findet sich in dem Codex der 
Communalbibliothek zu Palermo Qq. F. 69f. 337. Da be­
richten, wie gesagt: am 10. März 11961, Wilhelm Malcon­
verat, Grossjustitiar des kaiserlichen Hofes2, und Roger 
Busello, Justitiar von Val di Noto:

Cum essemus Syracusis pro imperialibus serviciis exer­
cendis, dominus Iohannes venerabilis Chepaludensis episco­
pus imperiales litteras nobis presentavit, ut de divisis casa­
lium ecclesiae S. Luciae de Syracusis inquireremus de­
signanter (?) et eidem ecclesiae assignari faceremus, ut eius­
dem episcopi ecclesia Cephaludensis non posset exinde fati­
gari vel molestari, similiter de domibus ipsius ecclesiae 
S. Luciae, quae burgensibus Syracusanis ab ipsis villanis 
venditae dicebantur.

Den weiteren Wortlaut der Urkunde brauche ich nicht 
mitzutheilen. Für mich handelt es sich nur um die An­
theilnahme Heinrichs VI.

Hofvicariat Bischof Jakobs I. von Turin.
Die beiden Bestallungen fand H. Bloch in einem 

Notariatsinstrument vom 7. Mai 1225, welches das Capitel­
archiv zu Vercelli besitzt. Es würde ihnen ein Platz in 
den Constitutiones et acta publica gebührt haben; doch 
sind sie erst nach dem Erscheinen des betreffenden Bandes 
zu Tag gefördert worden.

In der ersten unserer Urkunden werden die Befug­
nisse des neuen Hofvicars beschrieben. Sie sind viel um­
fangreicher, als diejenigen, die sich für die früheren Col­
legen Jakobs nachweisen lassen. Sein nächster Vorgänger, 
Friedrich von Trient, war zugleich Legat gewesen und ver­
fügte als solcher über grössere Macht. Auch Jakob heisst 
vereinzelt Legat, und in der That würde das Amt eines 
Legaten ‘seiner nächsten Verwendung besser entsprochen 
haben’3.

Am 28. August 1218 war Jakob ernannt worden; am

1) Zu Anfang nur 1196 März ind, 14, am Schlüsse aber 10. März 
ind, 14. 2) Er nennt sich Guiklmus Makonverat magnae imperialis
curiae magister iustitiarius. Das erwähne ich in Hinsicht auf Ficker, 
Forschungen zur Reichs- und Rechtsgesch. Italiens I, 351. 352. III, 417. 
Noch unter Constanze I., im Mai 1198, ist Wilhelm Grosshofjustitiar, 
B. F. W. 12158. Doch heisst er hier Makonvenant, ebenso 12271. 3) Ficker,
Forschungen zur Reichs- und Rechtsgesch. Italiens I, 340.
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17. April 1220 erhielt Italien in der Person des Hofkanz­
lers Konrad einen Generallegaten1. Nun trat der Hofvicar 
immer mehr zurück. Als Zeuge heisst er zumeist einfach 
Bischof von Turin2. Die Verdrängung scheint er aber 
empfunden und Schritte dagegen unternommen zu haben. 
Die Folge würde die zweite unserer Urkunden gewesen 
sein: darin bestätigte der Kaiser am 24. November 1220 
dem Bischofe das ihm früher verliehene Vicariat in vollem 
Umfange, mit der Bestimmung, dass Privilegien, die ein 
Anderer erhalten hätte oder erhalten würde, seinen Befug­
nissen keinen Eintrag thun sollten. Dennoch heisst er in 
den nächst folgenden Urkunden Friedrichs II. immer nur 
Bischof von Turin3. Dann erlässt er allerdings als Hofvicar 
am 5. Januar 1221 einen Befehl, von gewissen Urkunden 
Abschriften anzufertigen4; aber mit gutem Grunde hat 
man vermuthet, dass er hier nur den Generallegaten ver­
treten habe5. Auch am 25. Februar scheint er lediglich 
in dessen Auftrag zu handeln, wenn auch unter dem Titel 
eines Hofvicars6. Schwerlich hat die Bestätigung vom 
24. November 1220 reale Bedeutung gehabt7.

Friedrich II. ernennt seinen hochbelobten Bischof 
Jakob zum Hofvicar, verleiht ihm die aufgeführten, 
umfassenden Befugnisse und ermahnt alle Getreuen, 
dem Vicar zu gehorchen.

1218 August 28, Ulm.
In nomine sancte et individue trinitatis. Fredericus 

secundus divina favente clemencia Romanorum rex semper 
augustus et rex Sicilie imperpetuum.

Quanto efficacius ex habundancia regie benivolencie 
ad fidelium nostrorum exaltacionem necnon imperii promo-

1) B. F. 1101. 2) B. F. W. 12629. 36. 37. Dann in einem No­
tariatsinstrument allerdings Hofvicar 12638. 3) B. F. 1211. 28. 29. 33.
36. 39. 40. 42. 4) B. F. W. 12659. 5) Ficker a. a. O. I,341. 6) B. F. W. 
12682. Hier ist doch gewiss zu lesen in presencia lacobi Taurinensis epi­
scopi et imperialis aule vicarii a dom. Conrado Mettensi et Spirensi epi­
scopo, cancellario imperii et Italie legato, delegati et in presencia episcopi 
Mantoani ab eodem cancellario et Italic legato delegati. 7) Noch 1226 
nennt sich Jakob I. imperialis aule vicarius, aber er handelt da nicht in 
Reichsangelegenheiten. Savio. Gli antichi vescovi di Torino 116. 117 be­
zieht die Urkunde auf Jakob II., der gleich seinem Vorgänger im Bisthum 
auch mit dem Hofvicariat belehnt worden sei. Dafür entbehre ich Be­
lege, und was mehr sagen will: nach Ficker a. a. O. 342 fehlte, bei der 
nun völlig geänderten Sachlage, auch jedes Bedürfnis, Jakob I. ‘einen 
Nachfolger zu geben’, d. h. das Amt des Hofvicariats überhaupt noch 
fortzuführen.
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cionem inclinamur, tanto evidencius nostris videmur utili­
tatibus intendere et benemeritorum circa regiam maiesta­
tem recognoscere devocionem. Cum autem propter diversi­
tatem agendorum imperii nostri singulis imperii fidelibus 
necesse [sita] singula committere negocia pertractanda, ut 
quod nos presentialiter exequi nec volumus nec valemus, 
eorum industria per [tractetur]b.............g . . . . [vac]ante 
potencia et auctoritate, talibus ex innata nobis circumspec­
tionis affluencia vices nostras volumus ac debemus commit­
tere, qui usque modo in fide[litate]....................ope . . . . t
efficaces. Considerata igitur diligencius et recognita hone­
state, peritia, maturitate et sincere circa regiam eminenciam 
fidei integritate dilecti et familiaris nostri Iacobi venera­
bilis Taurinensis episcopi, ad notitiam presencium et me­
moriam futurorum volumus pervenire, quod nos de [propria] 
voluntate nostra, habito principum et baronum nostrorum 
consilio, eidem episcopo imperialis curie commisimus vica­
riam, constituentes eum nostrum vicarium atque ad offi­
cium necnon dignitatem vicarie nostre omnibus civitatibus, 
oppidis, castris, monasteriis, ecclesiis ac villis singulisque 
imperii fidelibus ipsum offerentes. Damus eciam eidem 
vicario nostro liberam facultatem vice nostra, ut liceat ei 
singulos quosque, tam magnos et parvos quam mediocres, 
universitates quoque et communia civitatum aliorumque 
omnium locorum, ad causas citare, questiones et causas 
universas libere examinare et diffinire, sentencias universa­
liter execucioni mandare, possessiones contra contumaces 
dare, contumaces bannire et alias punire iniusteque a quo­
cumque bannitos absolvere. Ad hec eidem liberam con­
cedimus facultatem, ut tutoribus et curatoribus dandis et 
emancipationibus atque adoptionibusc et insinuacionibus 
inmensarum donacionum faciendis vice nostra possit aucto­
ritatem prestare. Et quecumque alia, que ad officium et 
dignitatem imperialis vicarie spectare videntur, conferimus 
eidem ita, ut ea libere et generaliter vice et auctoritate 
nostra ubique exequi valeat, ratum quod in his fecerit per­
petuo habituri. Quare universis imperii fidelibus manda­
mus per gratiam nostram firmiter iniungentes, quatenus 
eidem episcopo vicario nostro tam de predictis omnibus 
quam de aliis, que ad vicarie dignitatem pertinere dino­
scuntur, in integrum respondere curetis omni occasione et 
recusacione cessante. Si quis autem contra ordinacionem

a) Keine Lücke. b) Was hier und im Folgenden eingeklammert 
ist, war nicht mit Sicherheit zu lesen. c) adocionibus.
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et constitucionem nostram in aliquo presumpserit contraire, 
offensam nostram et imperii se noverit incurrisse. Ad huius 
igitur rei evidenciam, robur atque memoriam perpetuam­
que observanciam hoc scriptum sibi indulsimus sigillo regie 
maiestatis communitum.

Hii sunt testes: episcopus Lausanensis, Hanricus Basi­
liensis episcopus, Chuno Fuldensis et Eluuacensisb abbas, 
comes Burchardus de Manesuelt, comes Hermannus de 
Harzburcha, Hanricus Constantiensis maior prepositus re­
galis aule prothonotarius et Eberhardus de Tanne, frater 
eius, comes Ulricus de Helfenstein, Anshelmus de lustin­
gen imperialis aule marscalcus, Richardus privatus domini 
regis camerarius et alii quam plures.

Ego Chunradus Metensis et Spirensis episcopus impe­
rialis aule cancellarius vidi et recognovi.

Datum apud Ulmam anno ab incarnacione domini 
nostri Iesu Christi 1218 sexte indictionis, quinto kalendas 
Septembris, feliciter.

Friedrich II. bestätigt in Anerkennung der geleisteten 
und in Erwartung fernerer Dienste dem Bischof 
Jakob das Vicariat, in dessen Ausübung ihn kein 
entgegenlautendes Privileg hindern soll.

1220 November 24, bei Rom.

Fredericus secundus divina favente clementia Roma­
norum imperator semper augustus et rex Sicilie universis 
imperii fidelibus, ad quos presens scriptum pervenerit, gra­
ciam suam et bonam voluntatem.

Universitati vestre facimus manifestum, quod nos at­
tendentes sinceram fidem et grata obsequia, que fidelis 
noster Iacobus venerabilis episcopus Taurinensis nobis exi­
buit et que deo propitio nobis exibere poterit in futurum, 
privilegium vicarie condam a nobis concessum imperiali 
auctoritate duximus in omnibus confirmandum, nullis lit­
teris vel privilegiis alicui a nostra serenitate concessis ob­
stantibus nec etiam concedendis, cum confirmationem huius­
modi ex certa scientia faciamus.

Datum in castris apud Urbem [anno dominice incar­
nationisc] millesimo 220, 8. kalendis Decembris, indictione 9.

a) Harhburch. b) Cluuacensis. c) Keine Lücke.
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S. Sisto zu Viterbo.
Die Società Napoletana di storia patria besitzt, wie 

Capasso in seinem Verzeichnis ihrer Urkunden angegeben 
hat1, auch das Original der folgenden. Capasso fügt hinzu: 
d’ignota provenienda. Doch ergiebt sich die Herkunft aus 
J. L. 13125, d. h. aus einem ungedruckten Privileg, das nach 
Mittheilung Kehrs die Kirche S. Sisto in Viterbo erhielt: 
es gehörte zu der Urkundensammlung einer Familie Fusco, 
die auch unser Diplom besass2.

Heinrich VI. beschützt die Kirche und sichert sie gegen 
ungerechte Forderungen und gegen alle Gewohn­
heiten, die den Gesetzen und der Vernunft wider­
sprechen.

1196 October 23, Montefiascone.
Henricus sextus dei gratia Romanorum imperator et 

Sicilie rex et semper augustus.
Divinis et salutaribus sacrarum scripturarum ammo­

nemur eloquiis, ecclesiarum dei tuitioni et securitati cle­
menter intendere, ut et eterne beatitudinis premium et 
temporalis imperii prosperiorem decursum exinde mereamur 
feliciter obtinere. Noverit igitur omnium presentium im­
perii fidelium etas et successura posteritas, quod nos pro 
salute anime nostre et parentum nostrorum te Petrum et 
personas fratrum tuorum et ecclesiam sancti Sixti, cui pre­
esse dignosceris, cum omnibus possessionibus suis, quas in 
presenti habet aut inposterum iusto acquisitionis titulo 
poterit adipisci, in nostre protectionis defensionem recepi­
mus. Statuimus itaque et imperialis edicti vigore districte 
precipimus, ut nullus dux, nullus comes, nulla civitas, 
nullus consul, nullum commune, nulla potestas, nulla deni­
que humilis vel alta, secularis vel ecclesiastica persona 
prenominatam ecclesiam, clericos et eius homines in per­
sonis aut in rebus molestare audeat vel quamcunque ab 
eis indebitam exactionem, datam, collectam, angarias in­
iustas seu perangarias extorquere. Volumus etiam, ut ali­
qua consuetudo legibus et rationi contraria iustitie ecclesie 
prenominate preiudicare non possit. Quod si quis facere 
presumpserit, in ultionem temeritatis sue 10 libras auri 
puri componat, dimidium camere nostre, reliquum ecclesie 
iniuriam passe, et post penam solutam hec nostra consti-

1) Archivio stor. Napol. XII, 436. 2) Gegen Pflugk - Harttung
Iter Ital. 896 bemerke ich: wenn es ein Kloster S. Sisto zu Neapel ge­
geben hätte, so würde es der Verfasser des Catalogo di tutti gli edmzi 
sacri della città di Napoli im Archivio 1. c. VIII, 730 genannt haben. 
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tutio nichilominus imperpetuum firma permaneat. Ad 
horum autem omnium evidentiam presentem paginam con­
scribi iussimus et sigillo nostro communiri.

Datum apud Montem Flasconem anno domini 1196, 
indictione 15, 10. kal. Novembris.

Regesten ungedruckter Urkunden der Kaiserin 
Constanze.

Die Quellen für manche der folgenden Urkunden hat 
E.Winkelmann nachgewiesen1. Seine kurzenNotizen haben 
dann in Behrings Regesten des normannischen Königs­
hauses Aufnahme gefunden2. Von einigen ahderen hatte 
dieser aus anderen Erwähnungen dürftige Kunde3. Mir 
liegen jetzt volle Texte der von Winkelmann und Behring 
angeführten Diplome vor4. Aber auch von Privilegien, 
die beiden Forschem unbekannt geblieben sind, habe ich 
mir den Wortlaut verschafft. So ist ein ziemlich reiches 
Material zur Geschichte der Gemahlin Heinrichs VI. zu­
sammengebracht worden; — es unverkürzt vorzulegen, 
würde zu viel Raum verlangen; ich begnüge mich mit Re­
gesten, die hoffentlich ihre Dienste leisten5.

1195 Juni 25, Palermo, gebietet auf Klage des 
Erzbischofs Caro von Monreale, wonach Leute ihres 
Gerichtes seiner Kirche, der sie sich besonders verpflichtet

1) Forschungen zur deutschen Glesch. XVIII, 480. 481. gedenkt 
er der Urkunden, denen n. 3. 7. 8. 9. 14. 16 meiner Regesten entsprechen. 
n. 3 gehört aber zum November 1195, nicht zum December; n. 7 muss zu 
1196 angesetzt werden, nicht zu 1197, doch ist die Urkunde gefälscht; 
n. 14 entbehrt des von Winkelmann hinzugefügten Tages, und die be­
stätigte Urkunde Heinrichs VI. kann nicht im Juni 1195 ausgestellt 
sein. 2) n. 283. 86. 87. 99. 300. 01. S. meine Regesten n. 3. 8. 9.14.
7. 16. 3) n. 281. 85. 90. 94. 97. 98. Die letztere Urkunde, irrig zum 
December 1196 gesetzt — 286; n. 297 gehört zu 1195, nicht 1196; zu 
n. 285 hat Behring willkürlich ein Tagesdatum hinzugefügt; im Uebrigen 
wiederholt er, wie es ja nicht anders sein konnte, die Versehen Winkel­
manns. 4) Einige der Urkunden, die Behring nur aus Anführungen 
kannte, sind nun anderweitig gedruckt, nämlich 288 = de Waal, Römische 
Quartalschrift II, 51; 289 = Delaville le Roux, Cod. dipl. de Vordre de 
8. Jean I, 623; 291 = Stumpf, Acta imp. ined. 595. 5) Dass meine
Sammlung nicht über 1197 hinausreicht, hat seinen Grund darin, dass Winkel­
mann die noch ungedruckten Urkunden, die Constanze als Vormünderin 
ihres Sohnes ausstellte, in seinen Acta imp. veröffentlicht hat. Zu B. F. 
und B. F. W. kann ich nur zwei gedruckte Diplome der Kaiserin nach­
tragen: 1198 September 8 für Erzbischof Matthaeus von Capua, s. oben 
S. 157, 1198 October 8 für Eustacius, den Sohn Sanctors. Gattini, Note 
storiche sulla città di Matera 349, doch bezweifle ich die Echtheit des 
übrigens nicht vollständig mitgetheilten Privilegs. Noch sei bemerkt, 
dass die Urkunde Constanzes für Trani, deren bei Mazzatinti, Gli archivi 
della storia d’Italia 1,152 und im N. A. XXIII, 766 gedacht wird, gleich 
B. F. 527 ist.
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fühlt, das Gebiet Grumo und andere Besitzungen entrissen 
hätten, den Justitiarien von Bari, ihm den Raub zu er­
statten; will denen, die einen Anspruch zu haben meinen, 
vor ihrer Curie Gerechtigkeit widerfahren lassen. — Ent­
halten in Urkunde des Johann von Monteforte, kaiserlichen 
Justitiars von Bari, d. d. 1195 Juli 15 Bitonto; Orig. im 
erzbischöflichen Archiv zu Monreale; danach hat Dr. Güter­
bock mir eine Abschrift besorgt. — Nur mit ind. 13. — 
Regest bei Lello, Hist. della chiesa di Monreale ed. 1596 
S. 40; doch hat Lello Bestandtheile der Urkunde vom 
December 1195 eingemengt. 1.

1195 November — —, Palermo, bestätigt auf 
Bitten des Bischofs Roger von Catania ihm und der Kirche 
S. Maria zu Rovere Crosso die Mühle Torreta im Ge­
biete von Paternò und zwar nach Massgabe eines der Curie 
vorgelegten Privilegs Wilhelms II. und einer Acte, welche 
die Zollmeister dem weiland Propste Albert ausfertigten. 
— Orig. im Museo civico zu Catania, Schrank 1, Lade 5. 
— Mit ind. 14 und verkehrtem, aber kanzleigemässem ao. 
reg. 25. — Erwähnt von Pirro, Sic. sac. 1179. 2.

1195 November — —, Palermo, bestätigt zum 
Wohle und zur Erhaltung ihres liebsten Herrn und Mannes, 
sowie zu ihrem eigenen Seelenheil, der Kirche von Lecce 
die aufgezählten Schenkungen des Grafen Goffrid von Lecce 
und Ostuni, dann des Accard Herrn von Lecce; verbietet 
die Güter als Präbenden zu verleihen. — Processi del Reg. 
padron. XVIII, 10 im Staatsarchiv zu Neapel, wonach mir 
Capasso eine Abschrift anfertigen liess. — Mit ind. 13 
und verkehrtem, aber kanzleigemässem ao. reg. 25. 3.

1195 December-------- , Palermo, bekundet ihre 
besondere Werthschätzung des Cistercienserordens; schenkt 
wegen der Religiosität der Mönche von Casamari und 
der beständigen Ergebenheit des Abtes Gerald, zum Seelen­
heil des Kaisers, ihrer selbst und ihrer Vorfahren dem 
Kloster die Kirche S. Manso im Territorium Arpino. — 
Mon. Germ., Bethmanns Abschrift aus dem Cartular 
von Casamari, damals in der Bibliothek Albani zu Rom. 
— Ao. 1195 deutet auf die Zeit vor dem 25. December, 
ao. reg. Sic. 2 passt erst auf die Tage nach Weihnachten; 
ao. reg. 25 ist verkehrt, aber kanzleigemäss; ind. 14 und 
a. imp. 5 sind richtig.----------------------------------------------- 4.

1195 December-Palermo, erzählt die Ge­
schichte des Processes, den der Erzbischof Caro von 
Monreale um das zu seiner Stadt Bitetto gehörige Bise­

Neues Archiv etc. XXIV. 15 
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glia führte: ‘Konrad von Montefusculo habe, als kaiser­
licher Lehensträger von Grumo, das angeblich zu Grumo 
gehörige Streitobject in Anspruch genommen; aber schon 
unter Tankred, dem eifrigen Verfolger der Kirche von Mon­
reale, der Grumo seinem Zögling Alexander Buccello zu 
Lehen gab, habe die Kirche trotz aller Tyrannei, wegen 
der Gerechtigkeit, den Besitz wiedererlangt; Besitz sammt 
Nutzniessung sei dem Erzbisthum danach auch von ihrem 
Gerichte zuerkannt, die Eigenthumsfrage aber den Rich­
tern in Apulien vorbehalten worden; inzwischen habe Caro 
die in seinem Archiv gefundene, hier eingerückte, 1136 
gefällte Entscheidung des Urso Travaglia, Herrn von Trani, 
der Curie vorgelegt; aus dem sorgfältig geprüften Beweis­
stück gehe klar hervor, dass Biseglia gegen den Grafen 
Robert von Conversano, den damaligen Herrn von Grumo, 
als Zubehör von Bitetto gerichtlich erwiesen worden sei, 
während Konrad von Montefusculo sich jetzt nur auf münd­
liche Aussagen gestützt habe’; will nun die Kirche von 
Monreale, die Wilhelm II. mit soviel Liebe begründet hat, 
wie ja die Eigenart des Baues und die ihr verliehenen 
Würden zeigen, von weiterer Verfolgung befreit wissen; 
widerruft ihren Befehl an die Richter von Apulien, da ja 
schon 1136 der Streit entschieden worden sei; spricht Bi­
seglia mit allen anderen Zubehörungen seiner Stadt Bitetto 
dem Erzbisthum zu; verbietet den Herren von Grumo jede 
Belästigung der Erzbischöfe, der von diesen in Bitetto ein­
gesetzten Prioren und der Stadtbewohner. — per manus 
Gosfridi notarii. — Zwei Originale im erzbischöflichen 
Archiv zu Monreale, wonach Dr. Güterbock mir Ab­
schriften besorgte. — Nach ind. 14 und ao. imp. 5 gehört 
die Urkunde in den December 1195; ao, 1196 und a. reg. 
Sic. 2 weisen auf die Tage nach dem 25. December 1195; 
ao. reg. 26 wäre verkehrt, aber kanzleigemäss im December 
1196 gewesen. — Regest bei Lello 1. c. 40. 5.

1196 Januar — —, Palermo, wiederholt auf 
Bitten des Abtes Amatus dem Kloster S. Maria di Giosa­
fat, indem sie ihren Willen dem des Kaisers ganz unter­
ordnet, dessen Privileg vom 13. December 1194, am Wort­
laut nur wenig ändernd. — Orig. im Museo civico zu Ca­
tania, Schrank 1, Lade 5. — Mit ind. 14, ao. reg. Sic. 2, 
dann dem kanzleigemässen ao. reg. 5, aber falschem ao. imp. 6. 
— Erwähnt im Archivio storico Siciliano N. S. III, 472 
aus einer Beglaubigung von 1248. 6.

1196 Januar 13, Palermo, wiederholt auf Bitten 
des Abtes Amatus dem Kloster S. Maria di Giosafat die 
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Urkunde Heinrichs VI. vom Januar 1195. — p. m. Con­
radi Brunsvicensis notarii scriptum, datum p. m. Mathei 
Capuani archiepiscopi. — Abschrift des vorigen Jahrhun­
derts in dem Sammelbande der Communalbibliothek zu 
Palermo H. US. 306. — Mit ind. 15, ao. imp. 6, ao. reg. 
Sic. 2. — Erwähnt im Arch. stor. Sicil. a. a. O., und zwar 
nach dem Original des Palermitaner Staatsarchivs, hier 
ind. 14. — Wie die Urkunde Heinrichs VI., St. 4899a, eine 
Fälschung ist, so auch diese Bestätigung. 7.

1196 Januar--------, Palermo, sichert der Kirche 
von Cefalü, die ihr Vater König Roger aus eigenen Mit­
teln und mit grosser Liebe gegründet hat, in den genannten 
und anderen Besitzungen, die sie auf domanialem Boden 
zur Zeit Wilhelms II. besass und jetzt besitzt, die gleiche 
Freiheit und Ruhe, wer auch immer das Gebiet erhalten 
möge. — Orig, im Staatsarchiv zu Palermo, wonach mir 
Dr. Güterbock eine Abschrift besorgte. — Wieder mit 
ao. reg. 25. — La Farina, Rischiarazioni e documenti sopra 
nove studi storici 257 und 303 hat Bruchstücke aus der 
Urkunde mitgetheilt.------------------------------------------------- 8.

1196 Januar--------, Palermo, erstattet auf Klage 
des Bischofs Johann der Kirche von Cefalü, die sie 
in besonderer Gunst schützt, weil ja ihr Vater sie aus 
eigenen Mitteln und mit grosser Liebe gegründet hat, die 
Mühle Fundeca bei Scillato, die Schenkung der Adelicia, 
der Nichte König Rogers, nachdem ein darüber handelndes 
Privileg von der Curie eingesehen und die Rechtlichkeit der 
Forderung aus angegebenem Grunde auch von den Zoll­
meistern anerkannt worden ist; bestätigt ihr nun die 
Mühle, und zwar für das Wohl ihres liebsten Mannes, 
dessen Glück Gott noch länger bewahren möge, für ihr 
eigenes Wohl, für das Seelenheil ihres Vaters und der 
Schenkerin Adelicia. — Orig. im Staatsarchiv zu Palermo, 
wonach ich eine Abschrift Dr. Güterbock verdanke. — 
Mit ao. reg. 25. — Erwähnt zuerst bei Pirro, Sic. sac. 804, 
dann im Arch. stor. Sicil. N. S. V. 116 Anm.; hier wird 
auch die Urkunde der Adelicia von 1156 nachgewiesen. 9.

1196 März-------- , Palermo, schenkt in Erwägung 
der grossen Mühen, welche die Tempelherren gegen die 
Feinde des Kreuzes ertragen, auf Bitten des Meisters Wil­
helm von S. Paul, dem die Ordenshäuser in Sicilien unter­
stehen, ihm und seinen Mitstreitern Lama Ciprandi mit 
Zubehör, und zwar nach Massgabe des Privilegs, das sie 
darüber vom Kaiser erlangt haben (1195 April 29). — 

15*



228 Paul Scheffer-Boichorst.

Mon. Germ., Mittheilung Kehrs nach Abschrift des 13. Jh. 
im vatikanischen Archiv. — Mit ao. reg. 25. — Erwähnt 
von Sigonius, Hist. reg. ItaL ed. 1613 p. 354, mit berich­
tigtem, doch nicht kanzleigemässem Königsjahre. 10.

1196 April 5, Palermo, befiehlt Grafen, Justicia­
rien, Kämmerern und Bajuli, den Brüdern von S. Johann 
zu Caltabuturo, die diesen Brief mit sich führen, beim 
Sammeln von Almosen nicht hinderlich zu sein, sondern 
die Kirche, die sie sammt deren Hospital und Brüdern in 
Schutz genommen hat, auf jede Weise zu begünstigen. — 
Abschrift des vorigen Jahrhunderts in dem Sammelbande 
der Communalbibliothek zu Palermo Qq. H. 7 S. 171. — 
Nur mit ind. 14. 11.

1196 Mai — —, Palermo, beschützt in Anbe­
tracht der Religiosität und Ehrbarkeit des Abtes Gerald 
und seiner Brüder, wegen ewigen Lohnes, das Kloster 
S. Johann und S. Paul zu Casamari mit allem Zu­
behör; bestätigt ihm seinen ganzen Besitz; befreit es von 
genannten Abgaben bei Kauf und Verkauf, Kommen und 
Gehen, sowohl im Kaiser- als im Königreich, zu Wasser 
und zu Lande; ermächtigt es zur Entgegennahme jed­
welcher Schenkung, nur nicht von Lehngut; gewährt ihm 
Weide- und Waldrecht im Gebiete von Sora, wie sich 
dessen die Bürger von Sora erfreuen; untersagt den Ca­
stellanen von Sora oder Rocca d’Arce, es irgendwie zu be­
drücken; erklärt es als Freistätte für alle Flüchtigen. — 
Mon. Germ., Bethmanns Abschrift aus dem Cartular 
des Klosters, damals in der Bibliothek Albani zu Rom. — 
Nur mit 1196 und ind. 14. — Erwähnt von Huillard- 
Bréholles, Hist. dipl. Frid. sec. I, 685. 12.

1196 September-, Palermo, bestätigt auf 
inständige Bitte des Archimandriten Elias dem Kloster 
Carbone die Privilegien ihres Vaters und anderer Könige, 
die darin aufgeführten Freiheiten und Besitzungen, be­
sonders auch die Obedienz S. Angelo zu Battipede. — per 
manus Gosfridi notarii. — Mon. Germ., Bethmanns Ab­
schrift aus dem Original in der Bibliothek Doria zu Rom. — 
Nur mit 1196 und ind. 15. — Die angezogenen Urkunden 
sind die Rogers von 1181, Wilhelms I. von 1155, Tankreds 
von 1191 bei Santoro, Storia del mon. di Carbone 1824. 31.

13.
11 97 Januar------- , Palermo, bestätigt auf Bitten 

des Abtes Palmerius, um Gottes willen, für das Wohl­
ergehen ihres liebsten Herrn, des Kaisers, und für ihr
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eigenes, dem Kloster S. Stephan zu Monopoli das 
eingerückte Privileg Heinrichs VI. von 1195 (März) 19; 
ermächtigt die Aebte überdies, von ihren Leuten eine Bede 
zu erheben, so oft sie zu Kaiser oder Papst reisen müssen 
oder mit einer kaiserlichen Gesandtschaft ausserhalb des 
Königreichs betraut sind. — Abschrift des vorigen Jh. im 
Sammelbande der Communalbibliothek zu Palermo Qq. 
H. 15. — Mit ao. imp. 5, reg. Sic. 2, aber 1197, ind. 15 und 
dem kanzleigemässen, wenn auch verkehrten ao. reg. 26.

14.
1197 März-------- , Palermo, bestätigt auf Bitten 

des Bischofs Johann der Kirche von Cefalù die ge­
nannten Besitzungen im Val di Noto, und zwar so, wie 
ihnen schon unter Wilhelm II. der damalige Justitiar des 
Val di Noto, Goffrid von Mohac, und nun auf ihren Befehl 
Roger Buccello, Justitiar des Val di Noto und Castellan 
von Syrakus, die Grenzen gesetzt haben; wiederholt aus 
deren Urkunden die Ortsbestimmungen; verbietet jede Be­
lästigung der Kirche, die ihr Vater König Roger aus 
eigenen Mitteln und mit grosser Liebe gegründet hat, damit 
die Geistlichkeit ohne Aufhör für sein Seelenheil bete. — 
Sehr lückenhafter, mir nicht überall verständlicher Text 
des vorigen Jh. im Sammelbande der Communalbibliothek 
zu Palermo Qq. H. 7, S. 173; danach hat mir Dr. Güter­
bock eine Abschrift besorgt. — Mit ind. 14 und ao. reg. 
Sic. 2, aber 1197, imp. 6 und dem kanzleigemässen, wenn 
auch verkehrten ao. reg. 26. 15.

1197 April 25, [Palermo], bestätigt zu ihrem 
nnd ihrer Erben Wohlergehen, zur Erhaltung ihrer Herr­
schaft die zahlreich aufgeführten Zehnten, die Graf Robert 
der Kirche von Lecce geschenkt hat, doch sollen sie 
niemals als Präbenden verliehen werden. — Processi del 
reg. padron. XVIII, 9 im Staatsarchiv zu Neapel, wonach 
mir Capasso eine Abschrift anfertigen liess. Mit ao. 
reg. 27. 16.


